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บทที่ 1 
บทนํา 

 
1.1  ที่มาและความเปนมาของปญหา 
 
              ลักษณะโครงสรางทางสังคมของมาเลเซียมีลักษณะที่เรียกวา“พหุสังคม”(plural society)อัน
เปนผลมาจากการแบงแยกในทางเชื้อชาติ ศาสนาวัฒนธรรม กลาวคือสังคมมาเลเซียนั้นประกอบไป
ดวยชนหลายเชื้อชาติใหญๆ อยู 3 เชื้อชาติ คือมลายู (มาเลย) จีน และอินเดีย         ( ดนัย  ทองใหญ 
มปป : 11 ) 
              วิทยานิพนธนี้มุงที่จะศึกษาบทบาทของสตรีมุสลิมในวรรณกรรมมาเลย  จากมุมมองของศาสนา
อิสลามเพราะนอกจาก ลักษณะทางสังคม วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม จารีต ประเพณี ตลอดจนทัศนคติ 
คานิยมที่เปนสิ่งกําหนดสถานภาพของสตรีในทุกดานแลว ในประเทศมาเลเซีย ศาสนายังเปนสิ่งสําคัญที่
สามารถกําหนดบทบาทสถานภาพของสตรีอีกดวย จากการที่วรรณกรรมมีการพัฒนาและเจริญเติบโตไป
พรอมๆกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม การเมือง การปกครอง เปนสิ่งที่ควรใหความสนใจเปนอยางมาก 
เพราะงานวรรณกรรมยอมมีสวนที่สัมพันธกับมนุษยทุกยุค ทุกสมัย   และการเปลี่ยนแปลงทางสังคมนี้ก็
เปนปจจัยหนึ่งที่มีอิทธิพลตองานวรรณกรรมเชนกัน 
              นวนิยายสมัยใหมของมาเลย* เร่ิมตนจากนักประพันธกลุมที่เปนคนธรรมดาสามัญ โดยมากจะ
เปนครูและนักหนังสือพิมพ คนกลุมนี้มีมุมมองเกี่ยวกับความแตกตางของสังคมในเมืองกับสังคมชนบท  
จนกระทั่งเกิดThe Malay Translation Bureau (สมาคมการแปล: ผูเขียน) ทําใหวรรณกรรมไดรับการ
แพรหลายเปนอยางมาก กลุมนักศึกษาเองก็เร่ิมมีการตื่นตัวมากขึ้น  ซ่ึงในยุคนี้ นักเขยีนหามมกีารใชชือ่จริง 
ทุกคนตองใชชื่อแฝงในการนําเสนองานเขียน  จุดประสงคหลักของนักเขียนในยุคนี้ คือการกระตุนให
ประชาชนเกิดการตื่นตัววาประชาชนถูกปกครองโดยคนตางชาติที่เขามากอบโกยความร่ํารวยจากประเทศ 
และปลอยใหประชาชนเจาของประเทศอดอยากลําบาก 
              จนถึงสมัยกอนสงครามโลกครั้งที่สอง วรรณกรรมยุคนี้จะเปนการยอนกลับไปสูวรรณกรรมแบบ
มุขปาฐะอีกครั้ง คือมีการสรางลักษณะของตัวละครจากวรรณกรรมมุขปาฐะที่เดน เนื้อหาของยุคนี้ก็มี
เนื้อหาเกี่ยวกับชนบท สิ่งแวดลอมในชนบท ระบบการศึกษาในชนบท ความเจริญของโลกใหมที่เปนสิ่ง
แปลกปลอมสําหรับโลกในชนบท ซึ่งนักเขียนนํามาปรับแตงใหเขากับสภาพสังคม  ในยคุนี้นักเขียนไมคอย

                                                           
* สรุปและถอดความจาก Mohd. Tahir, Ungku Maimunah. Modern Malay Literary Culture : A Historica 
Perspective. Malaysia : Institute of Southeast Asian Studies, 1987. และ Jaafa, Johan ; Mohd Thani ; and 
Hassain, Safian. History of Modern Malay Literature Vol. 1. Malaysia : Dewan Bahasa dan Pustaka, 1992. และ
จากการใหขอมูลของอาจารย ดร. อาณัติ หมานสนิท อาจารยที่ปรึกษารวมวิทยานิพนธ 
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เขียนโจมตีการเปนอาณานิคม แตไปเนนหนักเรื่องวัฒนธรรม คานิยม และศาสนา เพราะวาในสมัยนั้น
ยังคงมีระบบสุลตานเปนผูปกครอง 
              นักเขียนในยุคนี้รังเกียจคนจีนที่อยูในประเทศเพราะพวกเขามีทัศนคติวาคนจีนครอบครอง
อํานาจดานเศรษฐกิจของประเทศมอมเมาประชาชนดวยเหลา โสเภณี และการพนัน ทําใหนักเขียนกลุมนี้
เกิดความรูสึกรังเกียจ ตลอดจนไปถึงผูที่มีเลือดผสมและลูกครึ่งทั้งหลาย  นักเขียนกลุมนี้จึงเขียนกระตุนให
มุสลิมแตงงานกับมุสลิมดวยกันเอง  สิ่งที่นักเขียนยุคนี้กังวลที่สุดคือ การเผชิญหนากับวัฒนธรรมตะวันตก
ที่เขามามากมายในยุคนี้ เพราะนักเขียนตระหนักดีวาความเจริญของโลกตะวันตกนํามาซึ่งโรคทาง
เพศสัมพันธ โสเภณี ไนทคลับ บาร เปนตนซึ่งสิ่งเหลานี้ลวนเปนสิ่งตองหามในศาสนาอิสลาม 
              ในชวงที่ถูกญี่ปุนปกครองก็มีการเคลื่อนไหวและกอตั้งสมาคม Defenders of the Motherland 
ซึ่งญี่ปุนสนับสนุนใหชาวมาเลยตอสูกับชาวจีนซึ่งมีอิทธิพลมากในสมัยนั้น ชาวจีนซึ่งเปนคอมมิวนิสตก็ตอสู
กลับทําใหรัฐบาลอังกฤษประกาศสภาวะฉุกเฉินในปค.ศ. 1948 เปนชวงเวลาที่ประชาชนตองการเอกราช 
อิสรภาพ และใหความสนใจการเมืองซึ่งมีสวนสําคัญในการพัฒนาและการเจริญเติบโตของวรรณกรรมใน
ยุคนั้น เมื่อเกิดเหตุการณจลาจลเชนนี้ขึ้น นักเขียน หนุมสาวตางๆก็อพยพเขาไปในสิงคโปร ซึ่งขณะน้ัน
ประเทศสิงคโปรเปนศูนยกลางของ เศรษฐกิจ การเงิน ศาสนา ธุรกิจตางๆ มีสถานศึกษามหาวิทยาลัย ซึ่งมี
อิทธิพลมากตอการพัฒนานวนิยายสมัยใหม  ทําใหเห็นวาการเมือง สังคม และเศรษฐกิจก็สามารถผลักดัน
ใหเกิดรูปแบบในการเขียนหรือมีกิจกรรมดานการเขียนมากขึ้น 
              ดังนั้นเมื่อนักการเมือง นักเขียนตางๆหนีเขาไปอยูในสิงคโปรซึ่งเปนประเทศปลอดภัย หนุมสาว
จํานวนมากเขาไปแสวงหางานซึ่งกลุมคนพวกนี้ไมไดตองการตําแหนงงานที่สูงสง แตกลุมคนหนุมสาวกลุม
นี้เปนพวกที่มีวิชาความรู สามารถอานออกเขียนไดและไปทํางานในสิงคโปรซึ่งเปนชวงที่การพิมพไดรับ
ความนิยมเปนอยางมาก  เมื่อคนหนุมสาวกลุมนี้ไปทํางาน ทําใหหลังสงครามมีนักเขียน นักหนังสือพิมพ
จํานวนมาก จนเกิดเปน Singapore Malay Teachers Organization เกิดสมาคมPen-Pals ซึ่งสมาคมนี้ทํา
ใหนักเขียนจํานวนมากแลกเปลี่ยนความรูตางๆระหวางนักเขียนดวยกันผานจดหมาย กลุมคนพวกนี้
ประสงคที่จะเห็นการพัฒนาดานวรรณกรรมเปนอยางมากจนในที่สุด กลุมนี้ซึ่งมีสมาชิกเปนผูชายกอต้ังเปน
สมาคมASAS50 ในวันที่ 26 สิงหาคม ค.ศ.1950 
              เนื้อหาของวรรณกรรมนวนิยายกอนสงครามจะเปนเรื่องเกี่ยวกับการศึกษาซึ่งไมไดรับความสนใจ
จากชนชั้นสูง แตเมื่อมี สมาคมASAS50 ซึ่งเปนกลุมบุรุษซึ่งอยูในวัย20ตนๆ มีความคิด มีพลัง มีความ
กระตือรือรนมีความตองการที่จะเผยแพรสงเสริมความกาวหนาของภาษามาเลยใหคนมาเลยเกิดความรูสึก
ชาตินิยม โดยการใชภาษามาเลยเปนเครื่องมือตอสูเพื่อเรียกรองอิสรภาพ  ตองการยกระดับความคิดของ
ประชาชน นักเขียนกลุมนี้ตองการเห็นความเทาเทียมกันของสังคม ทรัพยสมบัติและความกลมเกลียวเปน
อันหนึ่งอันเดียวกันของชาวมาเลย นักเขียนกลุมนี้ตอตานระบบกษัตริยที่พวกเขาเห็นวาใชอภิสิทธิ์เหนือ
กฎหมาย เอาเปรียบสังคมและไมใหเกียรติสตรี สมาคมASAS50ไมมีอิทธิพลทางการเมือง หรือไดรับความ
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กดดันทางการเมือง นักเขียนตองการกระตุนใหประชาชนเกิดสามัญสํานึกดานการปกครองผานงาน
วรรณกรรมตางๆ จุดประสงคหลักของสมาคมASAS50คือพยายามปลดปลอยใหภาษาอังกฤษมีบทบาทใน
ประเทศนอยลงและมีคําขวัญในยุคนั้นคือ ศิลปะเพื่อสังคม Art for Society  
              หลังจากที่ไดรับเอกราช วรรณกรรมในยุค 1960 เปนงานที่เขียนขึ้นมาเพื่อเรียกรองเอกราช
สมาชิกของสมาคมASAS50 ลดปริมาณสมาชิกและผลงานลง มีศูนยกลางของวรรณกรรมอยูที่        
กัวลาลัมเปอรแทนสิงคโปร มีการกอตั้ง Department of Malay Studies,University of Malaya, Dewan 
Bahasa dan Pustakaและสํานักพิมพมากมาย  มีกลุมนักเขียนใหมซึ่งไดรับการศึกษาที่สูงกวากลุมพวก
ASAS50หรือรุนกอนๆ นักเขียนกลุมใหมนี้ไดรับการศึกษาแบบอังกฤษเปนกลุมที่ไดรับการศึกษาดี มีฐานะ
รํ่ารวยแตถึงอยางไรก็ตามนักเขียนของสมาคมASAS50ก็ยังคงเปนตนแบบและมีอิทธิพลตอนักเขียนรุน
หลังๆ  ในยุคนี้งานเขียนไมมีทิศทางที่แนนอนเนื้อหาโดยมากจะกลาวถึงผูนําประเทศซึ่งเปนคนยุคใหม 
ทรยศตอประชาชน เปนชวงของการตอตานอิทธิพลตะวันตกทุกชนิด  นักเขียนสรางตัวละครขึ้นมาเปน2 
ฝายคือ ฝายผูนําและฝายศาสนา นําเสนอภาพประชาชนที่ยังคงถูกเอารัดเอาเปรียบจากผูนําประเทศ ถูก
ละเลยจากผูนําที่คดโกงประเทศ  นักเขียนพยายามที่จะนําเสนอภาพผูนําที่กลายเปนศัตรู   
              งานวรรณกรรมในยุคปค.ศ. 1970 เกิดการจลาจลในวันที่ 13 พฤษภาคม ค.ศ.1969 เพราะไม
พอใจที่ถูกคนตางชาติ คือชาวจีนกุมอํานาจทางเศรษฐกิจของประเทศ ชาวมาเลยจึงเริ่มที่จะบทบาท มีการ
ควบคุมอํานาจของชาวจีนและถายโอนอํานาจจากชาวจีน งานเขียนของนักเขียนในยุคนี้จะตอตานกลุมคน
ชั้นสูงของสังคม มีการพูดถึงวัฒนธรรมตางๆของมาเลเซีย  ในป ค.ศ.1971 นายกรัฐมนตรีของมาเลเซียมี
การจัดรางวัลใหแกกลุมนักเขียน การที่รัฐบาลเปนผูจัดและใหรางวัลทําใหเกิดการตื่นตัวเปนอยางมากใน
วงการหนังสือ นักเขียนในยุคนี้เขียนเรื่องราวเกี่ยวกับความยากจนของ     ชาวนา ชาวประมงและชาว
ชนบท ตอตานกลุมชนชั้นสูงซึ่งใชชีวิตไรสาระในสายตาของนักเขียน และพยายามชี้ใหเห็นโทษของการ
พนัน โสเภณี และอิทธิพลของโลกตะวันตกตางๆ เมื่อกลุมดะวะห(Dakwah) หรือ ผูรูขอศาสนาอิสลาม จาก
ประเทศแถบตะวันออกกลางเขามาในประเทศ  ทําใหงานเขียนมีแนวทางเปนการสั่งสอน มีเนื้อหาดาน
ศาสนา การที่กลุมดะวะหเขามาทําใหงานเขียนมีการพัฒนาในอีกระดับหนึ่ง จนในที่สุดในป ค.ศ. 1975 ก็
เกิดเปน Federation of Malaysian Islamic Writers มีการใหรางวัลงานเขียนที่มีคุณคาและสงเสริมดาน
ศาสนา 
              วรรณกรรมมลายูสมัยใหมเร่ิมแพรหลายและเจริญกาวหนาเปนอยางมากในปค.ศ. 1970 โดย
แพรหลายผานนิตยสาร หนังสือพิมพ โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อไดรับการสนับสนุนจากรัฐบาลและสํานักพิมพ
ตางๆที่มีอยูในประเทศ ในยุคของวรรณกรรมมลายูสมยัใหมนี้ วรรณกรรมประเภทเรื่องสั้นซึ่งก็คือนวนิยาย
ในปจจุบันนั่นเอง เปนวรรณกรรมที่ไดรับความนิยมเปนอยางมาก  นวนิยายเลมแรกของมลายูหรือมาเลย
ในเวลาตอมา คือ Hikayat Setia Asyik Kepada Maksyuknya ซึ่งเปนที่รูจักในเวลาตอมาในชื่อ Hikayat 

Faridah Hanum ซึ่งเปนของ Syed  Sheikh Al-hadi ซึ่งมีนักเขียนหลายคนใหความเหน็และวิจารณ
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หลังจากที่ไดรับการแปลวาเปนผลงานแนวสมัยใหมที่มีอิทธิพลตะวันตกปรากฎอยูมากเนื่องจากตัวละคร
ในเรื่องมีการกระทําที่เปนแบบตะวันตกและผลงานนี้อาจจะไมใชนวนิยายเรื่องแรกของมาเลย แตนักเขียน
เหลานั้นก็ยอมรับวา นวนิยายเรื่องนี้เปนนวนิยายที่เปดทางใหมีการเขียนการอานที่แพรหลายมากขึ้น แต
คําถามเกี่ยวกับนวนิยายมาเลยเร่ืองแรกก็ยังคงเปนคําถามที่มีคนถกเถียงกันจนถึงปจจุบัน นวนิยายเรื่องนี้
เปนเหมือนตนแบบของตัวละครหญิงที่เปนตัวละครเอกในงานเขียนอื่นทําใหเกิดผลงานตางๆตามมา
มากมาย 
              จากนวนิยายทั้งสามคือ Saga ของ Abdul Talib Mohammadd Hassan  No Harvest but a 
Thorn ของ Shahnon Ahmad และสุดทายคือ Salina ของ A.Samad  Said ผูประพันธ           นวนิยายทั้ง
สามเรื่องนี้อยูในกลุมนักเขียนหัวกาวหนาซึ่งอุทิศวรรณกรรมของตนเพื่อสังคม  ผูเขียนสอดแทรกเนื้อหาทาง
ศาสนาในนวนิยายใสไวในหนังสือแตยังมีกลุมคนที่ไมเขาใจ เชน กลุมนักอนุรักษนิยมโจมตีวาพวกเขา
ละเลยหนาที่ที่ควรสอดแทรกหลักคําสอนทางศาสนาเพราะคิดวา             ผูประพันธไดรับอิทธิพลจาก
ตะวันตก ดังนั้นนักเขียนในกลุมหัวกาวหนาบางคนเชน Shahnon Ahmad  ในระยะตอมาไดสรางผลงานที่
เนนเนื้อหาศาสนาในแนวทางของกลุมอนุรักษนิยม 
 
1.2  วัตถุประสงค 
 
             เพื่อศึกษาอิทธิพลของศาสนาอิสลามที่มีตอ คานิยม สิทธิ หนาที่ บทบาทและสถานภาพของสตรี
มุสลิม และทัศนคติของผูเขียนในนวนิยายมาเลย 
 
1.3  สมมติฐาน 
 
              ศาสนามีอิทธิพลตอการดําเนินชีวิตของชาวมาเลย  โดยเฉพาะสตรีมุสลิม ซึ่งสะทอนอยูในนว
นิยายมาเลย 3 เร่ืองคือ Saga ของ Abdul Talib Mohammad Hassan ,No Harvest but a Thorn ของ 
Shahnon Ahmad และสุดทายคือ Salina ของ A.Samad  Said 
 
1.4  วิธีการดําเนินการวิจัย 
              1.สํารวจนวนยิายที่เขียนเกี่ยวกับบทบาทของสตรีมุสลิมจากแหลงขอมูลตางๆดังนี้คือ  
              ไดขอคําปรึกษาและขอคําแนะนําเกี่ยวกับนวนิยายมาเลยจากอาจารยรติยา สาและห อาจารย
ภาควิชาภาษามลายู มหาวิทยาลัยทักษิณ จังหวัดสงขลาและจากอาจารยจีระพันธ เดมะ        ผูชวย
คณบดีฝายวิชาการและวิเทศสัมพันธ คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตจังหวัด
ปตตานี    หลังจากนั้นไดคนควาขอมูลที่หองสมุดมหาวิทยาลัยทักษิณ จังหวัดสงขลาและหองสมุด
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มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตจังหวัดปตตานี แลวจึงเดินทางไปคนควาและหา   ขอมูลที่หอสมุด
แหงชาติ กรุงกัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซียในวันที่12-15 กรกฎาคม พ.ศ.2543  วันที่14-15 
กรกฎาคม พ.ศ.2543 ที่สถาบันภาษา Dewan Bahasa dan Pustaka ประจํากรุงกัวลาลัมเปอร 
ประเทศมาเลเซีย นอกจากนั้นผูวิจัยไดไปคนควาหาขอมูลเพิ่มเติมเปนแหลงสุดทายที่หองสมุดและ
สถาบันภาษา Dewan Bahasa dan Pustakaประจํารัฐ กลันตัน ประเทศมาเลเซียในวันที่16-17 
กรกฎาคม พ.ศ. 2543 
 
              2. ศึกษาวิเคราะหขอมูล 
              3.สรุปแนวความคิดและเขียนเรียบเรียงวิทยานิพนธ 
 
1.5 ขอบเขตการวิจัยและงานที่เกี่ยวของ 
 
              อนึ่งการวิจัยนี้ศึกษาเฉพาะนวนิยายที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับสตรีมุสลิมที่เขียนขึ้นโดยนักเขียน  มาเลย 
ไดแก นวนิยายของ Abdul Talib Mohammad Hassan เร่ือง Saga (1992) Shahnon Ahmad เร่ือง No 

Harvest but a Thorn (1991) และเรื่องSalina (1992) ของ A.Samad Said  ซึ่ง      ผูวิจัยไดยกตัวอยางใน
วิทยานิพนธเลมนี้จากฉบับแปลเปนภาษาอังกฤษ 
 
1.6 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 
              เพื่อเปนประโยชนในการศกึษาและคนควานวนิยายมาเลยตอไปในภายหนา 
 
1.7  ขอตกลงเบื้องตน 
 
              ในวิทยานิพนธนี้ผูวิจัยมีศัพททางศาสนาซึ่งไมสามารถแปลเปนภาษาไทยอยางตรงตัวได  ผูวิจัย
จึงคงศัพทในพระคัมภีรอัลกุรอานไว โดยจะขอใชในความหมายที่ใกลเคียงที่สุดดังนี้คือ 
              ซูเราะห คือ บทยอยในพระคัมภีรอัลกุรอานซึ่งมีชื่อ ความหมายและเนื้อหาที่แตกตางกนั 
              อายัต   คือ  วรรคหรือตอนในซูเราะหแตละซูเราะห  



บทที่ 2 
 

ภาพลักษณของสตรี : ระหวางอุดมคติศาสนาอิสลามกับความเปนจริง 
 

              ศาสนาอิสลามมีกฎ หลักคําสอนที่เครงครัดและคําสอนเหลานั้นเปนระเบียบแบบแผนมีเนื้อหาที่
ครอบคลุมไปถึงการดําเนินชีวิตประจําวันของมุสลิมซ่ึงทุกคนจะตองปฏิบัติอยางไมสามารถจะหลีกเลี่ยงได 
การเปลี่ยนแปลงทางสังคมเปนสาเหตุหนึ่งที่ทําใหชีวิตและความรู สึกนึกคิดของตัวละครเกิดการ
เปลี่ยนแปลง  สงคราม การพลัดพรากและการสูญเสียบุคคลอันเปนที่รักทําใหศรัทธาในหัวใจของตัวละคร
ออนแอลง หลักคําสอนตางๆที่พึงปฏิบัติและยึดถือถูกละเลยและมองขามไป แม ตัวละครจะรูกฎ หลักคํา
สอนของศาสนา รูผิดชอบชั่วดี ซึ่งเปนความรูภาคทฤษฎี ทวาในทางปฏิบัติจริง ตัวละครเหลานี้กลับไม
สามารถดําเนินชีวิตใหเปนไปตามหลักคําสอนเหลานั้นได เนื่องมาจากความไมเอื้ออํานวยของสถานการณ 
เวลาและความจําเปนในชวงเวลานั้นๆ ดังนั้นการดําเนินชีวิตภายใตสภาวการณเปลี่ยนแปลงทางสังคม
ซึ่งเกิดขึ้นตลอดเวลาประกอบกับความหางไกลระหวางตัวละครกับศาสนาทําใหโลกของศาสนากับโลก
ของความเปนจริงจึงเปนทางคูขนานที่ไมอาจบรรจบกันได เหตุผลเหลานี้ทําใหภาพลักษณของสตรีใน
วิทยานิพนธไมวาจะอยูในฐานะมารดา ภรรยาและบุตรแตกตางกัน 
 
2.1 บทบาทในฐานะมารดา 
 
              ในศาสนาอิสลาม มารดาเปนเพศที่มีความสําคัญเปนอยางมากเนื่องจากมารดาเปนรากฐาน
สําคัญในการดูแลเลี้ยงดูบุตรธิดาใหเปนสมาชิกที่ดีของสังคม เปนมุสลิมที่ดี และบุรุษควรอยางยิ่งที่จะดูแล
ปฏิบัติตอพวกเธออยางดี เอาอกเอาใจเธอ  และสนองตอความตองการของเธอตราบใดที่ความตองการนั้น
ยังคงอยูในเสนทางที่ศาสนาอิสลามสามารถยอมรับได เพราะเธอเปนคนที่ใกลชิดกับบุตร หากพวกเธอ
ไดรับความรักและการปฏิบัติท่ีดี ทําใหพวกเธอมีกําลังใจที่จะใหความรัก ความเมตตาและความเอาใจใส
ตอบุตรอยางเต็มความสามารถ อันเปนผลใหบุตรธิดาเหลานั้นไดรับความรัก การดูแลอยางเต็มที่ มี
ภูมิคุมกันที่ดีจากครอบครัวทําใหบุตรธิดาเหลานั้นไมปฏิบัตติัวเปนภัยตอสังคมและเปนมุสลิมที่ดี ดังนั้นวิธี
ปฏิบัติของสามีผูนําครอบครัวจึงสําคัญตอบทบาทความเปนมารดาของสตรี  ดังที่ปรากฏในหนังสือหะ
ดีษอัล-บุคอรี ซึ่งกลาวถึงพระวจนะของทานนบีมูฮัมหมัดวา 
 
               “ ใหทําดีตอผูหญิง เพราะผูหญิงถูกสรางจากซี่โครงและแทจริงสวนที่งอที่สดุของซีโ่ครงคอื
สวนที่เรียวที่สุดของมัน ดังนั้นถาพวกทานดัดมันใหตรง มันก็จะหัก ถาปลอยมันไวมันก็จะงอ ดังนั้น
วะศียะฮ.ของฉันก็คือ จงปฏิบัติโดยดีตอผูหญิง” 
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                                                                                               ( อิบรอฮีม กุเรซี 2503 : 779 ) 
 
              พระวจนะนี้แสดงใหเห็นวา ทรรศนะของทานนบีมูฮัมหมัด(ซ.ล.)ที่มีตอผูหญิงคือ ตองการใหบุรุษ
ศึกษาสตรี ใสใจ เขาใจ และรูจักเอาใจกันและกัน อยาหักโหมหรือปฏิบัติการรุนแรงตอผูหญิงนั่นเอง คําวา
บิดา มารดา เปนคําที่มีความหมายและมีความสําคัญเปนอยางมากในทัศนะของศาสนาอิสลาม ศาสนา
อิสลามยกยองความสําคัญของผูใหกําเนิดเปนอยางมากยากที่จะหาผูใดไดรับเกียรติเสมอเหมือน ดังที่
ปรากฏในอัลกุรอาน ซูเราะหที่ 17 อายัตที่ 23 ความวา 
 
               “ และพระผูอภิบาลของเจาไดทรงบัญชาวา สูเจาจงอยาเคารพภักดีผูใด นอกจาก
พระองคเทานั้น และจงทําความดีตอพอแม ถาผูใดในทั้งสอง หรือทั้งสองลุวัยชรา ดังนั้นจงอยากลาว
แกทั้งองวาอุฟ และจงอยาตะเพิดเขาทั้งสอง แตจงพูดแกทั้งสองซึ่งถอยคําออนโยนยิ่ง และจงนอม
แกทั้งสองซึ่งปกทั้งสองแหงความถอมตนเนื่องจากความเมตตาและจงกลาววา พระผูอภิบาลของฉัน 
ไดทรงโปรดเมตตาแกทั้งสอง เชนที่ทั้งสองไดเลี้ยงดูฉันเมื่อยังเล็ก “ 
 
                                                                   ( สยุมพร รัตนวิทย แปลและเรียบเรียง มปป : 24) 
 
              หนาที่ของผูเปนบิดามารดาควรที่จะสํารวจหนาที่ของตนเองวา ไดทําทุกอยางครบถวนตาม
หนาที่ของบิดามารดาแลวหรือยัง ลูกไดรับความสุข ความสะดวกสบาย  ความปลอดภัยเต็มกําลัง
ความสามารถแลวหรือไม เนื่องจากการแตงงานในทัศนะของศาสนาอิสลามมีจุดมุงหมายหนึง่คอืการมบีตุร
ธิดาที่ดีไวสืบสกุล ดังนั้นชีวิตของบุตรธิดาในศาสนาอิสลามจึงเปนชีวิตที่มีคา ทั้งบิดาและมารดาจึงควรดแูล 
ใหความรักความอบอุน ใหความสนใจ เพื่อใหเด็กมีสุขภาพรางกายจิตใจที่ดี ตลอดไปจนถึงการสั่งสอน
เลี้ยงดูใหความรูเร่ืองศาสนาแกบุตรธิดาเพื่อใหพวกเขาสามารถยึดถือและปฏิบัติตามหลักคําสอนของ
ศาสนาอิสลามไดแมวาในภายภาคหนาผูเปนบิดามารดาจะเสียชีวิตแลว ทั้งหมดนี้คือหนาที่ที่มารดา บิดา 
หรือผูปกครองตองยึดถือและปฏิบัติตาม 
 
              ในวิทยานิพนธนี้บทบาทความเปนมารดาปรากฏอยูในวิธีปฏิบัติตัวตอบุตรของตัวละครเจฮาและ
ซารีนา ตัวละครทั้งสองมีจุดประสงคและความหวังในตัวบุตรแตกตางกันคือ นอกจากเจฮาจะเปนมารดา
แทๆและซารีนาเปนเพียงมารดาเลี้ยงแลว ความแตกตางของจุดประสงคในการดูแล       เลี้ยงดูบุตรยัง
แตกตางกันอีกดวย เพราะสําหรับเจฮาความรักของเธอคือความหวังดีที่ตองการเห็นธิดามีความสุขในชีวิต
ตามอัตภาพแมจะลําบากยากเข็ญเพียงใด ตรงขามกับความรักของซารีนาที่มีตอนาฮีดะห เพราะความรัก
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ของเธอคือความรักที่มีใหตัวเธอเอง เธอหวังใหตัวเธอไดรับความสุข ความสะดวกสบายจากการขายบริการ
ทางเพศของผูเปนบุตรเลี้ยงโดยไมสนใจไยดีความรูสึกของเด็กสาววาจะเจ็บปวดรวดราวเพียงใด ดังนั้น
ภาพลักษณและบทบาทความเปนมารดาของทั้งเจฮาและ  ซารีนาจึงแตกตางกัน 
 
              มนุษยมีธรรมชาติที่เหมือนๆกัน คือความรักตนเอง หากมนุษยมีความรักในตนเองมากจนเกินไป
ก็จะทําใหมนุษยกลายเปนคนเห็นแกตัวเชนที่ซารีนาปฏิบัติตัวตอบุตรเลี้ยงนาฮีดะห เพื่อขจัดปญหา
ความเห็นแกตัวดังกลาว อิสลามจึงสงเสริมใหมุสลิมมีความรักในหมูมุสลิมดวยกันเอง มีความสามัคคี รูจัก
ถนอมน้ําใจซึ่งกันและกัน รูจักการเอื้อเฟอและเสียสละซึ่งกันและกัน มีความปรารถนาดีตอกัน ดังที่มี
บัญญัติไวในอัลกุรอาน ซูเราะหที่ 49 อายัตที่ 100 ความวา 
 
               “ แทจริงปวงผูศรัทธา(มุสลิม) เปนพี่นองกัน ดังนั้นจงสมัครสมานกันในระหวางพี่นองทั้ง
สองของสเูจา และจงสํารวมตนตออัลลอฮ.เพื่อสูเจาจะไดรับความเมตตา “ 
                                                                       ( มุนีเราะฮ. บินตุ อับดุลเฆาะฟูร มปป : 87 ) 
 
              ดังนั้นวิธีที่ซารีนาปฏิบัติตอนาฮีดะหจึงเปนสิ่งที่ผิดไปจากหลักคําสอนในศาสนาอิสลาม เพราะ
เปนการกระทําที่มุงรายตอมุสลิมดวยกันเองและยังทําใหผูอ่ืนตกอยูในอันตรายอีกดวย แมวาซารีนาจะ
ไมใชมารดาที่แทจริงของนาฮีดะห แตอิสลามก็สงเสริมใหมุสลิมมีความเมตตา ซึ่งความเมตตาเปน
คุณธรรมขั้นพื้นฐานสําหรับมุสลิม หากซารีนาปฏิบัติตัวตามหลักศาสนาอิสลามอยางแทจริง เธอก็คงไมคิด
ที่จะทํารายทําลายชีวิตของนาฮีดะหใหเลวรายตกต่ําลงไปเชนนี้ 
 
              2.1.1 เจฮา  
 
              เจฮา (Jeha) จากเรื่อง No harvest but a Thorn เปนตัวแทนมารดาที่อบรมดูแลบุตรสาวอีก 7 
คน คือ ซานะห(Sanah)บุตรสาวคนโต มีละห(Milah) เจหนับ (Jenab) เซเม็ก (Semek) ลียะห (Liah)  เลอ
บาร (Lebar) และ กียะห (Kiah) บุตรคนสุดทองตามลําดับ เมื่อตัวละครมีหนาที่ตองดูแลรับผิดชอบในการ
ทํานาเคียงบาเคียงไหลสามี ทําใหตัวละครเจฮาแบงงานใหบุตรทํา เพื่อใหบุตรรูจักการทํางาน รูจักหนาที่
ของตนและเพื่อแบงเบาภาระของตน หลังจากที่เหน็ดเหนื่อยจากการทํานามาแลว เจฮาปลูกฝงใหบุตรคน
โตและคนรอง ซานะห และ มลีะห เปนผูควบคุมดูแลงานในบาน รวมไปถึงการดูแลนองๆที่เหลืออีกหาคน
ดวย  
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              ผูประพันธบอกเลาวิถีชีวิตประจําวันที่ตัวละครเอกตองทําตลอดฤดูการทํานาดวยภาษาที่เรียบ
งาย ทําใหเห็นภาพชาวชนบทที่ตองตอสูดิ้นรนแขงขันกับภัยธรรมชาติความแหงแลง        น้ําทวมที่นา
ศัตรูพืชและยังตองเผชิญกับเวลาที่เปนตัวกําหนดในการทํานา นอกจากนี้ตัวละครเอกยังตองเผชิญ
ปญหากับสมาชิกในสังคมอีกดวยนวนิยายเรื่องนี้จึงเปนการตอสูของชีวิต ทั้งที่ตองตอสูกับภัยธรรมชาติ 
และการตอสู ก ับมนุษยด วยกันเอง  โดยมีท องนาเปนสนามของนักสู เหลานั ้น  ชาวชนบทกับการ
เกษตรกรรมเปนสิ่งที ่แยกกันไมออก การทํานาเปรียบเสมือนชีวิตของชาวนาที่ตองใชทั ้งกําลังกายที่
แข็งแรง ใชกําลังใจที่เขมแข็งในการดูแล และตองใชความรับผิดชอบอยางมากเพื่อใหไดขาวดีมคีุณภาพ 
ชาวนาที่เปนผูชาย เปนบิดา เปนสามีหรือเปนผูนําครอบครัวมีหนาที่ตองดูแลรับผิดชอบทองนา สําหรับ
ชีวิตของภรรยาชาวนา นอกจากชวยเหลือสามีในทองนาแลวความรับผิดชอบและหนาที่ไมไดสิ้นสุดเพียง
แคนั้น เพราะพวกเธอยังตองรับผิดชอบภาระในบานในฐานะที่เปนมารดาและภรรยาอีกดวยเชนเดียวกับ
เจฮาซึ่งตองดูแลรับผิดชอบงานทั้งในทองนาและงานตางๆภายในบาน นั่นเปนเพราะธรรมชาติของเพศ
หญิงหรือความเปนมารดาเปนเพศที่มีความละเอียดออนมาก สามารถคิดตัดสินใจดูแลงานในบานซึ่งมี
รายละเอียดไดดีกวาเพศชาย        เจฮาจึงตองดูแลรับผิดชอบงานในบานเพิ่มขึ้นนอกเหนือจากงานใน
ทองนา การปลูกฝงใหซานะหและมีละหรูจักทํางานบาน ดูแลครอบครัวตั้งแตยังเล็กๆทําใหตัวละครทั้ง
สองนี้มีความรับผิดชอบสูงและมีความคิดอานเกินวัยซึ่งบุตรสองคนซานะหและมีละหจะมีบทบาทเปนตัว
ละครที่สําคัญในเวลาตอมา เมื่อเจฮากลายเปนหญิงบาไปแลว  
              แมวาตัวละครเอกเจฮา จะเปนเพียงหญิงชาวนาธรรมดา  ไมมีการศึกษา แตสําหรับความรัก
ความรับผิดชอบตอบุตรในฐานะมารดา เจฮาก็รักและหวังดีตอบุตรตองการใหบุตรรูหนังสือ  เพราะรูดีวา
บุตรของตนลวนอยูในวัยเลาเรียน แตเมื่อลาฮูมา(Lahuma)สามีแยงเรื่องการศึกษาวาบุตรของตนไมจําเปน
จะตองเรียนหนังสือสูงๆ  เพียงอานออกเขียนไดก็เพียงพอแลว เพราะการทํางานในทองนาไมจําเปนตองใช
หนังสือ บรรพบุรุษของตัวละครตางก็ไมไดทํานาตามหนังสือ  หากใชความรูที่ไดจากธรรมชาติ  จากการ
สังเกตและการเรียนรูที่ไดรับการสั่งสอนและสั่งสมมาเปนรุนๆ ความคิดเห็นเหลานี้ของลาฮูมาปรากฏอยู
ในบทสนทนาระหวางเจฮากับลาฮูมา  คําพูดของลาฮูมาเมื่อพูดถึงการสงบุตรไปเรียน เจฮาเห็นวาบุตร
ยังไมสามารถอานออกเขียนไดสมควรที่จะศึกษาเลาเรียนตอ แตลาฮูมาก็เกรงวาจะไมมีใครดูแลบาน
และชวยทํานา ประกอบกับความคิดและคานิยมที่วา         ผูหญิงไมจําเปนตองศึกษาเลาเรียนมากมาย
นัก  ทําใหลาฮูมาสรุปและตัดสินใจใหบุตรหยุดเรียน 
  
              “ Girls needn’t know how to read. Doesn’t change the market value. I never event 
went to school “ 
                                                                                     ( No  Harvest  but a Thorn, หนา 18  ) 
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              เมื่อความคิดเห็นเรื่องการศึกษาขัดแยงกับสามี  ตัวละครเอกก็ตองยอมรับความจริงวาบุตรของ
ตนเองและอีกหลายๆคนในหมูบาน ตางก็ไมมีความจําเปนที่จะตองรูหนังสือมากไปกวาการ   อานออก
เขียนได ความรักและความตองการใหบุตรไดดีนั้นมีอยูในตัวของเจฮา แตเปนเพราะสภาวะแวดลอมสังคม
ที่อาศัยอยู ทําใหเจฮาตองยอมรับความจริงและกฎเกณฑนั้นๆ  การที่เจฮาเชื่อฟงสามี ยอมรับความคิดเห็น
ของลาฮูมา เปนเรื่องปกติที่เกิดขึ้นในสังคมที่มีเพศชาย ซึ่งอาจจะเปนบิดา พี่ชาย เปนผูที่มีอํานาจสูงสุดใน
บาน แมวาเจฮาจะไมมีการศึกษา  แตตัวละครก็หวังวาหากบุตรของตนแตงงานก็จะเปนภรรยาที่ดี 
มารดาที่ดีได เพราะชีวิตการแตงงานของชาวนาตางก็ตองการเพื่อน คูคิดและมิตรที่สามารถทํางานเคียง
บาเคียงไหลในทองนา  
              ในสายตาของลาฮูมาเกี่ยวกับคานิยมของสตรีทําใหเห็นวา ในหมูบานที่พวกเขาอาศัยอยูนั้นไม
นิยมร้ังบุตรที่โตเปนสาวไวในบานนาน บุตรหญิงที่โตเปนสาวแลวจะตองแตงงานมีครอบครัวอยางเร็วที่สุด 
 
              Lahuma watched the way they moved-his two eldest girls, now blossoming into 
womanhood. Soon they would pass into other hands. In a village it was not proper to keep 
girls unwed long after puberty. Perhaps this was their last chance to help their parents. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 34) 
 
              เมื่อเจฮายังสาว เธอเองก็ตากแดดหนาดําทํางานหนักเชนเดียวกับที่ลูกสาวของตนเผชญิอยู  ชวีติ
ของซานะหและมีละหตลอดจนบุตรของคนอื่นก็จะมีชะตาชีวิตที่ไมแตกตางจากตัวเธอ  
 
              When she herself was a young girl, she too had been burnt by the sun in the rice 
field. Her skin grew dark. She developed firm muscles. No longer did her cheeks have the 
delicacy and sheen of a young banana stem. Her legs were all scarred from the bite of 
ants and leeches. Those daughters of hers would receive the same fate. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn,หนา 74) 
 
              ในสายตาของเจฮาเมื่อมองดูบุตรของตนโดยเฉพาะซานะหและมีละหที่เร่ิมเปนสาวก็รูสึกวา บุตร
ของตนไมใชคนสวยและความสวยก็ไมมีประโยชนอะไรตอการทํางานในทองนา หากความชํานาญงานใน
ทองนา การดํานาเกี่ยวขาว  การเปนแมบานแมเรือนตางหากที่เปนประโยชนตอชีวิตของชาวนาทัง้ชายหญงิ  
นั่นเปนเพราะในสายตาของลาฮูมาและชาวนาชายอื่นๆตางก็ตองการ    กําลังกายกําลังใจจากครอบครัว 
นอกเหนือไปจากการมีบุตรธิดาไวสืบสกุล  
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              But what was the use of beauty to farmers’ daughters like them, Jeha thought to 
herself. Males did not look for beauty when they asked around for a wife. Let those 
daughters of hers grow dark. Let the soles of their feet grow pale and have a thousand 
cracks. People would still ask for their hands. All they cared for was Sanah’s and Milah’s 
working power. 
                                                                                     ( No  harvest  but a Thorn หนา 74 ) 
 
              ในสายตาของลาฮูมา เขาก็ตองการใหลูกไดรับสิ่งที ่ดีในชีวิตเฉกเชนที่ผู เปนบิดาทั้งหลาย
ตองการ โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อซานะหและมีละหโตเปนสาวและตองลงมาทํางานแทนเจฮา เขารูดีวา
ลูกของตนจะตองโดนลมแดดทําใหผิวกราน แตลูกทั้งสองก็มีความจําเปนตองเรียนรูชีวิตและไดรับ
บทเรียนจากการทํานาอีกมากมาย  ซึ ่งลูกชาวนาทุกคนตองเรียนรู และเผชิญกับโคลนปลิง  และ
ประสบการณตางๆจากทองนาจะสอนชีวิตของลูกใหแข็งแกรงและดําเนินไปไดดวยดี 
 
              Sooner or later Sanah and Milah would toil in the rice field. When they became 
wives in other families, Sanah and Milah would wallow in mud and giant leeches. It was 
inevitable. They could not just stay at home, cook rice and loll against the threshold-beam, 
picking lice out of their hair. From Lahuma’s ancesters right down to Lahuma, life had 
been mud and leeches and sun and rain. They knew no other way to survive. 
                                                                                             ( No Harvest but a Thorn, หนา 35) 
 
              จากตัวอยางเหลานี้แสดงใหเห็นวา แมวาชาวนาผูหญิงในเรื่องนี้จะไมมีบทบาทสําคัญเทากับ
ชาวนาผูชายแตเธอก็เปนกําลังกายกําลังใจสําคัญของสามีในการทํางานในทองนา การดูแล  ครอบครวัและ
การเลี้ยงดูบุตรธิดาใหเปนคนดี ดังที่ตัวละครเจฮาปฏิบัติ 
 
              2.1.2 ซารีนา 
 
              ซารีนา ( Zarina) ตวัละครหญิงที่สําคัญอีกผูหนึ่ง ซึ่งผูประพันธสรางขึ้นมาใหเปนหญิงคนชั่ว
ทั้งกาย  วาจา และใจ  ซารีนาคือตัวละครที่เลวรายตั้งแตตนจนจบ  ไมวาอะไร  ใคร หรือเหตุการณใดก็ไม
อาจจะเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม ความรูสึกนึกคิดของหญิงผูนี้ใหเปนคนดีขึ้นมาไดเลย                ผูประพันธ
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สรางซารีนามาใหเปนลบในทุกๆอยาง  ทั้งภูมิหลังชีวิต ครอบครัว  ทัศนคติ  และยังเพิ่มความรูสึกเคียด
แคน  ไมยอมแพ  อิจฉาริษยา ใจแข็งอํามหิต เห็นแกความสุขและทรัพยสมบัติอยางที่สุดอีกดวย  
              ซารีนาคือตัวอยางที่ผูประพันธตองการชี้ใหเห็นวาคนที่มัวเมากิเลสตัณหาเปนอยางไร  คนทีไ่ม
คิดจะเปลี่ยนแปลงชีวิตใหดีขึ้นและยังพรอมที่จะทําลายผู อ่ืน  ถาหากวาการทําลายนั้นทําใหชีวิต      
ตนเองดีขึ้น มีความสุขขึ้น สะดวกสบายขึ้น ซารีนาเปนตัวแทนของบุคคลที่มีลักษณะดังที่กลาวมาแลว
ทั้งหมด เพราะมนุษยตางก็ตองการความสะดวกสบายในชีวิต   สิ่งนี้ทําใหมนุษยพยายามสรางชีวิตและ
ความเปนอยูของตนใหดีขึ้นกวาเดิม  หากมีหนทางใดที่จะทําได มนุษยก็จะดิ้นรนไปสูเสนทางนั้น  แตทั้งนี้
ทั้งนั้นก็ขึ้นอยูกับความรูสึกรับผิดชอบชั่วดีในใจของแตละคนดวยวาจะสรางชีวิตใหเปนไปในทิศทางใด  
และเสนทางนั้นจะมีผลกระทบตอผูอ่ืนในทางที่ดีเลวมากนอยเพียงใด 
              การที่ตัวละครซารีนามีฐานะเปนแมเล้ียงของนาฮีดะห มันซูรและซูนารโต  เมื่อพอของเด็ก
เสียชีวิตเพราะสงคราม  ทําใหซารีนามีอํานาจเต็มที่  โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อซารีนาเคยมีอดีตทํางานเปน
โสเภณีริมถนน เคยทํางานเปนพนักงานเสิรฟอาหารและนักรองในหองอาหารญี่ปุนในชวงสงครามโลกครั้ง
ที่สองทําใหความรูสึกนึกคิดของซารีนาที่ของเกี่ยวกับบาปบุญคุณโทษมืดสนิท จิตใจของซารีนาหยาบ
กระดาง  ไรความรูสึกเห็นอกเห็นใจผูอ่ืน  ความโหดรายของสงครามไมเพียงทําลายชวีิตของซารีนาและตัว
ละครอื่นๆในเรื่องเทานั้น  ยังทําลายคุณคาและศักดิ์ศรีของความเปนคน  ความมีน้ําใจ  ความเห็นอกเห็น
ใจระหวางมนุษยดวยกันอีกดวย 
 
              เมื่อสามีตาย การเงินภายในบานเริ่มฝดเคือง ซารีนาจึงบีบค้ันลูกเลี้ยงทั้งสองของตนใหออกไป
หางานทําใหไดเงินมากขึ้น เมื่อมันซูรไมสามารถหางานทําได เพราะเศรษฐกิจหลังสงครามยังไมดีข้ึน ซารี
นาก็ดาวาแรงๆดวยถอยคําหยาบคาย กดดันมันซูรตางๆนานาซ้ําทั้งยัง ขับไลลูกเลี้ยงชายทั้งสองใหออกไป
จากบาน  ซึ่งในที่สุดมันซูรก็ไมสามารถจะทนไดหนีออกจากบานไปในที่สุด เมื่อ     ซารีนาวางแผนจะให
นาฮีดะหไปทํางานเปนพนักงานเสิรฟ  ซารีนารูดีวาซูนารโต พี่ชายบุญธรรมซึ่งหลงรักนาฮีดะหอยูยอมตอง
ขัดขวาง  ไมใหนาฮีดะหทํางานนี้แนๆ ซึ่งหากปลอยใหเหตุการณเชนนี้เกิดขึ้นยอมเปนการขัดขวางความสุข
และแผนการที่วางไว ซารีนาจึงเริ่มแผนการกําจัดซูนารโตอีกคน  แตซูนารโตก็ยังคงอดทนใหเงินซารีนาเชน
ที่เคยปฏิบัติทุกวัน โดยไมสนใจวาซารีนาจะขวางทิ้งแตอยางใดแตซารีนาเห็นวาเงินอันนอยนิดของซูนารโต
ไมสามารถเทียบไดกับเงินกอนใหญที่นาฮีดะหสามารถหามาได  หากวาเด็กสาวไปทํางานเปนพนักงาน
เสิรฟ  เพราะฉนั้นซารีนาตองกําจัดซูนารโตใหออกไปจากบานใหได  จึงกดดันดาวาซูนารโต วารายชาย
หนุมตางๆนานา  เก็บเสื้อผาของซูนารโตทิ้งที่หนาหอง เพื่อใหซูนารโตทนอยูตอไปไมไหว  เมื่อนาฮดีะหขาด
ที่พึ่ง  ขาดกําลังสนับสนุนทายที่สุดนาฮีดะหก็ตองโอนออนผอนตามยอมทํางานตามที่ตนแนะนํา 
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              There was no peace in his house. The household was in a turmoil. Zarina was 
always scolding Sunarto and nahidah. Mansur did not like it because he himself realized 
that the nagging and scolding of his stepmother was in fact purposely done with one 
intention-to turn Sunarto and himself out of the house. 
                                                                                     ( Salina, หนา 269) 
 
              ความคิดนี้เกิดขึ้นหลังจากที่ซารีนาเจอกลุมเพื่อนซึ่งเคยทํางานเปนพนักงานเสิรฟสมัยที่         
ซารีนายังสาวๆและยังไมแตงงานกับพอของนาฮีดะห  ภาพสรอยคอ เครื่องประดับ เพชรทอง  เสื้อผาแพร
พรรณดีๆที่เพื่อนสวมใสทําใหซารีนาเกิดความรูสึกนอยหนา และรูสึกวาตนเองต่ําตอยดอยคาเมื่อเทียบกับ
เพื่อนที่แตงตัวสวยๆ มีเสื้อผาเครื่องใชดีๆ มีอิสระ สิ่งเหลานี้ทําใหซารีนายอมไมได  ภาพที่เพื่อนๆแตงตัวดี
ติดอยูในใจของซารีนาและภาพตางๆเหลานี้ผุดซอนขึ้นมาเรื่อยๆทําใหซารีนายิ่งรอนรุมดวยความอิจฉา 
ตลอดจนเมื่อซารีนากลับมาที่บาน   
 
              Zarina looked at her ears and the diamond studs, her neck round which she 
wore a chain with a diamond locket, her gold teeth, her dress with diamond broches, the 
wristwatch on her left hand and new shoes by H.M.Melati on her feet.  
                                                                                     ( Salina ,หนา 220 ) 
 
              ผูประพันธบรรยายความรูสึก ความคิดที่ซารีนาเฝาคิดทบทวนเรื่องราวและแผนการตางๆ  โดย
เปรียบเทียบตนกับนาฮีดะห    ซารีนาดูตนเองในกระจกก็ตองยอมรับความจริงวาตนเองแกแลว  ไมสาว ไม
สวยอยางเมื่อสาวๆ ไมมีใครสนใจ หรือไมสามารถหาเงินเปนกอบเปนกําไดอยางเมื่อกอน  หากซารีนาก็
มองเห็นตัวตายตัวแทนที่จะสามารถทํางานนี้แทนตนได  โดยที่ซารีนาคอยรับแตผลประโยชน  นั่นก็คือ 
นาฮีดะห ผูประพันธบรรยายฉากนี้อยางละเอียดเพื่อตองการใหผูอานเห็นตัวตนแทจริงของซารีนาที่เฝาคิด
แตเร่ืองตนเอง  หวงแตประโยชนของตนเองโดยไมสนใจใครอื่น 
 
              When she was alone in her room, (Nahidah was cooking in the kitchen ),she 
went to look at herself into the mirror .She had truly grown old .That  she realized .But she 
still dressed well .When she looked at herself in the mirror for long ,she believed that she 
could no longer attract men except if she were to throw herself at them ,especially the 
course uncouth ones .Again the image of Nahidah came to her mind .Nahidah would look 
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pretty if she dressed up .And the question recurred: “ How about asking Nahidah to 
become a waitress? ”  
                                                                                     ( Salina ,หนา220) 
 
              ในสายตาของซารีนา นาฮีดะหเปนผูหญิงที่สวยแตเด็กสาวมักจะไมแตงเนื้อแตงตัว หากให   
นาฮีดะหแตงตัวสวย ซารีนาก็เชื่อมั่นวาผูชายทุกคนที่เห็นนาฮีดะหจะตองหลงใหลคลั่งไคลอยางแนนอน 
และเมื่อผูชายหลงใหลในตัวเด็กสาวก็ตองการที่จะเอาชนะใจดวยแกวแหวนเงินทอง ซารีนาคิดวางแผนการ
ตางๆอยางมีความสุข 

 
              Her eyes were on Nahidah who was walking – she was watching Nahidah’s 
figure. Having observed, she immediately believed : “ Men will go crazy over Nahidah! “ 
Her eyes went on to the ants moving towards the split coffee. She crushed several more 
ants with her index finger; the file of ants become crooked once again. Zarina said to 
herself determinedly. 
               “ Yes, men will sure go crazy over Nahidah! “ 
                                                                                     ( Salina ,หนา 238-239 ) 
 
              ผูประพันธแสดงใหเห็นวา นอกจากซารีนาจะเปนคนเห็นแกตัวและเลือดเย็นอยางที่สุดแลว   ใน
สายตาของซารีนานาฮีดะหลูกเลี้ยงเปนเพียงมดเทานั้น  มดที่ซารีนาจะฆาทิ้งเสียเมื่อไรก็ไดจะปลอยใหมี
ชีวิตตอไปอีกก็ได 
 
              Zarina killed another ant,where upon the other two immediately retreated 
,once they realized there was danger ahead .Before they could run away ,Zarina killed 
one more and although she  could have killed the other one if she had wanted to ,she let 
the ant go ,as if she wanted to give it a chance to tell the rest about the tragedy that had 
befallen them while they were in search of food. 
                                                                                     ( Salina ,หนา222) 
 
              ผูประพันธบรรยายฉากที่ซารีนาคิดเรื่องนี้อยางละเอียด โดยใหซารีนานั่งครุนคิดอยูที่โซฟา  
บนโตะรับแขกมีถวยกาแฟซึ่งมีขบวนแถวมดยาวเหยียดที่พยายามไตบนปากถวยกาแฟ   ซารีนามองดกูลุม
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มดนี้อยางเงียบๆ  กอนที่จะใชนิ้วชี้ขยี้มดเหลานี้ทีละตัวจนแถวของมดแตกกระเจิง      ซารีนาทาํลงไปโดยที่
ไมรูตัววาตนเองขยี้ขบวนมดเพราะอะไร การกระทําของซารีนาที่ทําลงไปโดยไมรูตัว  แสดงใหเห็นวา   
ธรรมชาติของซารีนา  เมื่อซารีนามีอํานาจเหนือกวา  ซารีนาไมสนใจวาการกระทําของตนจะมีผลกระทบ
ตอใครหรือส่ิงที่ตามมา หลังจากที่ตนทําจะเปนอยางไร 
 
              Her hand automatically went to the ant and crushed it .She was not upset nor 
regretted her action .She hadn’t thought ,naturally no one would have thought ,the ant she 
had killed might have a brother or sister ,a father ,a mother or a sweetheart . 
                                                                                     (Salina ,หนา221) 
 
              ซารีนารูจักนาฮีดะห ลูกเลี้ยงซึ่งตนเลี้ยงมาตั้งแตเด็ก นาฮีดะหเปนเด็กฉลาด จริงใจ สวย      
รูคุณคน  และที่สําคัญคือเกรงกลัวซารีนา   โดยเฉพาะอยางยิ่งคุณสมบัติสองขอหลังเปนสิ่งสําคัญที่จะทํา
ใหนาฮีดะหยินยอมทําตามความตองการของตนเปนเพราะซารีนารูจักนาฮีดะหดีจึงรูวาแม          นาฮีดะห
จะเปนคนฉลาดปราดเปรื่องเพียงใด  หรือวาจะมีใครคอยชวยเหลืออยู  แตนาฮีดะหเปนเด็กกตัญู  ให
ความเคารพตนอยางแมบังเกิดเกลา  ไมกลาแมแตจะโตแยง  หากนาฮีดะหโตแยงเมื่อ      ซารีนาบอก
จุดประสงคของตน  วิธีสุดทายที่ซารีนาจะใชคือ  ใชอารมณ  น้ําเสียง  ทาทางอยางที่เคยทําใหเด็กสาวกลัว
เกรงและยินยอมมาแลวบีบบังคับนาฮีดะห ใหทําตามความตองการของตนได        ซารีนาไดแตกระหยิ่ม
อยางมีความสุข  เมื่อมองเห็นหนทางซึ่งไรอุปสรรคและมีความสุขรออยูขางหนา 
 
              ในสายตาของซารีนา นาฮีดะหจึงเปนเพียงแคมดตัวเล็กๆที่ซารีนารูจักดี และสามารถหา
ประโยชนไดจากคุณสมบัติที่ดีที่นาฮีดะหมีอยูจะเปนเครื่องมือที่ซารีนานํามาใชทําลายตัวนาฮีดะหเอง 
สาเหตุท่ีซารีนามองวานาฮีดะหเปนเพียงแคมดหรือเหยื่อนั้นก็เพราะจิตใจของซารีนาเองที่มีความหยาบ
กระดาง เฉยชาตอชะตากรรมของตนเองและผูอ่ืน ตลอดรวมไปถึงภูมิหลังชีวิตของซารีนาดวยซารีนาเคย
ผิดหวังจากชีวิตแตงงานมาแลวถึงสองครั้ง ทําใหซารีนาไมศรัทธาหรือเชื่อวายังคงมีความรักจริงๆอยูในโลก
ใบนี้ ซารีนาเชื่อมั่นวาการที่เพศชายใหความชวยเหลืออนุเคราะหเพศหญิงเปนเพราะเพศชายมีจุดประสงค
อ่ืนแอบแฝงมาดวย ดังที่ซารีนากลาวกับตนเองวา 
 
               “  man  does  not  help  a  woman  without  a  motive “ 
                                                                                     ( Salina , หนา317 ) 
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              นอกจากนี้ซารีนายังเปนพวกวัตถุนิยม รักความสะดวกสบาย มีความทะเยอทะยานอยากได
อยากมีไมมีที่สิ้นสุดและไมเคยพอใจในสิ่งที่ตนมี โดยไมคิดใครครวญวาสิ่งนั้นเปนสิ่งที่ดีหรือเลวรายตอชีวิต 
จะเห็นไดจากบทสนทนาที่ซารีนาพยายามชี้แจงใหนาฮีดะหเห็นดีงามกับการทํางานเปนพนักงานบริการใน
รานอาหาร 
 
               “ We don’t want to remain like this forever, Idah. “ She started again. “ Before, 
we used to live comfortably when your father was around. Since he passed away, life has 
become hard for us. Then we were living in a big house, we have now moved to a small 
one. Then we had many things, now we do not have anything. Do we want to go on living 
this way forever? “ She raised her voice a little, “ Do we want to go on living in Kampung 
Kambing forever? Don’t we want to live comfortably like the others? “ 
                                                                                     ( Salina , หนา 227 ) 
 
              เมื่อซารีนาแอบอานจดหมายที่มันซูร ซารีนาเกิดความกังวลและกระวนกระวายใจเพราะมันซูร
เขียนมาเตือนนาฮีดะหใหระวังชีคซาลิม เพราะผูชายที่ไปสถานที่เชนผับ บาร สถานบันเทิงเริงรมยนั้น ไม
สามารถหาความจริงใจ นอกจากนี้เนื้อความในจดหมายยังบอกนาฮีดะหวา สักวันหากมันซูรมีงานทํา
แนนอน จะมารับนาฮีดะหไปอยูดวยกัน เมื่อซารีนาอานจดหมายแลวก็ตระหนักถึงภัยเงียบที่คุกคาม
แผนการของตน ซึ่งซารีนาไมสามารถแสรงทําเปนใจเย็น ปลอยใหปญหานี้ผานไปได          นาฮีดะหเปนตัว
ทําเงินสําหรับซารีนา  และตนก็มีบุญคุณ เลี้ยงดูนาฮีดะหมาพอสมควร  นาฮีดะหก็นาที่จะตอบแทนตนให
ไดรับความสะดวกสบายบาง    
 
              เมื่อคิดไดเชนนี้ ซารีนาก็รีบรุดไปหานาฮีดะหถึงที่ทํางาน  เพื่อขัดขวางปองกันเหตุรายที่อาจจะ
เกิดขึ้นกับแผนการตนทันที 
 
              She did not really care to think far but that day she was forced to because she 
felt she was not liked and she was in danger. 
              That day she decided to meet Nahidah at her work place. She felt it was best 
to see her earlier rather than wait till she came home and who could tell, should Nahidah 
suddenly lose her head she might just as suddenly, take the opportunity to leave her. 
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Who knows if Nahidah were to receive another letter from her brother that day or from 
Hilmy that would put Zarina in a risky position. 
                                                                                     ( Salina , หนา 346 ) 
 
              เมื่อไปพบนาฮีดะหที่ทํางานก็พบวานาฮีดะหกําลังรองไหเสียใจ ทะเลาะกับแขกและไปนั่งสงบ
สติอารมณที่หลังราน ซารีนาพยายามถามไถเมื่อเด็กสาวไมตอบ ซารีนาจึงฉวยโอกาสพูดโนมนาวใจนาฮี
ดะหใหเห็นดีเห็นงามกับตน ใหเด็กสาวอดทนและทําดีกับชีคซาลิม รับแกวแหวนเงินทองที่จะไดรับ และไม
ขัดใจแขกที่มาในราน ซารีนาพยายามพูดถึงความยากลําบากของชีวิต  และอนาคตหากไมมีเงิน  ไมมีบาน
เพราะหมูบานที่อาศัยอยูกําลังจะถูกร้ือทิ้งในเร็วๆนี้   ทั้งที่นาฮีดะหอยูในสภาพที่เสียใจ  รองไหเพราะเพิ่ง
ผานเหตุการณที่แขกลวมลาม  แตก็ไมสามารถทําใหซารีนาเกิดความรูสึกเห็นใจ   หรือเวทนาขึ้นมาได ภาพ
อันนาเศราใจของนาฮีดะหตรงหนาซารีนา  เด็กสาวที่ซารีนาเคยเห็นมาตั้งแตเด็ก  เด็กสาวที่เคารพ  เชื่อฟง
ซารีนา  ส่ิงเหลานี้ไมสามารถเปลี่ยนแปลงความตั้งใจของซารีนาที่ตองการจะมีชีวิตสุขสบาย  มีแกวแหวน
เงินทองได 
 
               “ You must not behave like that Idah. You cannot do that to people who come 
to the shop where you work. You are earning a living here. If you do that, people will get 
annoyed. They will then report the matter to your employer. You will be sacked. If that 
happens, you will be the one to suffer. I will also suffer. That’s not all Idah. There are bad 
men. If you’re annoyed them they will do things to you. Then you’re the one who will 
suffer. That is why I’m telling you to just entertain people like Cik Salim as well as you can. 
You won’t lose if you entertain him. He will give you money and gifts. That’s what we 
want.” 
                                                                                     ( Salina ,หนา352 ) 
 
              ความใจดี ออนโยน บริสุทธิ์และไรเดียงสาของนาฮีดะหไมอาจเปล่ียนใจหญิงคนช่ัวอยาง         
ซารีนาได  และคุณสมบัติดีๆเหลานี้กลับกลายเปนสิ่งที่ยอนไปทําลายตัวนาฮีดะหเอง  เมื่อนาฮีดะหหนีออก
จากบาน  ทําใหซารีนาซึ่งไมเคยคาดคิดมากอน  ตกใจและไมคิดวานาฮีดะหจะกลาทําเชนนี้  และหลังจาก
ที่นาฮีดะหไปแลว  ทั้งที่ในบานมีเพียงซูนารโตที่ยังคงทํางาน และนําเงินที่ไดมาให        ซารีนาทุกวัน  ซารี
นาก็ยังดาวาดวยถอยคําหยาบคาย  เก็บเสื้อผาเขาทิ้งนอกบาน  ไลเขาออกจากบาน  หากซูนารโตก็ยัง
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อดทนไมออกจากบาน  เพราะเขาจะรอนาฮีดะหที่อาจจะคิดไดและยอนกลับมา  ที่สําคัญซูนารโตรูดีวาซารี
นาไมมีใคร  ไมมีงานทําและรายได จึงยังคงอดทนใหซารีนาดาวาตอไป   
              แตส่ิงเหลานี้ไมสามารถทําใหซารีนารูสึกหรือสํานึกถึงความดีของซูนารโตได ซารีนาก็ยังคง
อาละวาดดาทอซูนารโต เพราะคิดวาสาเหตุที่นาฮีดะหกลาหนีออกจากบาน ทิ้งตนไปอยางนี้เปนเพราะซู
นารโตเสี้ยมสอน  และอาจจะเปนคนพานาฮีดะหหนีไปดวยซ้ํา  สําหรับซารีนาหญิงคนชั่ว  แมวาจะตกอยู
ในที่นั่งลําบาก สภาวการณคับขันและทําใหเธอทุกขทน กไ็มสามารถทําใหเธอเกิดความรูสึกสํานึก ถึงสิ่งดี 
เลว  หรือแยกแยะถูกผิดได 
              โลกภายนอกยังคงดําเนินตอไป   หากโลกสําหรับซารีนามืดสนิทเสียแลว   เมื่อซารีนาตาบอด  ไม
อาจแยกแยะสิ่งดีเลวถูกผิดออกจากกันได  ใจบอด เมื่อไมรูคุณงามความดีของใคร  โลกสําหรับ     ซารีนา
จึงมีเพียงเธอที่อยูลาํพัง สิ่งเหลานี้แสดงใหเห็นวา นอกจากจะดําเนินชีวิตอยางผิดตอคําสอนของศาสนา
และขัดตอคานิยมของสังคมแลว  ซารีนายังคงเปนตัวละครที่สงเสริมทําลายชีวิตของผูบริสุทธิ์เชนนาฮี
ดะหใหแปดเปอนอีกดวย ดงันั้นซารีนาคือตัวละครที่ใชชีวิตอยูในโลกและวังวนของกามารมณอยาง
แทจริง 
 
              2.2 บทบาทในฐานะภรรยา 
 
              ในอัลกุรอาน ซูเราะหที่ชื่อ อัน-นิซา ซึ่งมีความหมายวาผูหญิง ไดกลาวถึง บทบาท สิทธิ หนาที่
และฐานะของผูหญิง วิธีการปฏิบัติตัวตอผูหญิง สิทธิของผูหญิงตอทรัพยสินของพวกเธอ การปรองดองกัน
ระหวางสามีภรรยา การปองกันตนเองและการปฏิบัติตอเด็กกําพราและผูหญิงโดย        ยุติธรรม เปนตน 
การแตงงานมีครอบครัวเปนสัญชาตญาณของมนุษย เพื่อปองกันมุสลิมใหพนจากการทําผิดประเวณีและ
เพื่อมีบุตรธิดาที่ดีสืบตระกูล และการที่จะมีครอบครัวที่ดีไดนั้นสามีภรรยาจะตองมีความเขาใจในกันและ
กัน ปรองดองรักใคร อาทรความรูสึกของกันและกัน การดําเนินชีวิตครอบครัวในระบอบอิสลามถือวาสามีมี
หนาที่ปกครอง อุปการะเลี้ยงดูภรรยาและสมาชิกในครอบครัว ดังที่มีบัญญัติในอัลกุรอาน ซูเราะหที่4 
อายัตที่ 34 ความวา 
 
               “ ผูชายเปนผูปกครองผูหญิงโดยที่อัลลอฮ.ไดทรงโปรดปราน(ใหความแข็งแรง)ใหบางคน
(ผูชาย)เหนือกวาอีกบางคน(ผูหญิง) และโดยที่พวกเขาใชจายสมบัติของพวกเขา(เลี้ยงดูนาง) ” 
                                                                                                   ( สยุมพร รัตนวิทย มปป : 13 ) 
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              ดังนั้นทั้งสามีภรรยาจะตองปฏิบัติตัวตามหนาที่และความรับผิดชอบของตนอยางเครงครัด การที่
สามีมีหนาที่ปกครองไมไดมีความหมายวา ผูหญิงไมมีสิทธิที่เทาเทียมกันกับเพศชาย แตในทัศนะของ
ศาสนาอิสลามนั้นเปนเพียงการแบงหนาที่เพื่อความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเทานั้น เพราะหากบิดา
มารดาตางไมยอมเปนผูตาม บานก็จะไมเปนระเบียบเรียบรอยซึ่งจะเกิดผลเสียแกบุตรเปนอยางมาก 
เพราะหากภรรยาเปนคนมีอํานาจควบคุมทุกอยางในบานโดยไมปรึกษาสามี ธิดาก็อาจจะไมชอบเพศชาย 
เพราะบิดาไมมีลักษณะที่เปนผูนํา ตรงกันขามบุตรชายก็จะชื่นชมมารดามากเกินไปจนอาจจะเลียนแบบ
พฤติกรรม ทําใหเกิดการเบี่ยงเบนทางเพศ ดังนั้นในศาสนา         อิสลามจึงแบงหนาที่ความรับผิดชอบ
ตอครอบครัวอยางเหมาะสมตามลักษณะทางรางกาย นิสัยและธรรมชาติของมนุษย 
              ในวิทยานิพนธนี้มีบทบาทของสตรีในฐานะที่เปนภรรยาปรากฏอยูในตัวละครทั้งสี่คือ เจฮา 
มูนีเราะห ซารีนาและซาลีนา บทบาทภรรยาในศาสนาอิสลามมีหนาที่รับผิดชอบครอบครัว อบรมดูแล
บุตรธิดา รักษาเกียรติของสามี เก็บความลับและทรัพยสินของสามี ดูแลรักษาตนเองใหเปนที่นาชื่นชม
แกสายตาของสามี ใหความเคารพนับถือสามีตลอดจนไปถึงเครือญาติ และชักชวนสามีใหกระทําคุณ
ความดี แมวาศาสนาอิสลามมีหลักคําสอนใหภรรยาเชื่อฟงและปฏิบัติตามสามีทวาคําสั่งเหลานี้จะตอง
อยูในกฎ หลักคําสอนของศาสนาอิสลามเทานั้น นั่นคือ หากสามีสั่งใหภรรยากระทําการใดที่ผิดตอหลัก
คําสอนศาสนา ภรรยาไมจําเปนตองปฏิบัติและพวกเธอก็ไมผิดบาปอีกดวย ดังที่มีบัญญัติไวในในอัลกุ
รอาน ซูเราะหที่ 33 อายัตที่ 33 ความวา 
 
               “ การเชื่อฟงและปฏิบัติตาม(ผูนํา) เปนหนาที่ของมุสลิม(ไมวา) สิ่งที่เขาชอบหรือเกลียด
(ก็ตาม) ในเมื่อเขายังมิไดถูกใชใหทําความชั่ว เมื่อใดเขาถูกใชใหทําความชั่ว เขาไมมีหนาที่ที่
จะตองเชื่อฟงและปฏิบัติตามแตอยางใด“   
                                                         ( มุนีเราะฮ. บินตุ อับดุลเฆาะฟูร มปป : 113 ) 
 
              บทบาทของภรรยาที่ปรากฏในวิทยานิพนธนี้ ทําใหเห็นวา เจฮาและมูนีเราะห เปนภรรยาที่ดี 
ปฏิบัติตัวถูกตองตามหนาที่ของภรรยาซึ่งบัญญัติไวในศาสนาทุกประการ ภรรยาที่คงไวซึ่งคุณความดีซึ่ง
เปนทรัพยสมบัติทีส่ําคัญที่สุด เพราะภรรยาที่ดีทําใหสามีและบุตรมีความสุข เพราะบทบาทของภรรยาผู
ซึ่งเปนมารดาดวยจะทําใหสมาชิกภายในบานอยูรวมกันอยางมีความสุข สันติ และปรองดองตอกัน ดังที่
ปรากฏในหนังสือหะดีษอบู ดาวูด ซึ่งมีบันทึกคําของทานนบีมูฮัมหม ัดความวา 
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               “ จะไมใหฉันบอกกับทานเกี่ยวกับทรัพยสมบัติที่ดีที่สุดที่ผูชายควรจะสะสมดอกหรือ นั่น
คือ ภรรยาผูทรงไวซึ่งความดี ภรรยาที่ทําใหสามีพึงพอใจเมื่อสามีหันมองยังเธอ ภรรยาผูเชื่อฟง
ปฏิบัติตามสามีเมื่อสามใีชใหเธอทําสิ่งหนึ่ง ภรรยาผูซึ่งปกปองตัวเองเมื่อสามีไมอยู “ 
                                                                                     ( มุฮัมหมัด อิมรอน 2541 : 86 ) 
 
              สําหรับตัวละครซารีนาเธอเปนตัวละครที่เปนภรรยาเพียงคนเดียวในวิทยานิพนธนี้ที ่ไมใสใจ
หนาที่และหลักปฏิบัติของศาสนา เธอทําทุกอยางตามความพอใจของตนแมวาจะผิดบาป เชนการผิด
ประเวณี การเปนชูกับชายอื่นทั้งที่เธอแตงงานถูกตองแลวกับบิดาของนาฮีดะห  เธอไมรักษาน้ําใจและไม
อาทรตอความรู สึกนึกคิดของสามี สุดทายซาลีนา ตัวละครซึ่งไมเปนที่ยอมรับของสังคมวาเธอเปน
ภรรยาของอับดุลฟาการ ซ้ําทั้งเขาเองก็ไมเคยยอมรับหรือปฏิบัติตอเธอเชนที่สามีพึงกระทํา แตผูวิจัยก็
จัดใหซาลีนาอยูในฐานะของภรรยาจากหนาที่ ความรูสึกนึกคิดและวิธีปฏิบัติของเธอที่มีตออับดุลฟา
การเปนสําคัญ ในฐานะภรรยา ซาลีนายังทําหนาที่ไมถูกตองครบถวนตามหลักศาสนา เนื่องมาจาก
พฤติกรรมเลวรายตางๆที่อับดุลฟาการปฏิบัติเธอเองก็รูดีทวาเธอไมสามารถพูดใหเขารูสึกตัว สํานึก 
หรือเปลี่ยนแปลงได นั่นเปนเพราะซาลีนาไมมีความกลา ไมมีความสามารถและอํานาจมากพอที่จะพูด
ตักเตือนเขา เพราะเธอเองเปนเพียงผูตามที่ไมมีอํานาจเปลี่ยนแปลงบทบาทผูนําไดเลย เหตุผลที่สําคัญ
อีกขอก็คือ เธอเองก็ยังคงประพฤติปฏิบัติตัวผิดหลักคําสอน นั่นคือการทําผิดประเวณี  
 
              2.2.1 เจฮา  
 
              เจฮาเปนตัวแทนของภรรยาชาวนาที่ทําหนาที่ครบถวนทั้งในทองนาและในบาน  เจฮาเปนภรรยา
ที่ทํางานเคียงบาเคียงไหลสามีคือลาฮูมาตลอดระยะเวลาการทํานา  โดยไมเคยปริปากบน      รวมแสดง
ความคิดเห็น  รับฟงปญหาตางๆในการทํางานและในการสรางผลผลิตรวมกับลาฮูมา  สิ่งทีเ่จฮาคุนเคยและ
ยึดเปนสิ่งสําคัญมาตลอดชีวิตคือการทํางาน    ดังประโยคที่ตัวละครบอกตนเองวา  
 
              For Jeha, life meant work. And work was none other than wading through mud 
and holding tajaks (เคียว: ผูวิจัย) and hoes. 
                                                                    ( No Harvest but a Thorn, หนา 45 ) 
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              ครั ้งที ่เก ิดเหตุการณมีง ูอยู ในทุ งนาทําใหเจฮาตกใจเปนลมไมสามารถลงมาทํางานได 
เนื่องจากเจฮามีจิตใจที่ออนแอ ภาพของงูยังเปนภาพหลอนติดตา หลายครั้งที่เจฮาคิดวามีงูอยูเต็มบาน
จนไมกลาที่จะออกจากบาน หากจะไปไหนก็ตองใหลูกเปนคนพาไปเพื่อสรางความ    มั่นใจใหแกเจฮา 
นอกจากนี้วัตถุที่มีลักษณะกลมยาวดํายังทําใหเจฮาเกิดความกลัวหวาดระแวงวาเปนงูอีกดวย บางครั้ง
ทําใหเธอนอนฝนรายทั้งคืน ส่ิงนี้แสดงใหเห็นวา แมเจฮาจะเปนภรรยารวมทุกขรวมสุขกับลาฮูมามานาน 
ตรากตรําทํางานหนักมากมาย แตสภาพจิตใจของเธอออนแอ ออนไหว ไมเขมแข็งอดทนอยางที่ควรจะ
เปน 
 
              Every dark shadow, every long rounded shape, made Jeha’s hair stand on end. 
Sometimes she screamed in her sleep: 
                                           “ Cobra! Cobra! Cobra!” 
              Jeha’s screams made Lahuma leap up from sleep, startled the older children 
and sometimes made the smaller children cry. Then the family awakened Jeha. They 
rubbed ointment on her chest. There was no cobra anywhere. They tried to convince Jeha 
but she could not yet be convinced. She went on living her nightmare. 
                                                                                   ( No Harvest but a Thorn, หนา 32 ) 
 
              ระหวางที่เจฮาปวยไมสามารถลงไปทํางานไดนั้น แมวาเธอจะปวยและรูสึกวาจิตใจออนแอ นอน
ฝนรายตลอดคืนแตเธอก็รูสึกโลงอกที่คนปวยไมใชลาฮูมาผูซึ่งเปนกําลังสําคัญในการทํางาน เพราะหาก
ลาฮูมาลมปวยงานทุกอยางจะตองหยุดชะงักลง นั่นแสดงใหเห็นวาเจฮารัก หวงใยและเชื่อมั่นในตัวสามี
มาก เธอรูดีถึงความสามารถและศักยภาพของตนวาไมสามารถทํางานไดดีเทากับที่ลาฮูมาทําได 
 
              Luckily the snake evil had befallen her not him. If her man had been bitten by the 
snake, Who would clear the land? Who would push the plough? Who would wield the 
tajak? Who would built the ridges? 
                                                                       ( No Harvest but a Thorn,หนา29 ) 
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              ตั้งแตแตงงานเจฮาชวยลาฮูมาเคลียรทองนา เลือกพันธุขาวที่จะมาปลูก ดํานา ปลูกขาว   เกี่ยว
ขาว ทุกกิจกรรมรวมกันจนไมใชเปนเพียงการชวยเหลือในการทํางานแตเปนเสมือนหนาที่หนึ่งของเจฮาที่
เธอปฏิบัติมาโดยตลอด  
 
              All these years Jeha had never once had to work the rice field without Lahuma. 
Even before Sanah was born, it was Lahuma who had done the work. Jeha had only 
helped, although after a while it could no longer be thought of as “ helping ”. It had 
become a duty for her. Once, some years ago, Lahuma had fallen sick with malaria. Jeha 
went down to the rice field alone, but she made no headway at all with her tajak. 
                                                                       ( No Harvest but a Thorn, หนา 58 ) 
 
              เมื่อเจฮานอนปวยลาฮูมาตองทํางานในทองนาเพียงลําพัง  เจฮาจึงใหบุตรสาวสองคนคือซานะห
และมีละหไปชวย ทั้งหมดนี้เปนความรักความหวงใยของเจฮาที่มีตอลาฮูมา ความรูสึกความผูกพันของลาฮู
มาที่มีตอภรรยาเมื่อขาดเจฮาซึ่งเคยทํางานเคียงบาเคียงไหลมาตลอด เมื่อเจฮานอนปวยอยูทีบ่าน พษิของงู
จะทําใหอาการของเจฮายิ่งออนแอและเลวรายทรุดลงไปเรื่อยๆ ทําใหเห็นวาเจฮาก็มีความสําคัญตอลาฮูมา
เชนกัน  
 
              Jeha had been his wife from time immemorial; in fact he had no longer thought 
of her as a wife. She was part of his very being. Lahuma would be crippled without Jeha 
beside him going down to the rice field. Lahuma’s spirits would fail without Jeha beside 
him wading in the water that swarmed with ravenous giant leeches. Many long years they 
had worked the fourteen relongs of rice land together. In sowing, weeding, ploughing, 
planting, harvesting and carrying the harvested rice from the rice field to the barn, Jeha 
had never left his side. What would life be if the snake’s evil should linger on and Jeha 
slowly waste away? 
                                                         ( No Harvest but A Thorn,หนา 33) 
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              เมื่อตัวละครเอกเจ็บปวยจากอาการตกใจงูจนไมสามารถลงไปทํางานที่ทองนา  ก็อดไมไดที่
จะรูสึกรักและสงสารลาฮูมาที่ตองทํางานหนักคนเดียว การที่เจฮานอนปวยอยูบนบานไมสามารถ
ชวยเหลือลาฮูมาอยางนี้ทําใหการทํานาชาลงและลาฮูมาก็ตองเหนื่อยมากยิ่งขึ้น  ดังนั้นเมื่อเจฮารูสึกวา
ตนเองดีขึ้นแลวก็กระตือรือรนที่จะลงไปชวยเหลือลาฮูมา ซานะหและมีละหที่  ลงไปทํางานแทนตน  แต
เมื่อลาฮูมาทักทวงเพราะตองการใหเจฮาพักผอนใหมากกวานี้  เจฮาก็รับฟงคําแนะนําของสามีโดยการ
ไปพักผอนอยูที่บาน ทําอาหาร ดูแลบุตร  และคอยลงมาชวยงานในทองนาเมื่อแข็งแรงกวานี้ 
 
              Jeha did not oppose her husband’s decision. Sanah and Milah could indeed 
take her place at the rice field. They could work in the water side by side with their father; 
at least for the next three or four days. She herself would go down there as soon as she 
felt a little stronger. 
                                                                               ( No harvest but a Thorn, หนา 36-37) 
 
              สําหรับตัวละครเอก สามีคือ ทุกๆอยาง เปนเสมือนศูนยกลางของชีวิต ที่ใหกําลังใจในการ
ดําเนินชีวิตและความอยูรอดของครอบครัว เจฮารักลาฮูมามาก ดังนั้นเมื่อลาฮูมาบาดเจ็บจากการ
ทํางาน ตัวละครเอกในฐานะภรรยาก็เปนหวงและอยากเจ็บปวยเสียเอง หากลาฮูมาปวย การทํางานก็
จะหยุดชะงัก และเจฮาก็รูดีวาลําพังเจฮาซานะหและมีละหไมสามารถรับมือกับงานที่หนักหนาสาหัส
สากรรจได  ตลอดจนไปถึงการดําเนินชีวิตในครอบครัวก็จะแตกตางออกไปจากที่เคยเปน  
 
              Without Lahuma, there would be no rice for the children. She longed to speak 
out frankly : the three of us could not possibly clear the whole rice field. It is too much 
for us. Let us hire out part of the rice field. 
                                                                                     ( No harvest but a Thorn,หนา 56) 
  
             สาเหตุที ่เปนเชนนี ้เปนเพราะสมาชิกในครอบครัวรวมทั้งเจฮายึดลาฮูมาเปนเสาหลักของ
ครอบครัวมากเกินไปโดยไมเคยคิดที่จะตัดสินใจจัดการปญหาตางๆ พึ่งพาตัวเอง หรือเตรียมใจมากอน
วาหากไมมีลาฮูมาชีวิตจะดําเนินตอไปอยางไร การที่เจฮาและครอบครัวยึดลาฮูมามากเกินไป ไมตัดสินใจ
หรือคิดที่พึ่งพาตนเอง  เปนรูปแบบชีวิตครอบครัวที่ยึดถือเพศชายเปนหลักของบานและไมเห็นคุณคา 
ความมีตัวตนของตนเอง ไมมีความมั่นใจในตนเอง ไมเชื่อมั่นในตนเองวาจะสามารถจัดการชีวิตตนเองได 
ทั้งที่ในสายตาของลาฮูมา เจฮามีความสําคัญมีคุณคามีความหมายตอลาฮูมามาก  ขณะที่ลาฮูมานอน
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ปวยอยู    บนบานเขาก็รูดี เชื่อมั่นและศรัทธาในตัวของเจฮาวา หากเขาตายไป เจฮาก็สามารถดูแลบุตร
และ    ที่นาไดดีเชนเดียวกับที่เขาเคยกระทํา  ลาฮูมาเชื่อมั่นในตัวของเจฮาวาแมเจฮาจะขาดเขาไป เจฮาก็
สามารถจัดการปญหาตางๆไดเปนอยางดี   
  
             If he died, Jeha would be left a widow; a widow with seven children. And all of 
them daughters. The fourteen relongs of rice land must be looked after. The seven 
children must be looked after. Lahuma placed his whole trust in Jeha. Jeha would prepare 
the sowing ground. Jeha would do everything. There was no one else. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 72) 
 
              สิ่งนี้แสดงใหเห็นถึงความรักความผูกพันสายใยระหวางสามีภรรยา จึงไมนาแปลกใจเมื่อเธอ
สูญเสียสามีจะเปนสาเหตุที่ทําใหเธอเสียสติ ประกอบกับความเหนื่อยยากจากการทํางานและสภาวะกดดนั
จากสังคมภายนอก คือการที่สังคมภายนอกพูดถึงเจฮาในทางลบ  เพราะแมแตเด็กก็ลอเลียนเจฮาวาเปน”
หญิงมายที่คราชีวิตสามี” “หญิงมายที่คราชีวิตสามีและมีบุตรจํานวนมาก” จนกระทั่งชาวบานพูดลือกันไป
วาหลังจากที่สามีตายไปไดไมนานเจฮาไปชอบพอสามีของคนอื่นนั่นคือ โตะเปงฮูลู(Tok Penghulu )ซึ่งเปน
ผูใหญบานที่สมาชิกใหความรักความนับถือ  ไมมีใครรูเหตุผลที่เจฮาไปมาหาสูกับชายผูนี้  นอกจากเจฮาที่รู
ดีวา  ตนไปหาเพียงเพื่อจะขอบคุณที่โตะเปงฮูลูใหความชวยเหลือหลังจากที่ลาฮูมาตายไปแลวเทานั้นเอง  
เพราะหลังจากที่สามีตายโตะเปงฮูลูซึ่งเคยไดรับการชวยเหลือจากลาฮูมาหลายครั้งหลายหน ก็เอารถ
แทรกเตอรมาชวยไถที่นา เพราะรูดีวาเจฮากับบุตรซึ่งลวนแตเปนผูหญิงอาจจะทํานา ไถนาไมทันเวลาที่จะ
เพาะปลูก 
              สิ่งที่กดดันตัวละครเอกคือ หลังจากสามีเสียชีวิต ความรักความคิดความรูสึกผูกพันไมเคยจาง
หายไป การที่ตัวละครไมยอมรับวาสูญเสียสามี กลับคิดและหลอกตนเองวาสามียังไมเสียชีวิตหากนอน
ปวยอยูที่บานและเฝาดูการทํางานของเจฮาและลูก   ทําใหเธอหลงคิดไปวาสามีมาแนะนาํการทํางาน มา
บอกใหไปทํางาน เสนอแนะวิธีการทํางานตางๆนานา  ตัวละครเอกเองก็ทําตามเสียงหลอนที่เจฮาเขาใจ
วาเปนเสียงของลาฮูมาอยางเครงครัดและเจฮาก็สัญญาวาจะทําใหดีที่สุด 
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              The day after that they went down again. And Lahuma was there again watching 
over them. Jeha could not bear to disappoint her husband’s hopes in her. She would go 
on with the work till it was completed. Till all the ripe rice had been carried up into the rice 
barn. Till the rice had been sunned, pounded, cooked and eaten to fill the bellies of those 
seven children. That had been her one promise to Lahuma. And that one promise she 
would fulfil so that Lahuma could rest undisturbed in his grave. 
              Lahuma was not dead. At least he lived in Jeha’s mind. His spirit was still in the 
house, in the rice field, on the muddy ridges. The following day Jeha went down to the 
rice field. Lahuma told her to go down. The rice field must be prepared. The seedlings 
must be pulled up and carried down to the rice field and planted till all the rice –plots 
were full. Jeha vowed to do all this. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 87) 
  
             นอกจากนี้การที่เจฮาเปรียบเทียบการทํางานของตัวเองกับสามีผูลวงลับ การที่เจฮายึดถือ    ลาฮู
มาเปนแบบอยาง การที่เจฮาเคารพนับถือความคิด การตัดสินใจของสามีมาตลอด  ทําใหเจฮาเชื่อมั่นวาทุก
สิ่งทุกอยางที่สามีทําเปนสิ่งที่ดี  เปนสิ่งที่ถูกตองและสมควรทําอยางยิ่ง  เปนเพราะเจฮายึดการทํางาน และ
การตัดสินใจของลาฮูมาเปนมาตรฐาน  การทํางานในทองนาของเจฮา นอกจากจะเหน็ดเหนื่อยเพราะไมมี
แรงงานเพศชายมาชวยแลว  ยังทําใหตัวละครเกิดความรูสึกยิ่งเหนื่อยลาจากการที่ไมสามารถทํางานไดดี
อยางที่ลาฮูมาเคยทํามากอน ความรูสึกเปรียบเทียบในการทาํงาน และยึดติดในตัวสามีมากเกินไปนี้เอง
ที่ทําใหตัวละครเอก เกิดความเครียด เพราะเปรียบเทียบกับสิ่งที่ลาฮูมาเคยทํา เคยคิด เคยตัดสินใจเมื่อ
ยังมีชีวิตตลอดเวลา แมแตโตะเปงฮูลูก็ทราบถึงภาระและสภาวะกดดันที่เจฮาเผชิญหนาอยู เขารูดีวาเจฮา
ยึดลาฮูมามากเกินไปประกอบกับความรูสึกเหนื่อยลาจากงานที่หนักหนาสาหัส  ทายที่สุดทําใหเจฮาเครียด
และเปนบาในที่สุด 
 
              แมวาผูประพันธจะสรางตัวละครเอกเจฮาใหเปนผูหญิงที่มีความอดทน บึกบึน  ทรหด เพื่อใหสู
กับภัยธรรมชาติและการทํางานที่หนักหนาสาหัสได  แตผูประพันธก็ไมลืมที่จะใหเจฮาแสดงลักษณะนิสัยที่
แทจริง นั่นคือความรูสึกหวาดหวั่นออนแอทางใจ ความออนไหวทางอารมณและความกังวลออกมาเมื่อพบ
กับปญหา  การสรางความนาเชื่อถือและความมีเหตุมีผลในการเปดเผยตัวตนแทจริงของเจฮา ผูประพันธ
ใหตัวละครแสดงความออนแอออกมาเปนระยะๆ เชนครั้งที่ตัวละครเอกเจองูในทองนาก็ตกใจ  โวยวายจน
เปนลมสิ้นสติ ไมสามารถลงมาชวยลาฮูมาทํางานในนาไดเปนเวลากวา 2 อาทิตยเพราะยังทําใจไมได ไม
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สามารถควบคุมตนเองใหเลิกกลัวงูได  แมวาบุตรและสามีจะยืนยันเปนมั่นเปนเหมาะวา ในบานไมมีงูแลว
ก็ตามแตตัวละครเอกก็ยังคงหวาดระแวงวามีงูอยูเสมอๆ จากเหตุการณนี้เปนการบอกลักษณะนิสัยของเจ
ฮาและภาวะทางอารมณของเธอที่ออนแอออนไหวซึ่งอาจจะเปนปญหาและเปนอุปสรรคตอการทํางาน
ตลอดไปจนถึงการดําเนินชีวิตตอไปในภายภาคหนา เมื่อเจฮายังคงออนแอออนไหวเชนนี้ หากตองพบกับ
เหตุการณที่รายแรงกวานี้ตัวละครเอกจะทําใจไดอยางไร จะแกไขปญหา    อยางไร สามารถทําใจใหหนัก
แนนไดมากนอยเพียงใด  จะสามารถเขมแข็งและควบคุมตนเองไดแคไหน   
              เมื่อลาฮูมาไดรับบาดเจบ็จากการทํางาน  หนามพิษที่อยูในทุงนาตําเทาของลาฮูมาทําใหลาฮู
มาบาดเจ็บและตองพักงาน เหตุการณที่เกิดขึ้นนี้อยูในสายตาของเจฮาที่มองดูการทํางานของลาฮูมา
จากบนบานตลอดเวลา  
 
              From a window Jeha could see the glint of her husband’s tajak down at the rice 
field. From time to time the water splashed high up in the air. And Lahuma’s tajak swung 
again. Jeha bit her lip as she watched from afar how her husband’s tajak flew high up in 
the air and then crashed on the menerong stems. 
                                                                                     ( No Harvest but a thorn, หนา52) 

 
              เมื่อเจฮาเห็นวาลาฮูมาบาดเจ็บก็ตะโกนโหวกเหวกใหบุตรวิ่งไปดูลาฮูมา  กอนที่ตนเองจะวิ่งตาม
ไปดูดวยราวกับวาไมเคยเจ็บปวยอะไรมากอน  เมื่อเจฮารูวาลาฮูมาบาดเจ็บเพราะหนามพิษตําเทาเจฮาก็
กระโดดลงไป ดึงทึ้งหนามนั้นออกไปพลางตะโกนดาทอหนามพิษนั้นพลางราวกับเสียสติ  สิ่งเหลานี้บงบอก
ถึงสภาพจิตที่ผิดปกติของเจฮา วาเปนคนที่ไมสามารถควบคุมตนเองไดยามประสบพบกับปญหา  เมื่อลาฮู
มานอนเจ็บ  เจฮาก็กังวลลวงหนา คิดไปตางๆนานาวา  หากลาฮูมาทํางานไมได แผลเนาเปอยจนทําใหเดิน
ไมไดเลย  ตนกับบุตรจะทําอยางไร  ความกังวลตางๆของ       เจฮาไมเกิดจากการที่เธอเปนคนที่รอบคอบ  
หากเปนอาการของคนที่มีความวิตกจริตสูง ไมมั่นใจและไมเชื่อมั่นในตัวเองเปนอยางมาก 
 
              Jeha began pacing in and out. Her husband’s low, ceaseless moans put her 
heart in turmoil. Tomorrow Lahuma would not be going down to the rice field. The day 
after and the day after that, and perhaps for ever and ever, Lahuma would not be going 
down to the rice field. The swelling would grow. Would spread over his whole body. There 
would be pus, a lot of pus, and that foot would grow rotten; Lahuma would never walk 
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again. Jeha thought of what would happen to the seven children if her husband never 
walked again. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 55) 
 
              โชคดีที่เจฮายังไดกําลังใจจากลาฮูมาที่นอนปวย  ทําใหเจฮาและบุตรลงไปทํางานตอได  เมื่อ
เหตุการณบีบบังคับใหเจฮาตองทิ้งใหลาฮูมานอนปวยอยูบนบานคนเดียวขณะที่เจฮาลงไปทํางานในทอง
นา  ตัวละครก็อดไมไดที่จะเปนหวงสามี เจฮาจําใจตองตัดใจใหลาฮูมานอนอยูบนบานคนเดียว เพราะการ
ทํานามีชวงเวลาที่จํากัด  การกินอยูปากทองของลาฮูมา บุตรรวมทั้งตนก็ฝากชีวิตกับทองนานี้  ทําใหเจฮา
ตองแข็งใจลงไปทํางาน ทั้งที่เจฮาไมตองการที่จะทอดทิ้งลาฮูมาในยามที่สามีเจ็บปวย แตเพราะความ
รับผิดชอบหนาที่ที่ตองทําแทนลาฮูมา ทําใหเจฮาตัดสินใจลงไปทํางาน 
 
              Jeha’s heart was heavy indeed at having to leave her husband all alone in that 
condition. That leg needed constant fomentation but the rice field could not be neglected. 
Such was the struggle for survival. Lahuma could fall sick. Lahuma could die. But Jeha 
believed firmly that her husband’s time had not come. And she herself would live on. 
Milah too,Jenab,Semek,Liah,Lebar,Kiah. They would go on breathing. Their hearts would 
go on beating. Their blood would go on flowing in their veins even if the ulcer should 
spread all over Lahuma’s body. And the rice field must be planted with rice. And 
everything must be faced. And the rice must be harvested and carried into the rice barn. 
                                                                                 ( No Harvest  but a Thorn, หนา 73  ) 
 
              เจฮาไมเคยเตรียมใจไววาจะตองสูญเสียสามีไป  ดังนั้นเมื่อเจฮาสูญเสียสามี  สภาพของเจฮา
และบุตรในตอนนั้นเปรียบเสมือนเรือที่ขาดหางเสือนําทางชีวิต ประกอบกับการที่เจฮายึดถือลาฮูมามาก
เกินไปปลอยใหลาฮูมาเปนผูนําเพียงคนเดียว เมื่อสูญเสียลาฮูมาทําใหเจฮาไมสามารถจัดการเรื่องราว
ตางๆเรียบรอยดังใจตองการ  ปญหาตางๆที่เขามาก็หนักหนาสาหัสสําหรับเจฮา  เมื่อมีปูซึ่งเปนศัตรูพืช
เขามาทําลายนา เจฮารูดีวาเหตุการณนี้เปนสัญญาณอันตรายที่อาจจะทําใหนาลมได เธอโมโหมากจน
ควบคุมอาการเอาไวไมได ทําใหบุตรเกิดความกลัวและรองไหเมื่อเจฮาตะโกนดาปูล่ันทุง 
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                             “ Crabs! Crabs! Crabs!” Jeha yelled with all her might. 
              Her voice echoed and re-echoed in the hills enclosing the village of Banggul 
Derdap. 
                             “ Crabs! Crabs! Crabs!” Jeha yelled again. 
              The people bending in their rice-plots raised their heads. They did not 
answer Jeha’s echoing call. They bent back again and went on picking up the crabs 
crawling all over the rice fields. 
                             “ Crabs!” Jeha shouted again to give vent to her fury. 
              She caught another and threw it into the air. There was a whistling sound as it 
cut through the air. 
                                                                       ( No Harvest but a Thorn, หนา 105) 
 
              จากนั้นเจฮาจึงเกณฑบุตรลงไปชวยทําลายศัตรูพืชโดยใชเวลาในการกําจัดถึงสี่วันสี่คืนจน
หมดแรงออนลาและทอแทใจความรูสึกผิดหวังซ้ําแลวซ้ําเลา ความรูสึกผิดตอสามีทําให     เจฮาฝนวา
ลาฮูมามาตําหนิตนเองที่ดูแลที่นาไดไมดีอยางที่เขาเคยทํา ในฝนนั้นเจฮาเห็นวาสามีมาหาแตไมพูด
อะไรเลย เมื่อเจฮาตื่นนอนก็คิดทบทวนเกี่ยวกับความฝนวาเหตุใดลาฮูมาจึงไม  พูดจาและทาทางไม
พอใจ จนในที่สุดเจฮาก็คนพบคําตอบวาอาจจะมาจากการที่เจฮาเลิกลมความตั้งใจในการทําลายปูเร็ว
เกินไป  
 
              Perhaps Lahuma was angry because she had surrendered too quickly to the 
crabs, thought Jeha. Perhaps she had been too quick to leave everything to Allah. But 
Jeha knew how strong her husband had been. Her strength did not match up to his. 
Lahuma was a man. She was a woman. Her children were all girls. She and the children 
had no more strength to pick up the heaps and the heaps of crabs. She had no more 
strength left. The more she picked, the more there were. Lahuma could keep on picking 
for more than ten days on end. Lahuma had a great deal of energy. Not Jeha. Jeha 
realized her inferiority. 
                                                                       ( No Harvest but a Thorn, หนา115) 
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              เมื่อรูสาเหตุเชนนี้เจฮาจึงทุมเทกับงานมากขึ้น ไมยอมแพตอความเหน็ดเหนื่อยทําใหเจฮา
นอนหลับสนิทไมฝนวาลาฮูมามาหาหรือมีทาทีโกรธเคืองเธออีกตอไป ทุกสิ่งที่เจฮาคิดเปนความนึกคิด
และการคาดคะเนของเจฮาเพียงคนเดียววา การที่เธอนอนหลับสนิทมีความหมายวาลาฮูมายอมรับและ
พึงพอใจตอกระทําของเธอ 
 
              Jeha screamed no more in the night, calling out the name of her husband 
who had died with his whole body swollen. Jeha could sleep in peace; at least she 
was carrying on Lahuma’s work and not giving up too easily. 
                                                                       ( No Harvest but a Thorn, หนา 117) 

 
แมวาศัตรูพืชจะไมใชเปนปญหาใหมสําหรับเจฮา  เพราะเจฮากับลาฮูมาก็เคยตอสูกับศัตรูพืช

มากมายมาดวยกัน  แตการที่ไมมีลาฮูมามาชวยเหลือดูแลใหกําลังใจ   ทําใหเจฮาขมขื่นใจและรูสึกวา
ปญหานี้หนักหนาเปนรอยเทาพันทวี 
 
              Only Jeha could not overcome the anxiety that disturbed her peace. She felt 
her lack of inner strength. Lahuma was no more. She tried to think of something 
delightful in the life she had shared with Lahuma but the memories that came were 
never delightful; the opposite, infact. The hordes of crabs had always been merciless 
towards them and their many children. 
               ( No  harvest  but a Thorn, หนา 110 ) 
 
              อาการหลอนทั้งหลายที่เกิดกับเจฮาเปนผลมาจากการที่เจฮาเปนคนไมมีความมั่นใจในตัวเอง  
การแตงงานของเจฮากับลาฮูมานั้น  คือการฝากชีวิตที่เหลือของเจฮาใหสามีเปนคนคิดและตัดสินใจ
แทน  เมื่อเปนเชนนี้ชีวิตของเจฮาจึงเปรียบเสมือนไมเลื้อยที่ไมสามารถยืนหยัด  หาเลี้ยงและดํารงชีวิต
ไดดวยตนเอง  เมื่อธรรมชาติของเจฮาเปนไมเลื้อย  ก็จะคอยเลื้อยไปหาตนไมใหญที่สามารถเปนที่พัก
พิงพึ่งพาได  แตเมื ่อเจฮาไมมีตนไมหลัก บวกกับอาการผิดหวังที ่ไมสามารถทํางานไดดี ทําใหเจฮา
ผิดหวังในตนเองที ่ไมสามารถทําไดดังที ่สัญญาไวกับลาฮูมา  อาการหลอนและความกดดันที ่มีใน
ชีวิตประจําวันของของเจฮา ทําใหเธอคอยๆกลายเปนคนที่เสียสติ  ควบคุมตนเองไมได  โตะเปงฮูลูจึง
ออกคําสั่งใหชาวบานชวยกันตัดไมไผทํากรงขังเจฮา เพื่อไมตองการใหเจฮาทําอะไรที่เปนอันตรายตอ
บุตรและตอตัวเอง  แมจะนําตัวไปรักษาที่โรงพยาบาลประสาทแลวแตก็ไมสามารถทําใหเจฮาหายจาก
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อาการบาได  ในตอนจบของนวนิยายเรื่องนี้เจฮาจึงถูกขังไวในกรงพรอมกับเสียงกรีดรองของเจฮาที่จะ
ออกไปทํางานในนาตามจินตนาการที่ตัวละครคิดวาเปนสามีมาเรียกใหไปทํางาน 
 
              2.2.2 มูนีเราะห 

 
              มูนีเราะห(Munirah) ความรูสึกรัก เชื่อมั่นในตัวสามีนอกจากจะปรากฏอยูในตัวละครเจฮา
แลวยังมีอยูในตัวละครมูนีเราะหซึ่งตัวละครเอกเปนเพียงหญิงตางชาติคนเดียวที่ติดตามสามีไปใชชีวิตที่
บานเกิดของสามีในหมูบานที่หางไกลความเจริญแมวาการตัดสินใจนี้จะกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลง
มากมาย แตเมื่อมูนีเราะหกับเราะหหมัด (Rahmat) แตงงานกันแลว ความรูสึกเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน 
เปนสวนหนึ่งของกันและกัน สามีไปไหนภรรยาตองตามไปดูแลทุกขสุข โดยเฉพาะอยางยิ่ง เมื่อสามี
อยางเราะหหมัดตองการจะกลับบานเดิมเพื่อนําวิชาความรูไปพัฒนาบานเกิด ภรรยาที่รักสามีอยางมูนี
เราะหก็จะตองติดตามสามีไปดวย มูนีเราะหเชื่อมั่นวาเมื่อไปใชชีวิตอยูกับเราะหหมัดที่ชนบท อยาง
นอยที่สุดวิชาความรูที่รํ่าเรียนมาอาจจะไดนํามาใชใหเกิดประโยชนซึ่งก็เปนไปตามที่คาดหมาย วิชาการ
พยาบาลและสาธารณสุขซึ่งตัวละครเอกร่ําเรียนมา สามารถนํามาใชแนะนําความรูแกชาวบานได เชน 
การรักษาความสะอาด โภชนาการ           สุขพลานามัยและการคุมกําเนิด จุดนี้ทําใหตัวละครเอก
สามารถยืนเคียงขางสามี รวมแกไขปญหาที่เกิดรวมกัน    ทําใหความรักความเชื่อมั่นในกันและกันยิ่ง
ทวีคูณ 
 
              ผูประพันธสรางภาพและใหขอมูลของตัวละครเอกผานการบรรยายและความคิดของตัวละคร
อ่ืนๆในเรื่อง เชน เราะหหมัดสามี ซึ่งมีความรักและความเชื่อมั่นในตัวของมูนีเราะหมาก เมื่อคร้ังที่เกิดเหตุ
นองชายตางมารดาจาลิล(Jalil) แอบเขามาในหองเพื่อลวนลามมูนีเราะห ระหวางเวลาที่เราะหหมัดไมอยู
บานแลวจาลิลอางวาเปนการเปดโอกาสของมูนีเราะหเอง แตถึงกระนั้นเราะหหมัดก็เชื่อวาผูหญิงอยางมูนี
เราะหจะไมทําสิ่งใดที่ผิดบาปและเสื่อมเสียทั้งตอตัวเธอเองและตัวเขาเปนอันขาด เราะหหมัดเชื่อวาแมตน
จะไมอยูบานแตภรรยาตนก็สามารถดูแลตัวเองใหอยูในความถูกตอง ในกรอบของศาสนา  อิสลามได ดังที่
เราะหหมัดอธิบายใหทุกคนทราบความวา 
 
               “ I married her because in my opinion she has all the qualities that I admire. 
Although she has only recently become a Muslim, her devotion to God is even stronger 
than mine. Even if Munirah were base enough to do the sinful thing that Jalil says she 
has done, she wouldn’t have done it here, in this kampung . ( หมูบาน : ผูวิจัย )In the city 
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there are many more strong and willing young men for her to choose from. And even if 
she were loose, she wouldn’t want Jalil. Jalil is the last person. And…would you want 
me to choose a wife who is deceitful? “ 
                                                                                                                 ( Saga ,หนา 66 )  
 
              นอกจากนี้เราะหหมัดยังเชื่อมั่นในตัวมูนีเราะหวา  หากมีเหตุการณที่ตึงเครียดและลําบากใจ  
เราะหหมัดเชื่อวาหากวามีมูนีเราะหอยูดวย  ปญหาตางๆจะคลี่คลายไดงายขึ้น และทุกอยางก็จะจบลง
ดวยดี 

 
              If Munirah were here, the atmosphere would not be this tense. She could at least 
relieve the tension. 
                                                                                                                 (Saga,หนา 85 ) 
 
              ผูประพันธสรางภาพของมูนีเราะหผานสายตาของฮิสยัม(Hisyam) ตัวละครซึ่งเปนเพื่อนสนิทของ
ทั้งเราะหหมัดและมูนีเราะห  ฮิสยัมรูจักคนทั้งคูดีและที่ไมเปดเผยคือฮิสยัมแอบรักมูนีเราะห  แตเปนเพียง
ความรักที่ตองปดบังเมื่อหญิงสาวแตงงานแลว คราวที่เกิดเหตุที่จาลิลนองชายตางมารดาของเราะหหมัด
เขาหาหญิงสาวและกลาวหาวาเปนความเต็มใจของหญิงสาวเอง ในฐานะเพื่อนที่รูจักกันดีทําใหฮิสยัมรู
และเชื่อมั่นในตัวของมูนีเราะหวาหญิงสาวไมเปนอยางที่กลาวหา ดังประโยคที่เขาบอกตนเอง         
 
                            I trust Munirah –completely. As if she would do such a thing. 
                                                                                                                 (  Saga ,หนา 68  ) 
 
              สาเหตุที่ชายหนุมเชื่อมั่นในตัวของมูนีเราะหมากขนาดนี้เปนเพราะ ฮิสยัมเองก็เคยมีโอกาส
อยูตามลําพังกับมูนีเราะหทั้งกอนและหลังจากที่หญิงสาวแตงงานกับเราะหหมัด กอนที่มูนีเราะหจะ
แตงงานกับเราะหหมัด  มูนีเราะหและฮิสยัมเคยเปนคูรักกัน หากหญิงสาวเปนผูหญิงที่วางตัวไมดีเปด
โอกาสใหชายมากหนาหลายตาที่เขามาในชีวิตหรือมักงายกับเรื่องความสัมพันธทางเพศ  ฮิสยัมซึ่ง
เปนคนรักเกาจะทําใหมูนีเราะหเส่ือมเสียเกียรติมาแลว ทวาเวลายาวนานที่คบหากันระหวางมูนีเราะห
และฮิสยัม ชายหนุมไมเคยฉวยโอกาสหรือทําใหมูนีเราะหเสื่อมเสียชื่อเสียงทั้งกอนแตงงานและหลัง
แตงงาน นั่นเปนเพราะเขาไมทราบวาเราะหหมัดกับมูนีเราะหมีความสัมพันธกอนแตงงาน ดังนั้น
ฮิสยัมจึงเชื่อมั่นในตัวมูนีเราะหวาจะไมทําตัวเสื่อมเสียเชนที่จาลิลกลาวหา 
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              I know Munirah even before she became a Muslim. I’ve been with Munirah, just 
the two of us, in an isolated place before. Her character then was the same as her 
character now. Even if Munirah was willing to do what Jalil has claimed, she wouldn’t do it 
with him. The first person to get the opportunity would be me. 
                                                                                                                ( Saga, หนา 68) 
 
              เมื่อเกิดมีปญหาสวนตัวระหวางมูนีเราะหกับสามี คือเร่ืองที่จาลิลเขามาหามูนีเราะห         ฮิสยัม
ก็ไมไดชวยเหลือแตอยางใด  เพราะฮิสยัมรูดีและเชื่อมั่นวามูนีเราะหเปนผูหญิงที่ฉลาด รอบคอบ โตพอที่จะ
ดูแลตนเองและสามารถจัดการกับปญหาสวนตัวของตนเองได  ฮิสยัมจึงไมคิดท่ีจะใหความชวยเหลือหรือ
ยื่นมือเขามาจัดการในเรื่องสวนตัวของมูนีเราะห 
 
              I don’t give her any advice. It’s not necessary. She is mature enough to solve her own problems. 
                                                                                                                 ( Saga ,หนา 67-68) 
 
              ดานการทํางาน  ในสายตาของฮิสยัม มูนีเราะหเปนผูหญิงที่เกง รักที่จะเรียนรูวิชาการตางๆจาก
มารดาของหญิงสาว เชน การทําอาหาร การตัดเย็บเสื้อผา เกี่ยวกับวิชาการแพทย  หญิงสาวเรียนรูทุกๆ
ดานเทาที่โอกาสจะอํานวยให ไมวาจะเปนดาน ยา สุขอนามัย จิตวิทยา และการคลอดบุตร 
 
              Munirah is also strong and well prepared to take on her responsibilities. As a 
doctor’s child, she has already employed every opportunity to learn something about 
medicine, hygiene, psychology and midwifery. From her mother she acquired her skills in 
cooking and sewing. Munirah is an ideal woman.( My competition with Rahmat resulted in 
my defeat ). 
                                                                                                                 (  Saga,หนา 39) 
 
              ความรูสึกของเราะหหมัดและฮิสยัมที่เชื ่อมั ่นในตัวมูนีเราะหนี ้ทําใหเห็นวา มูนีเราะหเปน
ผูหญิงมุสลิมที่แตกตางจากผูหญิงมุสลิมอื่นๆที่อยูในหมูบานหรือในสังคมชวงนั้น เพราะภาพของมูนี
เราะหที่ผูอานเห็นไดชัดไดคือ ผูหญิงที่เกง ฉลาด รอบคอบ มีเหตุผล สามารถทําใหสามีและเพื่อนสนิทที่
คบหากันมานานเชื่อมั่นและไวเนื้อเชื่อใจ  
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              มูนีเราะหยังสาวสวยเมื่อสามีหางเหิน ความตองการตามธรรมชาติที่ไมไดรับการตอบสนอง  
ประกอบความใกลชิด ความรัก ความภักดี ความหวงใยเอื้ออาทรที่ไดรับจากฮิสยัมทําใหหญิงสาวเกือบ
ทําผิดพลาดตอตนเอง ตอสามีและหลักศาสนา เมื่อความรัก ความโหยหาที่ฮิสยัมมีตอหญิงสาวบวกกับ
ความรูสึกเหงาอางวางของมูนีเราะหทําใหทั ้งคูไมหักหามใจความตองการตามธรรมชาติและความ
ถูกตองตอสูกัน แตในที่สุดความถูกตองก็เปนฝายชนะ มูนีเราะหสามารถหยุดความสัมพันธที่เกิดขึ้นได
กอนที่ทุกอยางจะเกินเลย และไมสามารถที่จะแกไขได 
 
              But I’m still human. Eve failed to withstand Satan’s wiles. And Adam failed, 
having been deceived himself by Eve. As a human being often left to her loneliness, can I 
possibly stand firm against every temptation? 
                                                                                                              ( Saga, หนา 262) 
 
              ทั้งหมดนี้แสดงใหเห็นวา หญิงสาวคือคนธรรมดา ที่มีความรัก ความสุข ความเศรา เหงา
อางวาง มีความรูสึก และมีความตองการทางเพศเชนเดียวกับคนทั่วไป ชีวิตคูที่ขาดการเติมเต็ม  ความรัก 
ความอาทรในกันและกัน อาจกอใหเกิดความผิดพลาดตามมาได แตความรูสึกดีชั่ว     มโนธรรม ศีลธรรม
ในใจของแตละคน จะชวยยับยั้งการกระทําเหลานั้นไดเชนที่มูนีเราะหปฏิบัตินอกจากนี้ในนวนิยายเรื่องนี้
ผูประพันธสรางภาพลักษณของมูนีเราะหผานสายตาของตัวละครอื่นๆในเรื่อง สามารถแบงภาพลักษณของ
ตัวละครเอกมูนีเราะหออกเปน 2 ลักษณะ คือเมื่อตัวละครเอกอยูในบาน และเมื่ออยูนอกบาน 
              ในบาน มูนีเราะหเปนภรรยาที่ดี รักและเอาใจใสสามี เปนภรรยาที่เราะหหมัดสามารถเชื่อใจ
และไววางใจได ครั้งหนึ่งที่เราะหหมัดออกไปสืบคนหาหลักฐานความผิดของจาลิล เพิ่มเติมก็สั่งความ
และกําชับไมใหบอกใคร   มูนีเราะหก็เก็บเปนความลับไมบอกใครแมแตฮิสยัมซึ่งเปนเพื่อนสนิทของตน
และสามี เพราะรูดีวาเราะหหมัดเปนคนที่มีนิสัยดื ้อดึงและแข็งกราว เธอรู สึกกังวลใจและรู วางานที่
เราะหหมัดทําเสี่ยงอันตราย ฮิสยัมเปนคนที่มูนีเราะหสามารถไววางใจและปรึกษาได แตเมื่อเปนความ
ตองการของสามี มูนีเราะหซึ่งเปนภรรยาก็ปฏิบัติตาม  
 
              Rahmat has been gone for six days. I’ve told everyone who asks that he’s gone 
to town for a week or so. I feel awkward having to explain why Rahmat left the kampung at 
night. Hisyam is the one who keeps bringing up the question. Although he has accepted 
my explanation, he’s always giving me a look that makes me nervous. 
                                                                                                             ( Saga, หนา 302) 
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              ในฐานะสะใภและพี่สะใภมูนีเราะหกระตือรือรนที่จะพบกับครอบครัวของสามีมาก เพราะเปน
การพบกันครั้งแรกนับตั้งแตแตงงานกับเราะหหมัดมาเกือบหกป แมวาการเดินทางจะยากลําบาก แตสิ่ง
ที่ตัวละครเอกกังวลกลับเปนเรื่องที่ตนจะเขากันไดหรือไมกับครอบครัวของสามีซึ่งมูนีเราะหก็ทําไดดี  
และเมื่อมารดาและนองๆของเราะหหมัดเขาครัว  มูนีเราะหก็ตามเขาไปในครัวดวยความรูสึกอยาก
ชวยเหลืองานในครัวบาง แมวาจะไมชํานาญแตเพื่อกระชับความสัมพันธและสรางความสนิทสนมเร็วๆ  
มูนีเราะหสามารถปรับตัวเขากับสิ่งแวดลอมใหม  ครอบครัวและสังคมที่อยูดวยไดเร็ว  ทําใหทั้งเราะห
หมัดและฮิสยัมตางก็รูสึกโลงอก 
  
             It looks as if it’s the same with Munirah. I observe that she’s always by herself, 
contemplating whenever she gets the opportunity. Her ability to appear at ease allays 
Rahmat’s and his family’s concern for her comfort and well being. She’s certainly discreet 
while talking or joking with Hamilah. It’s obvious that she’s never ill at ease, or at least she 
never shows any sign that village life makes her nervous.             
                                                                                                                ( Saga,หนา 37 )  
 
              หญิงสาวชวยงานบานตลอด แมในเวลาที่มีปญหาเรื่องจาลิล มูนีเราะหไมสบายใจแตก็ยังไป
ชวยงานในครัวเปนปกติ แสดงใหเห็นถึงวุฒิภาวะที่เปนผูใหญ สามารถแยกแยะถูกผิด และเรื่องไหนเปน
เร่ืองสวนตัวหรือเร่ืองสวนรวมไดแลว 
 
              นอกบาน มูนีเราะหคือครูที่มีความมุงมั่น เอาจริงเอาจัง และเอาใจใสกับงานมาก    หญิงสาว
ทุมเทกับงานโดยเฉพาะอยางยิ่งการที่ตัวละครมีการศึกษา มีความรูความสามารถที่     หลากหลายจึง
ถายทอดความรูความเขาใจใหแกสมาชิกอ่ืนในหมูบาน นอกเหนือจากการเปนครูสอนหนังสือใหแกเด็กๆ 
การที่หญิงสาวทุมเทแรงกายแรงใจใหกับการทํางานทําเพื่อใหสมาชิกในหมูบานยินดีและใหการยอมรับ ทํา
ใหเธอเหนื่อยลามากเมื่อกลับมาถึงบานมูนีเราะหก็นอนหลับพักผอนหมดแรง 
 
              I proceed to explain as much as I know. What I’ve learnt from my father, from 
several nurses and family planning experts from Malaysian Family Planning Association. 
The lecture and dialogue go on until late afternoon. On the pretext of wanting to pray, I 
excuse myself when actually I want to lie down and rest after having talked myself hoarse. 
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              I reach the house and see Rahmat and Hisyam splitting firewood. They smile at 
me. I go straight up to my room and lie down, exhausted. 
                                                                                                              ( Saga, หนา 106) 
 
              นอกจากการเปนครูแลว   ตัวละครเอกยังเปนหมอ คอยดูแลเรื่องเจ็บปวยของคนในหมูบาน 
ไมวาจะเปนดานยารักษาโรค จิตวิทยา และสูตินารีเวช มูนีเราะห ใหความรูและทําความเขาใจเรื่องการ
คุมกําเนิดแกคนในหมูบาน เมื่อพบวาคนในหมูบานยังมีความเชื่อวาเปนการผิดบาปที่จะคุมกําเนิด 
เพราะเปนการขัดตอความประสงคของพระเจาที่ไมตองการใหมุสลิมขัดขวางการมีทายาท การที่มูนี
เราะหใหความรูและทําความเขาใจแกชาวบานทําใหเห็นวาเธอมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับศาสนาและ
สามารถอธิบายเชื่อมโยงกับศาสนาโดยไมเกิดความขัดแยง 
 
               “ We can not obstruct God’s work. God plans everything but we have choice. 
How many children we have, depends on us. I don’t mean that if we don’t want a lot of 
children, we have to stop sleeping with our husband, which is wrong as far as our religion 
is concerned. Husband and wife should live peacefully together and one aspect of that is 
their physical relationship” 
                                                                                                   ( Saga, หนา 105) 
 
              นอกจากนี้ยังใหความรูที่ไดรับจากมารดาของตนเองในดานการตัดเย็บเสื้อผา และอาหารมา
เผยแพรแกผูหญิงในหมูบาน  เพื่อใหสตรีเหลานั้นทําอาหารที่ถูกสุขลักษณะและไดอาหารดีมีคุณคา  จึงนับ
ไดวาตัวละครเอกเปรียบเสมือนเปนผูนําและที่ปรึกษาฝายหญิงของคนในหมูบาน 
              การที่ผูประพันธสรางใหมูนีเราะหถูกเราะหหมัดหยารางในตอนจบของนวนิยายเรื่องนี้  เปน
การกระทําที่สรางความรูสึกเจ็บปวดและผิดหวังตอหญิงสาวเปนอยางมาก  เพราะความรักระหวางมูนี
เราะหและเราะหหมัดเริ่มตนดวยความรักความเขาใจ แมวาเราะหหมัดจะเอาชนะใจมูนีเราะหดวยการ
มีความสัมพันธกันกอนแตงงาน  แตมูนีเราะหก็แตงงานกับเขาดวยความรักความเต็มใจของทั้งสองฝาย  
ตลอดระยะเวลาที่ทั้งคูแตงงานกัน  ความสัมพันธฉันสามีภรรยาดําเนินไปไดดวยดี มูนีเราะหเปนภรรยา
ที่ดีซื่อสัตยใหความรักความเอาใจใสแกเราะหหมัดมาตลอด  แมวาบางครั้งหญิงสาวจะตองปรับตัวเขา
หาสามีมากกวา คอยผอนปรนยามที่เราะหหมัดรอนเปนไฟ  แตหญิงสาวก็สามารถทําใจยอมรับใน
ความแตกตางกัน ซึ่งคนนอกอยางฮิสยัมก็มองเห็นและรูถึงความแตกตางระหวางมูนีเราะหและเราะห
หมัดไดดี 
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              I’m amazed. I’m even more astonished that a wedding took place. Although 
they are both good looking, their personalities are different. 
                                                                                                                 ( Saga, หนา 6) 
 
              มูนีเราะหเปนผูหญิงฉลาด  เด็ดเดี ่ยว  มีเหตุมีผล  มีความคิดอานเปนของตนเองแตเมื ่อมี
ครอบครัวซึ่งสวนมากผูหญิงจะเปนฝายที่ยอมปรับตัวเขาหาผูชายมากกวา เชนเดียวกับมูนีเราะห เมื่อ
แตงงานหญิงสาวก็ปรับตัวเขาหาสามี โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อสามีของหญิงสาวคือเราะหหมัด 
              เราะหหมัด เปนคนหนุมที่มีความคิดอานเด็ดเดี่ยวมีความเชื่อมั่นที่เขมแข็ง หากชายหนุมมี
ความเชื่อมั่นในสิ่งหนึ่งสิ่งใดแลว ไมวาใครหรืออะไรก็ไมสามารถเปลี่ยนความคิดเห็นหรือความเชื่อมั่น
ของชายหนุมได นอกจากนี้แลวเราะหหมัดยังเปนคนที่เชื่อมั่นในตัวเองมากเกินไปจนทําใหชายหนุมไม
ฟงคําทัดทานของใคร เมื่อบุคลิกลักษณะของเราะหหมัดเปนเชนนี้ทําใหหลายครั้งหลายคราวที่ความ
คิดเห็นของเราะหหมัดกับมูนีเราะหขัดแยงกัน  หรือแมแตกับเพื่อนอยางฮิสยัม เมื่อเราะหหมัดไดรับ
คําแนะนําจากทั้งมารดาและมารดาเลี้ยงใหเราะหหมัดคิดถึงเหตุผลและความเปนจริงของมูนีเราะหใน
สายตาของคนนอกที่ยังไมยอมรับมูนีเราะห ประกอบกับการที่ทั้งคูไมมีทายาทรวมกัน  มารดาของชาย
หนุมจึงคิดวาเปนเพราะหญิงสาวไมสามารถมีบุตรใหได สาเหตุหนึ่งที่สําคัญซึ่งเขาไมเคยรูมากอนก็คือ
ใจจริงของชาวบานไมยอมรับมูนีเราะหวาเปนสมาชิกคนหนึ่งของหมูบาน ทุกคนดีตอหญิงสาวเพียง
เพราะเกรงใจบิดาของเราะหหมัดซึ่งเปนผูนําชุมชน เมื่อมีการเลือกตั้งผูนําชุมชนคะแนนเสียงของบิดา
เราะหหมัดลดลง บิดาจึงเลาความจริงใหเราะหหมัดฟงวาสาเหตุมาจากการที่เขามีสะใภตางชาติซึ่งเพิ่ง
เขารับการเปนมุสลิมทําใหสมาชิกในหมูบานไมพอใจ 
 
              “ Whatever it is you three have done, I don’t know, but all of the kampung people 
don’t want me as Headman anymore.” 
                                                                                                   ( Saga, หนา 124) 
 
              สิ่งนี้แสดงใหเห็นวา การที่หญิงสาวเปนที่ปรึกษา ใหความชวยเหลือคนในหมูบาน ใหความรู 
ดานการศึกษา โภชนาการ สุขอนามัยตางๆดวยความจริงใจ ไมมีประโยชนหรือมีคุณคา มีความหมาย
ในสายตาของคนในหมูบานเลย เพราะเขาเหลานั้นปฏิบัติดีตอหญิงสาวเพียงเพราะเกรงใจบิดาของ
เราะหหมัดเทานั้นเอง ประกอบกับเราะหหมัดเริ่มระแวงวาคนที่ฮิสยัมแอบรักอยูอาจจะเปนมูนีเราะหซึ่ง
เปนรักแรกของฮิสยัมก็ได ทําใหเขารูสึกละอายใจเปนอยางมากเมื่อนึกถึงวิธีการที่เขาเอาชนะใจมูนีเราะห
ทั้งที่เขารูดีวาฮิสยัมรักมูนีเราะหไมนอยไปกวาที่เขารัก แตเขาเปนคนที่ไดความสาวของมูนีเราะหมา
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ครอบครอง  ชายหนุมรูดีวาวิธีการที่เขานํามาใชนี้เปนวิธีที่สกปรกเปนวิธีที่เห็นแกตัว เขาทํารายทําลาย
น้ําใจของทั้งฮิสยัมและมูนีเราะห  ทั้งที่รู วาทั้งคู รักกันหรือมีความรูสึกที่ดีตอกัน และทั้งที ่เขารูวามูนี
เราะหโอนเอียงพอใจในตัวของฮิสยัมมากกวาเขา  แตเขาก็ใชความเปนชายเอาชนะหญิงสาวผูกมัด
หญิงสาวไวดวยการแตงงาน  ซึ่งฮิสยัมไมรูความจริงระหวางเขากับมูนีเราะหกลับยอมรับในความพาย
แพและยังคงความเปนเพื่อนกับเขาและมูนีเราะหตอไป 
 
              I didn’t intimidate or use force on her. Munirah had to marry me because I 
was the man who took her virginity. Hisyam didn’t know it. As if I would tell him. 
Munirah kept it from him too. Hisyam conceded defeat, and just accepted the fact that 
Munirah was mine. Hisyam is sincere person. He wasn’t at all offended. In fact, we 
became even closer friends.  
                                                                                                   ( Saga, หนา 339) 
 
              วิธีการที่เขาชวงชิงมูนีเราะหมาเปนของตนเปนวิธีที่เห็นแกตัว แตชายหนุมก็บอกตนเองวา 
สาเหตุที่ทําลงไปเพราะรักหญิงสาวมาก  ดังนั้นเมื่อแตงงานเขาจึงดูแลรับผิดชอบหญิงสาวเปนอยางดี 
โดยเฉพาะอยางยิ่งการที่มูนีเราะหวางตัวเปนภรรยาที่ดีรักและเอาใจใสเขาตลอดมา   คุณความดีความ
รักของหญิงสาวทําใหเขาไมคิดที่จะเลิกรากันเพียงเพราะมูนีเราะหไมสามารถมีบุตรใหเขาได  เขาไม
ตองการทําลายน้ําใจ ทําลายความรักที่หญิงสาวมีใหดวยการหยารางหรือบังคับใหหญิงสาวจําเปนตอง
ทนกับการที่เขาแตงงานมีภรรยาคนที่สอง   
 
              Divorcing Munirah is out of the question. I wouldn’t do it just because she isn’t 
able to have a child. And, I’m equally unprepared to take a second wife. Munirah surely 
wouldn’t stand for it. 
                                                                                                                 (  Saga ,หนา 340) 
 
              เมื ่อมารดาของชายหนุ มพูดเรื ่องการมีภรรยาคนที ่สอง แมว าเขารู ดีว าตัวเขายังรักและ    
มั่นคงในตัวมูนีเราะห  และเธอก็รักใครในตัวเขาเหมือนเดิม  แตชายหนุมก็ตัดสินใจยุติความสัมพันธ
ของเขาและหญิงสาว  เมื่อเราะหหมัดเล็งเห็นแลววา หญิงสาวอาจจะไมสามารถมีบุตรใหเขาได  หาก
เขาแตงงานมีภรรยาคนที่สองจริงๆ คนที่เจ็บชํ้าที่สุดก็คือมูนีเราะหซึ่งรักและมั่นคงตอเขา มูนีเราะหจะ
กลายเปนเหยื่อที่ตองรับเหตุการณที่เกิดขึ้นทุกอยางโดยที่หญิงสาวไมไดทําผิดอะไรเลย แตเขาก็ไมมี
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ทางเลือกอื่นอีก ประกอบกับเราะหหมัดเห็นวา มูนีเราะหยังสาว สวย ฮิสยัมเองก็ยังคงรักและภักดีตอ
หญิงสาว  ทั้งคู นาที ่จะเริ่มตนชีวิตใหมดวยกันได เขาจึงตัดสินใจยุติความสัมพันธฉันสามีภรรยาที่
ยาวนานกวาหาป โดยไมถามไถความ    คิดเห็นของภรรยาสาวเลยแมแตนอย ดังนั้นสําหรับตัวละครมูนี
เราะห หญิงสาวเปนเพียงหญิงสาวที่เปนเครื่องหมายของชัยชนะสําหรับผูชายสองคน หลังจากที่หญิง
สาวเพลี่ยงพล้ําตอเราะหหมัด เธอก็แตงงานและปฏิบัติตัวเปนภรรยาที่ซื่อสัตยและยุติความสรูสึกเกิน
เพื่อนที่มีตอฮิสยัมแตคุณความดีของเธอไมมีความหมายในสายตาของคนในหมูบานรวมทั้งเราะหหมัด  
              ดังนั้นการที่ เราะหหมัดตัดสินใจจบความสัมพันธฉันสามีภรรยากับมูนีเราะห  ทั้งที่ เมื่อ       
ตัดสินใจแตงงานกัน  ทั้งคูแตงงานกันดวยความยินยอมพรอมใจของทั้งสองฝาย   แตเมื่อจะจบ
ความสัมพันธกลับเปนเพียงแคคนๆเดียวที่คิดหรือตัดสินใจ ดวยเหตุผลที่มีเพียงเราะหหมัดรูและเขาใจ  
การที่เราะหหมัดไมคิดที่จะใหโอกาสมูนีเราะหรวมแสดงความคิดเห็น หรือปรึกษาหารือกันนั้นเปนการ
กระทําที่ทําใหเห็นวา  มูนีเราะหภรรยาที่เราะหหมัดรักมากมายนั้น แทจริงแลวไมไดมีคุณคาหรือมี
ความหมายเปนพิเศษเลย  เปนเพียงภรรยาที่ตองคอยรับคําสั่งจากเขาเพียงฝายเดียว  ภรรยาที่ไมมีสิทธิ์มี
เสียงหรือมีอํานาจ มีตัวตนอยูในชีวิตครอบครัวเลย ความฉลาดปราดเปรื่องของมูนีเราะห  คุณสมบัติที่ดี
มากมายของหญิงสาวที่เราะหหมัดหรือใครๆก็มองเห็น และชื่นชม ไมสามารถประคับประคองชีวิตแตงงาน
ของทั้งคูไวได  ตราบใดที่มีเพียงฝายเดียวที่เปนฝายปรับตัวเขาหา ชีวิตคูจะไมใชชีวิตคูอีกตอไป และชีวิตคู
จะสิ้นสุดลงหากคูแตงงานไมปรับตัวเขาหา พูดคุยกัน ปรึกษากันยามมีปญหาเชนคูของมูนีเราะหและเราะห
หมัด 
 
              2.2.3 ซารีนา 
 
              ซารีนาตัวละครสําคัญอีกตัวในนวนิยายเรื่อง Salina ซึ่งมีศักดิ์เปนภรรยาใหมของบิดาและเปน
มารดาเลี้ยงของนาฮีดะห ผูประพันธสรางตัวละครนี้ข้ึนมาโดยใหเปนหญิงที่มักมากในกามคุณ ลุมหลงมัว
เมาตัณหาราคะ ไมรูจักพอใจตอส่ิงที่มีอยู ซารีนาเคยหยารางมาแลวสองครั้งกอนจะแตงงานเปนครั้งที่สาม 
จากนั้นจึงเปนหญิงมายสามีเสียชีวิตซึ่งก็คือบิดาของนาฮีดะหนั่นเอง แตไมวาชีวิตจะเปลี่ยนแปลงดีขึ้นหรือ
เลวลงอยางไร  ซารีนาก็ไมเคยพอใจในชีวิตที่มีหรือเปนอยูเลย 
              การแตงงานครั้งแรกของซารีนาเกิดขึ้นดวยความไมเต็มใจ เพราะตัวละครไมเคยเห็นหนาคาตา
สามีมากอนเลย หลังจากแตงงานเธอจึงหนีออกจากบาน จากนั้นสองปซารีนาก็แตงงานเปนครั้งที่สองและ
ก็ถูกชายคนรักซึ่งมีภรรยามากอนแลวหลอกลวง ทําใหทัศนคติชีวิตคูของตัวละครเลวรายมากและไมเชื่อใจ
ชายใดอีก จนมาพบหนุมอินเดียนที่เขามาดูแลซารีนาในเวลาที่ตัวละครออนแอและหวาดกลัวภัย
สงครามโลกทําใหซารีนาคิดวา  การแตงงานมีครอบครัว มีสามีคอยปกปองจะเปนวิธีที่ดีแตแลว   หนุม
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อินเดียนก็ทอดทิ้งซารีนาหลังจากใชชีวิตดวยกันไมนาน  ซารีนายิ่งเข็ดขยาดกับการใชชีวิตคูมากยิ่งขึ้น  ซารี
นาตระหนักดีวาตนเองอายุมากขึ้นทุกวัน  ตัวละครไมสามารถยึดอาชีพเปนพนักงานเสิรฟซึ่งตองขาย
บริการทางเพศไดตลอดชีวิต  เพราะอาชีพนี้ตองอาศัยความสวยงาม  ดังนั้นเมื่อซารีนาพบกับบิดาของนาฮี
ดะห ตัวละครจึงออกอุบายใหบิดาของนาฮีดะหแตงงานกับตน  
 
              At the time she got married to Nahidah’s and Mansur’s father, she could not be 
considered still young, but because she was cunning, a man – Nahidah’s and Mansur’s 
father – was trapped by her ( moreover at the time Nahidah’s father needed a wife badly ). 
                                                                                     ( Salina, หนา 313) 
 
              แมวาซารีนาจะแตงงานแลว ก็ยังลักลอบมีความสัมพันธทางเพศกับชายอื่นอีก เพียงเพราะวา
บิดาของนาฮีดะห เปนทหารไมกลับบาน ตัวละครซึ่งยังคงมีความตองการทางเพศ  แตเมื่อไมไดรับการ
ตอบสนอง ประกอบกับสภาพแวดลอมที่อาศัยนาเบื่อสําหรับซารีนา เธอจึงเชื่อวาสิ่งที่ตนทําไมใชความผิด
ตนแตเปนความผิดของบิดาของนาฮีดะหบีบบังคับทางออมใหตนจําเปนตองทําผิด 
 
              Her boredom increased when her husband became a soldier. Her husband’s 
duty as a soldier kept him away from Zarina (often her husband would come home once a 
week, but since he entered the jungle he only returned after two or three months). The 
separation caused a marital crisis insulting in her becoming unfaithful to her husband. 
                                                                                     ( Saga, หนา 314) 
 
              ที่จริงซารีนาเองก็ฝากความหวังฝากชีวิตไวกับการแตงงานเชนเดียวกัน ซารีนาคิดวาการที่       
ผูหญิงสามารถแตงงาน มีสามีที่ดีก็เปนหนาที่ที่สําคัญ  ซารีนาคนหาความรักและชีวิตครอบครัวที่ดี มีความ
เขาอกเขาใจในกันและกัน  คนหาชายที่รักจริง  แตเมื่อไมเคยพบผูชายที่ดีเลย  ชายที่ซารีนาพบในแตละครัง้
ก็เปนจิ้งจอกสังคม  ทําดีเพียงเพื่อหลอกลวงเทานั้นเอง เมื่อตัวละครพบกับความผิดหวังครั้งแลวครั้งเลา  
ความหวังในการดําเนินชีวิตที่สวยงามของซารีนาก็ดับมืดลงไปเรื่อยๆ 
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              ทั้งหมดนี้จะเห็นวา  แมวาซารีนาจะมีวิถีชีวิตที่เลวรายอยางไร  ก็ยังคงมีความหวงัวาเพศชายและ
การสมรสจะชวยคุมครองปกปองสรางความอบอุน ความมั่นใจในการดําเนินชีวิตแกตัวละคร  เมื่อเปน
เชนนี้ ซารีนาจึงผิดหวังเสียใจเปนอยางมากเมื่อรูวา ความหวังในการมีชีวิตที่ดีของตน ตองมลายหายไปครัง้
แลวครั้งเลาทุกครั้งที่ตัวละครเริ่มตนชีวิตใหม นอกจากตัวละครจะมีประวัติหยารางมาแลว ตัวละครยัง
เคยประกอบอาชีพเปนหญิงบริการขางถนนอีกดวย การที่ผูประพันธสราง        ตัวละครซารีนาเปนหญิงที่
พบกับความผิดหวังในชีวิตหลายครั้งแลวเนื้อแทของเธอยังเปนคนที่ไมรูจกัผิด บาป หรือสํานึกตนเลย ทั้งนี้
ก็เพื่อจะชี้ใหเห็นถึงความเปนจริงที่วาคนนั้นมีหลายแบบ และคนที่ไมเกรงกลัวผิดบาปอยางซารีนานั้นมี
จริงๆในโลก ซารีนาจึงเปนมารดาเลี้ยงและเปนภรรยาที่ไมรูจักดีชั่ว ไมสนใจสิ่งใดนอกจากความสุขของ
ตนเอง ผูประพันธตองการใหเหตุผลและการกระทําของ        ซารีนาใหมีความสมเหตุสมผล มีความสมจริง
ของการกระทํา เมื่อซารีนาจะตองใชความเปนมารดาเลี้ยงทําใหนาฮีดะหเกรงและกลัว ชักจูง โนมนาวใจ
นาฮีดะหใหมาประกอบอาชีพเปนพนักงานเสิรฟ ซึ่งแทจริงแลวคืออาชีพขายบริการทางเพศอยางที่ตนเคย
ทําเม่ือยังสาวๆ ทั้งที่ซารีนารูอยูเต็มอกวาการทํางานนี้เปนการทําลายนาฮีดะหทั้งทางตรงและทางออม แต
ซารีนาก็ยังดึงดันเขาขางตนเองและใหเหตุผลวา สภาพสิ่งแวดลอมประกอบกับสภาวะสังคมหลังสงคราม
ทําใหครอบครัวเกิดความขัดสนดานเงินทอง บิดาของนาฮีดะหเปนคนทําใหชีวิตของตนที่เคยมีแกวแหวน
เงินทองตองมาขาดแคลนขัดสนนอยหนาเพื่อนๆ ซารีนาจึงใชนาฮีดะหเปนคนรับโทษและสรางสิ่งอํานวย
ความสะดวกสบาย ใหตัวเองแทนบิดาของนาฮีดะหซึ่งทําไมสําเร็จขณะที่ยังมีชีวิตอยู แมวาซารีนาจะรูดีวา
นาฮีดะหไมชอบงานนี้ แตเพราะซารีนาประเมินนาฮีดะหวา มีธาตุแทคลายตนที่ชอบความสะดวกสบาย ได
แตงตัวสวย มีหนุมๆมาชอบพอ มีแกวแหวนเงินทอง  และมีงานทําที่ไมตองลําบากมากมาย ซารีนาจึงคิดวา 
นาฮีดะหตองใชเวลาสักพัก หากนาฮีดะหปรับตัวได ทุกอยางก็จะไมมีปญหาอีก เมื่อกอนซารีนาเองก็เคย
เสียใจเมื่อสูญเสียความสาว ถูกหลอกครั้งแลวครั้งเลา  แตเมื่อชีวิตยังตองดําเนินตอไป ซารีนาจึงไมยอมแพ  
โดยเฉพาะเมื่อชีวิตเพิ่งผานพนจากสงคราม  ผานความตายมาได ทําใหซารีนายิ่งตระหนักดีวา ควรใชชีวิต
ใหเต็มที่  เพราะชีวิตเปนสิ่งที่ไมแนนอน  พรอมที่จะตายและสูญเสียสิ่งที่รักอยูเสมอ  ดังนั้นซารนีาจึงใชชีวิต
ตนเองใหเต็มที่  ส่ิงใดที่เปน    ความสุข ความสะดวกสบายในชีวิต ก็พยายามขวนขวายใหไดมาครอบครอง
และพยายามยัดเยียด ความคิด และวิธีการดําเนินชีวิตเชนนี้ใหแกนาฮีดะห 
 
                             “ Life as such was free and she felt it gave her comfort “ 
                                                                                                                 ( Salina ,หนา 315  ) 
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              ในนวนิยายเรื่องนี้  ผูอานจะเห็นวาซารีนาเปนหญิงคนชั่วที่สามารถทําทุกสิ่งทุกอยางโดยไม
คํานึงถึงความถูกตองและมนุษยธรรม  ตัวละครพบเหตุการณที่เลวรายในชีวิต ทําใหตัวละครเกิดความรูสึก
เคียดแคน ชิงชังสังคม  ชิงชังคนที่ดีกวา บริสุทธิ์กวา หรือมีความเหนือกวาตนในทุกดาน  เชนครั้งที่ซารีนา
พบเพื่อนที่เคยทํางานเปนพนักงานเสิรฟดวยกันมีทองเพชรเสื้อผาราคาแพงใส           ซารีนาก็ตองการที่จะ
มีบาง และเมื่อซารีนาเห็นวานาฮีดะหยังสาวสวยและมีชายคนรักที่ดีจริงใจเชนฮิลมีก็คิดทําลาย โดยการ
บีบบังคับใหเด็กสาวไปทํางานเปนพนักงานเสิรฟ  เพราะนอกจากจะทําใหชีวิตของนาฮีดะหพบกับความ
เลวรายของผูชายและสังคมเหมือนกับที่ซารีนาเคยพบเจอแลว  ยังทําใหชีวิตของซารีนาสุขสบายจาก
การที่นาฮีดะหไดเงินเพื่อมาซื้อเงินทองแกวแหวน เสื้อผาอาภรณดีๆ 
 
              ตลอดเรื่องสิ่งที่ผูอานสามารถสัมผัสและรับรูไดก็คือ ซารีนาเปนตัวละครที่เลวราย มีความ
อิจฉาริษยาผูอื่นสูงมาก ทําใหตัวละครไมเคยคิดในแงดีหรือหวังดีตอผูอื่น  ซารีนาจึงเปนหญิงคนเลวทั้ง
ภายในจิตใจและการกระทําภายนอก และที่ผูอานสามารถทราบนอกเหนือจากนี้อีกก็คือ  ซารีนาไมเคย
สํานึกในความผิด หรือการกระทําของตนเลยแมแตนอย  เมื่อแตงงานกับบิดาของนาฮีดะห  ซารีนาก็
หวังวาจะไดรับความสุขสบาย มีแกวแหวนเงินทอง มีเสื้อผาดีๆสวมใส  แตแมวาเธอจะมีครอบครองบาง
แลว แตเมื่อซารีนาไมเคยรูจักคําวาเพียงพอทําใหตัวละครเปรียบเทียบกับคนอื่น เพราะซารีนารูสึกวา ส่ิง
ที่ตนครอบครองอยูนั้นนอยนิดเหลือเกินเมื่อเทียบกับเพื่อนๆ  เมื่อเธอคิดเชนนี้ ซารีนาก็กลาวโทษบิดาของ
นาฮีดะหที่แตงงานกับตนแลวกลับไมสามารถสรางความสุขสบายใหแกตนเองได  จากนั้นซารีนาก็ลงโทษ
นาฮีดะห  แมวานาฮีดะหจะหนีออกจากบานไปในตอนทายเรื่อง  ซารีนาก็กลาวโทษซูนารโต พี่ชายบุญ
ธรรมของนาฮีดะหวาเปนผูยุยงให      นาฮีดะหหนีเตลิด  โดยไมเคยคิดวา ความเจ็บปวด บาดแผลชีวิต  
และการกาวเดินที่ผิดพลาดของ  นาฮีดะหเกิดจากตนเอง 
 
              2.2.4 ซาลีนา 
 
              ซาลีนา(Salina) ตัวละครในเรื่อง Salina ที่ไมไดรับการยอมรับและใหเกียรติจากสังคมวา หญิง
สาวเปนภรรยาคนหนึ่งเหมือนกัน แมแตอับดุลฟาการ(Abdul Fakar)ชายคนรักที่หญิงสาวอยูกินฉันสามี
ภรรยาก็ไมยอมรับซาลีนาเปนภรรยาตน ทั้งที่ซาลีนาเปนหญิงที่มีการศึกษา มีภูมิหลังมาจากครอบครวัทีด่มีี
ฐานะร่ํารวยมีครอบครัวที่อบอุน แตเพราะซาลีนามีอาชีพเปนหญิงขายบริการทางเพศ อยูกินกับชายที่ไมใช
สามี สังคมจึงรังเกียจ 
              สาเหตุที่ผูประพันธสรางใหชีวิตของซาลีนาตกต่ําทั้งที่เคยอยูในครอบครัวที่สังคมยอมรับและ
ใหความนับถือ เพราะสังคมจะใหความสงสารและเห็นใจในโชคชะตาของบุคคลที่เคยอยูในสังคมชั้นสูง 
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แลวตองพบกับวิกฤติการณชีวิต ไดรับความลําบาก ทุกขทรมานตางๆนานา มีบาดแผลในชีวิตมากมาย
จนทายที่สุด  เมื่อไมมีทางเลือกก็ตองมาประกอบอาชีพที่สังคมรังเกียจเชนที่ซาลีนามีอาชีพเปนหญิง
ขายบริการทางเพศ ดังนั้นผูประพันธจึงสรางใหตัวละครมีพื้นฐานครอบครัวที่ดีและอบอุน ซาลีนาเปน
หญิงที่มีภูมิหลังครอบครัวดี หญิงสาวไดรับการศึกษาจากโรงเรียนฝรั่งซึ่งในสมัยนั้นบุคคลที่สามารถเลา
เรียนในโรงเรียนฝรั่งได ตองเปนผูที่มาจากครอบครัวชั้นสูงหรือมาจากครอบครัวที่มีฐานะดี ครอบครัว
ของหญิงสาวเปนครอบครัวที ่ทําธุรกิจคาเพชร ซาลีนาอาศัยอยู กับบิดา มารดาแทๆของหญิงสาว
เสียชีวิตตั้งแตซาลีนายังเด็ก แตซาลีนาก็สามารถเขากันไดดีกับมารดาเลี้ยง และนองๆซึ่งเปนบุตรที่เกิด
จากภรรยาใหมของบิดา โดยเฉพาะนองชาย หญิงสาวใหความรักและสนิทสนมมากเปนพิเศษทั้งหมดนี้
เพื่อจะชี้ใหเห็นถึงจุดพลิกผันของชีวิตตัวละครวาเหตุใดหญิงสาวจึงกลายมาเปนหญิงโสเภณีซึ่งทําผิด
บาปครั้งแลวครั้งเลา ราวกับหญิงสาวไมเคยไดรับการดูแลหรืออบรมใหรูจักผิดชอบชั่วดีมากอน  
 
              การที่ผูประพันธใหซาลีนาเลาเรื่องความเปนมาของอาชีพที่นารังเกียจของเธอทีละนิดๆ และ
ปลอยใหผูอานรับรูเรื่องราวของหญิงสาวผานการเลาเรื่องของตัวละครเอกเอง  นั่นเปนเพราะวา  การที่
ซาลีนาเลาเรื่องราวของตนเองจะแสดงลักษณะนิสัยของตัวละคร อารมณ และความรูสึกของตัวละคร
ขณะที่เลาเรื่อง ผูอานสามารถวิเคราะหลักษณะ คุณสมบัติของตัวละครไดอยางเต็มที่       ผูอานสามารถ
รับรูถึงสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงในชีวิตของซาลีนา  จากชีวิตที่ดีงามจนกระทั่งเกิดเหตุการณที่พลิกผัน 
เปลี่ยนแปลงชีวิตของตัวละคร เร่ิมตนจากการที่ตัวละครมีความรักกับมูฮัมหมัดยูซุฟชายคนรักซึ่งเปนที่รัก
ของหญิงสาวมาก  เมื่อบิดาของหญิงสาวรูวาซาลีนามีคนรักจึงสั่งหามไมใหทั้งคูพบกันอีกเพราะหญิงสาว
ยังเด็กยังเรียนหนังสืออยู  แมซาลีนากลัวบิดามากแตก็ยังแอบพบกับชายคนรัก ทั้งที่รูวาครอบครัวสั่งหาม 
              ส ังคมสม ัยก อนหญ ิงสาวแต ง งาน เ ร ็ว  ซาล ีนาค ิดว า เ ธอน าจะสามารถแต ง งานมี          
ครอบครัวไดแลวเชนเดียวกัน  เมื่อซาลีนาไดพบชายคนรักอีกครั้ง  ทั้งคูจึงสัญญาวาจะแตงงาน  แมวา
จะเปนการขัดคําสั่งของบิดาก็ตาม เหตุการณเมื่อตัวละครมีความรัก ทําใหผูอานทราบถึงลักษณะนิสัย
ของหญิงสาวเพิ่มเติมวา หญิงสาวเปนคนที่ยึดถืออารมณและความรักเปนสิ่งที่สําคัญ ประกอบกับการที่
ตัวละครยังมีอายุนอยทําใหเธอกลายเปนคนดื้อดึงใชอารมณเปนหลักและไมรับฟงคําทัดทานของใคร 
สําหรับซาลีนาความรักคือความหวังอันยิ่งใหญที่จุดประกายไฟแหงชีวิตของหญิงสาวใหสองสวาง   
              ดังนั้นเมื่อสงครามโลกครั้งที่สองอุบัติ  ครอบครัวของหญิงสาวทั้งหมดตายเพราะระเบิด   ชาย
คนรักถูกสงตัวไปรบและตายในเวลาตอมา  ทําใหซาลีนามีชีวิตอยู เพียงลําพัง  ความโหดรายของ
สงครามและการที่ญี่ปุนเขามายึดสหพันธรัฐมลายาในสมัยนั้น ทําใหซาลีนาถูกทหารญี่ปุนขมขืน  ความ
เศราเสียใจที่สูญเสียครอบครัวและถูกขมขืน  เปนการซ้ําเติมชีวิตของซาลีนาใหหมดหวังในชีวิตและ
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เสียใจมากยิ่งขึ้น เพราะนอกจากจะเปนการทําลายความหวังในการดําเนินชีวิตของตัวละครแลว  ยัง
เปนการทําลายเสนทางเดินของชีวิตตัวละครอีกดวย 

 
 

 
 
              จากแผนผังนี้ทําใหเห็นวาเมื่อหญิงสาวสูญเสียคนที่รักและถูกขมขืนซ้ําอีกนั้นทําใหกําลังใจใน
การเปนคนดีเปนคนที่สังคมยอมรับหมดสิ้นลงไป และทําใหตัวละครเลือกเสนทางเดินของชีวิตที่เลวราย
และทําใหชีวิตตกต่ําลงไปเรื่อยๆเปนลําดับ สภาวะสงครามที่อันตราย ทําให  หญิงสาวจําเปนตองเอาตัว
รอด ตองมีเงินไวจับจายใชสอย และเมื่อไมมีครอบครัวหลงเหลืออยู  ประกอบกับความรูสึกผิดหวังอยาง



 46
 
 
รุนแรงจากการสูญเสียครอบครัวและความสาว การที่หญิงสาว มักจะใชอารมณมากกวาเหตุผล ทําใหหญิง
สาวตัดสินใจประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการในที่สุด 
 
              ธรรมชาติของมนุษยเมื่อสูญเสียจนถึงที่สุดและไมมีอะไรจะสูญเสียอีกแลวเชนที่ซาลีนาเผชิญอยู
นั้นบวกกับสภาวะที่ชีวิตพบแตความไมแนนอนทําใหตัวละครเดินหนาตอไป  แมวาเสนทางที่เลือกเดินนั้น
จะเปนเสนทางที่ผิดและทําใหชีวิตตกต่ําลงไปเรื่อยๆก็ตาม เชนเดียวกับซาลีนา เมื่อหญิงสาวกลาที่จะยึด
อาชีพโสเภณีซึ่งเปนการกระทําที่ผิดบาปแลว  หญิงสาวก็กลาที่จะทําผิดซ้ําสอง  หลังจากที่ซาลีนาพบอับ
ดุลฟาการที่รานอาหารครั้งแรก รูปลักษณของชายหนุมละมายคลายคลึงกับชายคนรักซึ่งตายไปในสงคราม 
ทําใหหญิงสาวชวนชายหนุมมาอยูดวย หลังจากนั้นหญิงสาวก็ตกลงใจใชชีวิตกับอับดุลฟาการโดย
ปราศจากการแตงงาน การกระทําทั้งสองอยางของซาลีนาลวนเปนการกระทําที่ผิดบาปและเปนที่รังเกียจ
ของสังคมรวมทั้งอับดุลฟาการเองดวย 
 
              ในสายตาของอับดุลฟาการ ซาลีนาเปนเพียงหญิงใจงายคนหนึ่งที่ยินยอมมาอยูกินกับชายที่เพิ่ง
พบหรือรูจักกันเปนครั้งแรกเทานั้น แมวเธอจะมีอาชีพเปนหญิงบริการแตเธอไมรูจักหรือสนิทสนมกับอับ
ดุลฟาการมากอนแตก็ชวนชายหนุมมาอยูดวย ทั้งที่ในขณะนั้นเขายังไมทราบวาเธอประกอบอาชีพเปน
โสเภณี เหตุผลตางๆเหลานี้ทําใหอับดุลฟาการไมสนใจไยดี ไมสนใจความรูสึกของซาลีนานั่นก็วาแสดงให
เห็นวา ในสายตาของบุคคลที่ใกลชิดตัวละครเอกที่สุดก็ยังมองไมเห็น      คุณคา ความรัก ความภกัดี ที่ตัว
ละครเอกกระทํา เขามองไมเห็นความสําคัญและการมีตัวตนของเธอ  ทั้งที่ซาลีนาประกอบอาชีพเปน
โสเภณีก็เพื่อนําเงินรายไดมาใชจายในครอบครัว  และใหอับดุลฟาการไวใชจายตามความพอใจ 
              ในสายตาของซาลีนา อับดุลฟาการคือสามี เปนสามีคนเดียวที่หญิงสาวมี ชายมากมายที่ตนเคย
ใหบริการเปนเพียงการบริการตามหนาที่การงานเทานั้น ซาลีนาหลอกตนเองวาทุกวันนี้หญิงสาวใชชีวิต
อยูกับมูฮัมหมัดยูซุฟชายคนรัก  เมื่อซาลีนาคิดเชนนี้ทําใหหญิงสาวทุมเทความรัก ความภักดีที่มีตอชาย
หนุม ดูแลปรนนิบัติตอชายหนุมเชนที่ภรรยาที่ดีพึงกระทํา เสื้อผาอาหารซาลีนาดูแลใหอับดุลฟาการ
อยางไมขาดตกบกพรอง  เริ่มตั้งแตตื่นนอนจนกระทั่งชายหนุมกลับเขาไปนอนใหม ทุกเชาหญิงสาวจะ
ทําอาหารเชาและเครื่องดื่ม ประกอบดวยนมวัวซึ่งสั่งมาทุกเชา ไข 2 ฟองและขนมปง หากวาอับดุลฟา
การไมเจริญอาหาร หญิงสาวก็จะเสนอรายการอาหารอื่นตามรานอาหารขางนอก  
 
              Early in the morning she would get up, cook and prepare breakfast for Abdul 
Fakar, although Abdul Fakar himself would not get up before eleven o’clock, or at 
times, twelve o’clock. She would prepare cows’ milk which she ordered every 
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morning. Together with the cows’milk she would prepare two hen’s eggs with white 
pepper and black sauce to go with three buttered toasts. And if his appetite was ‘not 
too good’, she would ask : Dear, what would you like to eat? ‘Tosai’? ‘Apom’? ‘Nasi 

Lemak’?; ‘Putu Mayang’ ;’Roti Perata’? Whatever it was he wanted, she would buy it 
for him. 
                                                                                                                                   ( Salina,หนา 141) 
 
              ซาลีนาดูแลชายหนุมดีมากจนบางครั ้งหญิงสาวก็รําพึงรําพันกับตนเองถึงความสัมพันธที่
คอนขางแปลกในสายตาของเธอเองและบุคคลภายนอกที่เห็นซาลีนาดูแลรับผิดชอบครอบครัวทุกๆ
อยาง เชน ดูแลความเรียบรอยของบาน ซอมแซมหลังคาบาน ทํางานหารายไดใหเพียงพอตอความ
ตองการของเขาตลอดจนไปถึงรายจายสําหรับคาอาหาร คาหองพักและจิปาถะ ซาลีนาทําหนาที่ราว
กับวาอับดุลฟาการเปนภรรยาและซาลีนาเปนสามีที ่ตองดูแล        รับผิดชอบทุกๆอยางในชีวิต
ครอบครัว 
 
              All along what was it that was lacking in Abdul Fakar? She thought about it. There 
was none. In fact, one could say all was well. And if she was the husband and Abdul 
Fakar was the wife, of course her role as a husband would have been fulfilled  
                                                                                     ( Salina , หนา140 ) 
 
              ในสายตาของอับดุลฟาการ  ซาลีนาจึงไมมีคุณคาหรือความหมายใดๆนอกไปจากหญิงโงเงาคน
หนึ่งที่ไมรักศักดิ์ศรีของตนและขาดผูชายเคียงขางไมได ชายหนุมไมเห็นคุณคาความสําคัญของซาลีนาวา
สิ่งที่หญิงสาวทําใหตนนั้นพิเศษแตกตางไปจากคนอื่นๆ เพราะเขาเชื่อวาซาลีนารกัเขามาก อับดุลฟาการ
จึงไมจําเปนตองดูแลหรือเอาใจใสซาลีนา ซาลีนาตางหากที่ตองเอาใจใสดูแลเขาเพราะหญิงสาวเปนฝาย
รักและขาดเขาไมได เมื่อผูใหอยางซาลีนาใหมากเกินไป  ผูรับอยาง      อับดุลฟาการยอมไมรูสึกถึงคุณคา
ความหมายหรอืความสําคัญของการกระทําที่ซาลีนาเพียรพยายาม 
 
               “ If I were to go, Ina will die, you know that? She cares for me. I live with her 
because she loves me. I don’t want any responsibility because she’s the one with the 
responsibility to support me. She does it because she likes me.” 
                                                                                                                                             ( Salina, หนา 435) 
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              การที่ภาพลักษณของซาลีนาไรคาในสายตาของอับดุลฟาการ จึงไมใชเรื่องแปลกหาก    ซาลีนา
จะกลายเปนผูหญิงที่ไมมีความหมายในสายตาของบุคคลภายนอกดวย  เพราะตัวละครอาศัยอยูใน
สิ่งแวดลอม สังคมของมุสลิมที่มีกฎระเบียบเครงครัด การอยูโดยปราศจากการแตงงาน ผิดประเวณี 
ขายบริการทางเพศอยางซาลีนาปฏิบัติอยูเปนการกระทําที่ผิดบาป  การกระทําของซาลีนาจึงถูกบุคคล
ในสังคมตําหนิเปนอยางมาก ผลตอบแทนที่ไดรับจากการเพียรทําดี คือการถูกอับดุลฟาการนอกใจ  
การถูกอับดุลฟาการทุบตี ทํารายรางกายตางๆนานา ยามที่ทะเลาะ     เบาะแวงกันความสัมพันธ
ระหวางซาลีนากับอับดุลฟาการดําเนินไปทามกลางความกังขาและฉงนของผูคนรอบดานที่เห็นซาลีนา
อดทน ยินยอมใหอับดุลฟาการทํารายรางกายและจิตใจ ซาลีนาทน ความทุกขยากลําบากเพื่อใหอับดุลฟา
การสะดวกสบายแตชายหนุมก็ไมสํานึกถึงคุณความดีของเธอ อับดุลฟาการกลับฉวยโอกาสรับแตความ
สะดวกสบายนี้ที่ไดรับจากซาลีนา โดยที่ไมตองการจะเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตตนเอง    
              เมื่อเพื่อนสนิทของอับดุลฟาการ คือ รัสมัน(Razman) รูสึกเวทนาซาลีนา  หลังจากที่รูเห็น
เหตุการณเลวรายที่เขาทุบตี ทํารายรางกายซาลีนาตลอดจนไปถึงการที่เขานเกิดขึ้นระหวาซาลีนาและ
อับดุลฟาการตลอดมา รัสมันจึงใชความสนิทสนมที่มีตักเตือนอับดุลฟาการใหนึกถึงความถูกตองและ
ใหนึกเวทนาสงสารซาลีนา ที่เปนฝายดูแลรับผิดชอบครอบครัวโดยการขายบริการทางเพศ เมื่อรัสมันพูด
ใหอับดุลฟาการฟง  ชายหนุมก็เกิดความรูสึกอยากจะทําดี ดูแลรับผิดชอบในฐานะที่เปนผูนํา แตเมื่อคิด
ทบทวนใหรอบคอบแลวพบวา ตนจะตองแลกกับความเหน็ดเหนื่อยยุงยากลําบากกายสารพัด คนที่เคย
สบายมาตลอดอยางอับดุลฟาการก็เลือกที่จะปลอยใหหญิงสาวเปนฝายดูแลตอไป 
 
               “ Yes  think I’m going to do that. Why should I trouble myself? It’s been difficult for 
me since I was small. Now I’m doing fine, why should I go to all the trouble. Which human 
being will look for trouble? “ 
                                                                                                                               ( Salina, หนา 437) 
 
              เมื่อรัสมันพูดเตือนเร่ืองรับผิดชอบ  รัสมันหวังวาอับดุลฟาการจะคิดไดบาง หลังจากที่เห็นมา
ตลอดวา  ซาลีนาตองขายบริการทางเพศ เพื่อนําเงินมาเลี้ยงครอบครัว อับดุลฟาการก็พูดตดิตลก  อยางคน
ที่ไมรูสึกผิด วาใหรัสมันไปพูดเรื่องความรับผิดชอบกับซาลีนา ซึ่งเปนผูรับชอบชีวิตครอบครัวรวมทั้งชีวิต
ของอับดุลฟาการดวย เนื่องมาจากอับดุลฟาการมองวาซาลีนาเปนหญิงใจงาย ไมมีศักดิ์ศรีไมสมควรที่
คนอยางเขาหรือใครจะมาใหความรักความนับถือหรือยกยอง นั่นก็เปนเพราะการกระทําและวิธีปฏิบัติ
ตัวของซาลีนาเอง  เมื่อหญิงสาวไมรักตนเอง  ไมรักศักดิ์ศรีของตนเอง  ไมทะนุถนอมชีวิตตนเอง ก็จะไม
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มีใครใหความรักความนับถือหญิงสาว แมวาอับดุลฟาการไมรัก ไมใหความนับถือหรือแมแตสํานึกบุญคุณ
ของหญิงสาว   
 
              สําหรับฮิลมี เด็กหนุมซ่ึงซาลีนารักประดุจนองชายแทๆ ซาลีนากับฮิลมีรักและผูกพันกันเฉกเชน
พี่สาวนองชาย ฮิลมีไมมีพี่สาว เมื่อพบกับซาลีนา เกิดความรูสึกถูกชะตาและเคารพเชื่อฟง      ซาลีนา
อยางนองชายพึงกระทําตอพี่สาว ยามที่ซาลีนามีปญหาถูกอับดุลฟาการทํารายรางกาย       ฮิลมีซึ่งไม
สามารถชวยเหลือไดก็เปนหวงและใหกําลังใจหญิงสาวเสมอๆ   
 
              Hilmy felt “ closer” to Siti Salina. He began to feel as if Siti Salina were his 
own sister. Before that never had a stranger been so close to his family who would 
help and encourage him to further his studies. Before that, neighbours used to think of 
themselves first, as if they survived on their own in this world. But now- in Kampung 
Kambing itself – there were people who were better than his former neighbours who 
lived in brick houses. He felt happy to think of it. 
                                                                                     ( Salina, หนา115) 
 
              ซาลีนาสูญเสียนองชายที่รักมากในสงคราม ฮิลมีซึ่งอยูในวัยเดียวกันกับนองชาย เมื่อหญิง
สาวพบฮิลมีซึ ่งไมรังเกียจอาชีพของหญิงสาวกลับใหความรักความเคารพนับถือ เมื่อซาลีนารักฮิลมี
ประดุจนองชายแทๆ เธอจึงคิดวาเปนหนาที่ของเธอที่ตองดูแลรับผิดชอบชวยเหลือฮิลมีทั้งในดานเงิน
ทองและกําลังใจในการเลาเรียน  ดังนั้นในสายตาของซาลีนา ฮิลมีคือนองชายที่เธอรักมาก 
 
               “ Don’t worry, Hilmy,” Siti Salina continued, “ I can help you. If you have any 
difficulty, money for books for instance, just let me know. I know that in an English 
School you’re bound to use many books and that you need a lot of money. Just tell me 
when you need money for school. If I have the money, I’ll give it to you; if I don’t have 
it, I’ll try to find the money somehow.” Siti Salina said in a voice which sounded like 
she was in real earnest. And Siti Salina herself felt she was not talking to just a 
stranger but to her own brother, a brother she was very keen to give as much 
education to as possible, a wish she very often had of late. 
                                                                                     ( Salina, หนา 115) 
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              คาตียะหมารดาของฮิลมีซึ่งใหความรักความเมตตาและคอยชวยเหลือซาลีนาเสมอๆ 
ความสัมพันธของซาลีนากับคาตียะหเปนความสัมพันธของพี่นองผูหญิงที่มีความรัก ความเห็นอกเห็นใจ
ในชะตากรรมที่ตางก็เคยผานการสูญเสียทําใหคาตียะหเปนที่ปรึกษา ชวยเหลือใหคําแนะนําแก     ซาลี
นา และใหซาลีนาแอบเก็บเงินสวนหนึ่งไวใชในยามจําเปน โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อเห็นวา      อับดุลฟา
การไมสามารถเปนที่พึ่งพาหรือใหความชวยเหลือแกซาลีนาได คาตียะหพูดเตือนซาลีนาบอยๆใหนึกถึง
อนาคตและนึกถึงโลกแหงความจริงที่วา หญิงสาวไมสามารถฝากชีวิตไวกับอับดุลฟาการ คาํพูดตางๆของ
คาตียะหมีอิทธิพลตอซาลีนา  ทําใหทายที่สุดซาลีนาตัดสินใจเลิกราความสัมพันธกับอับดุลฟาการ นอก
จานี้ซาลีนายังชวยเหลือดานเงินทองแกคาตียะหเมื่อเห็นวา คาตียะหปวยและไมมีเงินไปหาหมอโดยไม
นึกเสียดายเง ินทองเพราะสิ ่งที ่คาตียะหช วยเหลือใหกําลังใจและขอคิดแกซาลีนานั ้นมีค ุณคา  มี
ความหมายแกซาลีนามากกวาเงินทองของนอกกาย  ความสัมพันธของซาลนีากับคาตียะหที่ชวยเหลือ
เกื้อกูลกันและกัน เอื้ออาทรในกันและกันจึงอยูในรูปแบบของพี่นอง และเปนแบบอยางที่ดีในศาสนา
อิสลาม 
 
               “ Sis, please accept this. I will be gone a long while, take it. Use it for 
buying medicine and be thrifty when buying daily necessities. All this while, you were 
the one who has made me aware of things; the hundred dollars is too little compared 
to the advice and guidance you have given me. I will try to follow your advice, this may 
be the first step. I will go…” 
                                                                                                   ( Salina, หนา 498) 
 
              สําหรับซาลีนากับบูลัต(Bulat)คือเด็กชายที่มีความผิดปกติทางสมองซึ่งซาลีนารักและเธอก็รูดี
วาบูลัตก็รักตนเชนกัน   ซาลีนาดูแลปกปองบูลัตจากการจากการถูกกลั่นแกลงของคนทั่วไป  ซาลีนา
ชวยเหลือเอื้อเฟอบูลัตจนทําใหบูลัตเองเกิดความรูสึกเชื่อมั่นในตัวของซาลีนาวาหากซาลีนาอยูบูลัตจะ
ปลอดภัย  การที่ซาลีนาปกปองบูลัตทําใหชาวบานละแวกนั้นก็รูดีวาถาซาลีนาอยูชาวบานจะไมสามารถ
แกลงบูลัตได  เมื่อซาลีนาปกปองบูลัต  เด็กชายผูพิการก็มีความรูสึกผูกพัน เปนหวงและตองการที่จะ
ปกปองหญิงสาวยามที่ไดยินเสียงกรีดรองเมื่อซาลีนาถูกอับดุลฟาการทํารายรางกาย  แมวาบูลัตจะไม
สามารถชวยเหลือซาลีนาได  เธอจึงเปนเสมือนมารดาที่คอยปกปองบุตรใหปลอดภัยจากภยันตราย
ภายนอก 
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             Bulat who was affected by Siti Salina’s sobbing and crying quickly left the 
now empty packet of beefsteak and with his mouth still messy from eating it, he ran 
towards Siti Salina’s house, drew back the curtains, suddenly that there wasn’t time for 
anyone to stop him. 
                                                                                                   ( Salina, หนา 479) 
 
              แมเมื ่อซาลีนาตัดสินใจเลิกรากับอับดุลฟาการและตั ้งใจที ่จะเริ ่มตนชีวิตใหม ซาลีนาก็
ตัดสินใจเดินไปลาบูลัตเด็กชายผูพิการดวยความรูสึกรักผูกพันและอาลัย เพราะไมแนใจวาจะไดพบกัน
อีกหรือไม 
 
              She also met Bulat who was still happily running around. Somehow or other 
that day Bulat was not worried to see Siti Salina as if he knew that she would not tease 
him that day. He came laughing when Siti Salina handed him ten cents and said to 
him not to be naughty. He nodded his head and said, “ I’m not naughty.” 
                                                                                                   ( Salina, หนา 499) 
 
              ผูประพันธสรางซาลีนาใหเปนหญิงขายบริการทางเพศที่ฉลาด มีน้ําใจ มีความเปนมิตร แต
ส่ิงเหลานี้ไมสามารถทําใหซาลีนาดําเนินชีวิตเปนคนดีคนหนึ่งที่สังคมยอมรับได เมื่อตัวละครพายแพตอ
อารมณตนเอง พายแพตอโชคชะตา ตอความเลวรายของสภาพแวดลอม  ประกอบกับการที่ตัวละครมี
จิตใจที่ออนไหว ออนแอ ทําใหชีวิตของเธอเลวรายลงเรื่อยๆ ซาลีนาเปนพี่ที่ดีของฮิลมี เปนนองสาวที่
นารักของคาตียะห แตไมสามารถเอาชนะใจอับดุลฟาการได เนื่องมาจากสาเหตุที่เธอเปนโสเภณี ภาพ
และสารตางๆที่ผูอานพบในนวนิยายทําใหเห็นวา ทุกคนมีสิทธิที่จะพบกับความ   ผิดหวังหรือเหตุการณ
ที่เลวรายในชีวิต  แตสิ่งสําคัญคือทุกคนจะสามารถดํารงชีวิตตอไปไดหากมีกําลังใจที่เขมแข็งและมี
ความอดทน หากซาลีนาอดทนมีกําลังใจที่เขมแข็ง มีความหวังวาชีวิตในวันพรุงนี้จะดีกวาวันนี้ เธอคง
ไมทําลายความหวังในการมีชีวิตโดยการทําผิด เชนการทําผิดประเวณีครั้งแลวครั้งเลาเชนนี้ 
  
             2.3 ในฐานะบุตร 
  
             ในศาสนาอิสลาม บิดา มารดาเปนผูที่มีความสําคัญมาก เพราะเปนบุคคลที่ใหความรัก ความ
เมตตา หวงใย เปนผูที่มีความจริงใจตอบุตรที่สุด ตองการใหบุตรมีความสุข พยายามขจัดทุกขตางๆของ
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บุตรตามที่กําลังความสามารถจะทําได และเปนบุคคลที่มีความยินดีเปนอยางยิ่งหากบุตรประสบ
ความสําเร็จมีความสุขในชีวิต อิสลามสอนใหบุตรพุดจากับบิดามารดาดวยคําที่สุภาพ ถนอมน้ําใจ และ
ปฏิบัติดีตอบิดามารดา เชื่อฟงและปฏิบัติตามในสิ่งที่ไมขัดตอหลักคําสอนในศาสนาอิสลาม ดังที่ปรากฎใน
พระคัมภีรอัลกุรอาน ซูเราะหที่ 31 อายัตที่ 14 ความวา 

 
               “ และเราไดกําชับมนุษยเกี่ยวกับพอแมชองเขา แมของเขาไดอุมครรภเขาเพลียแลวเพลีย
เลา และการดื่มจนหยานมของเขา(ทารก)นั้นมี(กําหนด)สองป วาจงขอบคุณฉัน(ดวยการทําดี)แลพอ
แมของเจา(ดวยการสนองคุณ) “ 
                                                                                 ( สยุมพร  รัตนวิทย แปลและเรียบเรียง มปป : 24 ) 
  
             ดังนั้นมุสลิมจึงตองปฏิบัติตอผูบังเกิดเกลาทั้งสองดวยดี หากใครคนใดคนหนึ่งหรือทั้งสองแกชรา 
เปนภาระก็ไมเปนการสมควรที่มุสลิมจะพูดจาดวยคําที่ไมเหมาระสม ขูตะคอกทาน เพราะในทัศนะของ
อิสลามนั้น การเชื่อฟงบิดามารดามีความสําคัญรองลงมาจากการเคารพนอบนอมตนตอองคอัลลอฮ. 
เพราะวาในบรรดามนุษยดวยกันแลว ไมมีผูใดที่จะมีสิทธิที่จะไดรับการยกยองใหความสําคัญจากคนๆหนึ่ง
มากไปกวาบิดามารดา และมุสลิมทุกคนควรที่จะปฏิบัติตอทานอยางดีที่สุดในขณะที่ทานยังคงมีชีวิตอยู 
เพื่อใหทานทั้งสองไดรับความรัก ความสะดวกสบายจากเราอยางแทจริง 
              ในวิทยานิพนธมีตัวละครที่อยูในฐานะบุตรคือ นาฮีดะหและซานะห ตัวละครทั้งสองแมจะแตกตาง
กันที่สถานะที่แทจริง นาฮีดะหเปนลูกเลี้ยงของซารีนาทวาซานะหเปนบุตรคนโตของเจฮา ความแตกตางนี้
ไมไดทําใหวิธีปฏิบัติตัวของพวกเธอที่มีตอมารดาแตกตางกันเลย พวกเธอเชื่อฟงและปฏิบัติตัวเปนบุตรที่ดี 
ชวยเหลือรับผิดชอบงานในบานแทนมารดาทุกอยาง ซานะหดูแลงานในบานตลอดจนไปถึงนองๆอีกหกคน 
แตเมื่อบิดาเสียชีวิตและมารดากลายเปนหญิงเสียสติ เธอก็เปนผูนําครอบครัวดูแลรับผิดชอบทุกอยางทั้ง
งานในบานและงานในทองนา สําหรับนาฮีดะหแมวาเธอจะเปนบุตรที่ดีตามหลักคําสอนในศาสนาอิสลาม 
แตการที่เธอไมสามารถหาเหตุผลมาเอาชนะซารีนาในเรื่องการทํางานเปนพนักงานบริการรานอาหารไดทํา
ใหเธอตองทํางานในสถานที่ซึ่งเปนอันตรายตอความเปนเพศหญิงและเปนการกระทําที่ฝาฝนหลักคําสอนที่
หามมุสลิมไปของเกี่ยวกับสถานที่ๆมีแอลกอฮอล จุดนี้นาฮีดะหสามารถคานและไมปฏิบัติตามคําสั่งของ
มารดาไดเพราะเปนคําสั่งทีผิดจากหลักคําสอนใศาสนาอิสลาม ทวาในความเปนจริงแลว เธอไมสามารถ
ปฏิบัติใหถูกตองได เนื่องมาจากการที่เธอเปนผูถูกปกครอง ไมมีอํานาจตอรองและไมมีความกลาเพียง
พอที่จะคัดคานซารีนา ประกอบกับการที่เธอเคยเชื่อฟงและเปนเพียงผูตาม ทําใหนาฮีดะหไมสามารถ
คัดคานหรือปฏิเสธความตองการของซารีนาได 
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           2.3.1 นาฮีดะห 
 
              นาฮีดะห(Nahidah)เปนลูกเลี ้ยงของซารีนา  เปนผู หญิงที ่ฉลาด  มีความคิดอานมีความ
รับผิดชอบและกตัญู ทั้งที่หญิงสาวไมไดรับการศึกษาสูงแตก็สามารถโตแยงแลกเปลี่ยนความคิดเห็น
กับฮิลมีชายคนรักอยางมีเหตุผล ทําใหชายคนรักยอมรับในขอโตแยงและเหตุผลนั้นไดในทายที่สุด นาฮี
ดะหเปนเด็กหัวออนที่ไมมีความมั่นใจในตัวเองเพราะเคยชินกับการไดรับคําสั่งจากซารีนาแมเลี้ยงใจโฉด
และมีอิทธิพลเหนือกวานาฮีดะห ทําใหซารีนาสามารถบีบบังคับนาฮีดะหใหทํางานเปนพนักงานบริการ
อาหารได นาฮีดะหจึงเปนลูกเลี้ยงที่ดีของซารีนาเพราะเชื่อฟงและยินยอมทําทุกอยางตามที่ซารีนาตองการ
แมวาอาจจะเปนอันตรายตอตัวเธอเอง 
              ปญหาตางๆที่นาฮีดะหพบไมสามารถบั่นทอนกําลังใจในการทํางานและการดํารงชีวิตของ   นาฮี
ดะหไดเพราะความรักที่ไดจากฮิลมี  ชายหนุมใหความรักความอาทรความจริงใจแกนาฮีดะห  ทําใหหญิง
สาวเกิดความรูสึกวาชีวิตมีความหวัง มีความหมายมากขึ้น เมื่อฮิลมีมอบความรักใหฮิลมีสามารถชนะใจ
หญิงสาวดวยความดี ความเขาใจ ประกอบกับทั้งคูมีชะตาชีวิตที่คลายกันคือตางก็สูญเสียบิดาที่รักไปใน
สงคราม ทําใหทั้งคูมีความเห็นอกเห็นใจในกันและกันมากยิ่งขึ้น  ที่สําคัญที่สุดคือ  เมื่ออยูกับฮิลมี นาฮี
ดะหมีความกลาที่จะโตแยง  แสดงเหตุผล และความคิดเห็นรวมกับชายหนุม โดยไมเกรงกลัววาฮิลมีจะ
โกรธ  เชนเมื่อทั้งคูแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันเรื่องการศึกษา แมวาฮิลมีจะมีการศึกษาดีกวานาฮีดะหซึ่ง
แคอานออกเขียนได แตเมื่อนาฮีดะหอยูกับฮิลมี หญิงสาวมีความกลาและเชื่อมั่นในตัวเองวา ฮิลมีจะรับฟง
ความคิดเห็นของตน 
 
               “ Well! you can read English books Hilmy because you know the language. 
People like me can only read Malay books. Moreover whats the use of knowing about 
other people, if we do not know our own selves.” said Nahidah. 
                                                                                                                                                ( Salina, หนา 363) 
 
              การที่ฮิลมีใหเกียรติ รับฟง และใหหญิงสาวรวมแสดงความคิดเห็นทําใหนาฮีดะหซึ่งมีปมในใจมา
ตลอดรูสึกวาตนเองมีคุณคา เพราะฮิลมีชายคนรักซึ่งไดรับการศึกษาอยางดียอมรับในความ      คิดเห็นที่
หญิงสาวแสดงออกนั้นๆ สําหรับนาฮีดะหไมมีอะไรสําคัญไปกวาการมีความรัก มีคนรักซึ่งเขาใจอาทรให
เกียรติและรับฟง โดยเฉพาะอยางยิ่งสังคมสมัยนั้นไมคอยรับฟงความคิดเห็นของ       เพศหญิง  นาฮีดะห
เองก็ไมไดรับการศึกษาที่ดี  การที่ฮิลมีรับฟงความคิดเห็นของหญิงสาวจึงสรางคุณคาความหมายมากมาย
แกนาฮีดะห ความรักที่มีตอฮิลมีเปนอีกสาเหตุหนึ่งที่ทําใหนาฮีดะหยอมทํางานนี้ เพราะเห็นวาหากทํางาน
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ดีๆไมทําใหตนเองเสื่อมเสีย หญิงสาวก็มีรายไดที่ดีเพียงพอที่จะเปนเงินเก็บไวใชจายเมื่อแตงงานกับ ฮิลมี
ชายคนรัก และเพราะความรักที่ไดจากฮิลมีซึ่งหญิงสาวรูสึกวา การที่ใครสักคนมาบอกเลาเร่ืองราวสวนตัว
ใหตนฟง แสดงความรัก ความอาทรตอหญิงสาวอยางจริงใจทําใหนาฮีดะหรูสึกวาเปนเกียรติแกตนเองมาก
ที่มีใครสักคน รูสึกและปฎิบัติตอตนเองเชนนั้น  
 
              To Nahidah this was what she felt when Hilmy wrote to her for the first time. 
Before that she had never received letters from anyone. So Hilmy’s letter was the first one 
that she had received. She could not tell why but it gave her great joy. She read Hilmy’s 
letter many times and became more and more interested because it was clear in the letter 
that Hilmy was relating about himself, his progress and developments in his life. Nahidah 
felt it was the first time someone wanted to tell her about himself. She looked upon it as an 
honour.  
                                                                                                                                             ( Salina, หนา 360) 
 
              สิ่งเหลานี้ทําใหหญิงสาวมีกําลังใจในการทํางาน อดทนกับส่ิงที่ตองพบเจอเพราะความรัก 
ความหวังและคําสัญญาที่จะใชชีวิตคูรวมกันทําใหหญิงสาวพยายามรักษาตัวเองใหดี เปนผูหญิงที่ดีมี
คุณคา ดังคํามั่นสัญญาที่หญิงสาวใหไวแกชายคนรัก เมื่อนาฮีดะหผิดหวังเสียใจหลังจากถูก       อับดุลฟา
การขมขืน ซึ่งกลายเปนบาดแผลฉกรรจในชีวิตของหญิงสาว ทําใหนาฮีดะหหมดหวังที่จะมีชีวิตที่ดี ทั้งที่
หญิงสาวตั้งใจเปนคนดี ทําดี ตั้งใจดี มีความรอบคอบในชีวิตแตก็ไมสามารถเอาตัวรอดจากอับดุลฟาการ
ชายที่หมายปองและจองจะทําลายชีวิตของนาฮีดะหได หลังจากถูกอับดุลฟาการขมขืน ผลกระทบที่
เกิดขึ้นคือชาวบานซุบซิบนินทาหญิงสาว นาฮีดะหรูสึกคับแคนใจในเหตุการณที่ไมสามารถดูแลตัวเอง
ใหปลอดภัยได เมื ่อหญิงสาวไมสามารถรักษาสัญญาตามที่ใหแกฮิลมี  ทําใหหญิงสาวประชดชีวิต ดื่ม
เหลาเมากลับมาบาน ทําใหเกิดความผิดพลาดเปนครั้งที่สอง เมื่อตัวละครถูกชีคซาลิมขมขืนเปนครั้งที่สอง 
นาฮีดะหยิ่งรูสึกละอาย และผิดหวังในการกระทําของตน  ทําใหนาฮีดะหตัดสินใจหนีออกจากบานไป
เร่ิมตนชีวิตใหมที่อ่ืน 
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              การที่นาฮีดะหเปนผูหญิงที่ดี มีความคิดอาน ฉลาดเฉลียว  แตลําพังตัวคนเดียวก็ไมสามารถที่จะ
เอาชนะหรือเอาตัวรอดใหพนภัยพาลได หากคนพาลมีวัยวุฒิ และประสบการณมากกวา คนพาลเหลานั้น
สามารถทํารายและทําลายนาฮีดะหไดแตเพียงรางกาย  หากนาฮีดะหมีกําลังใจที่เขมแข็งมีจิตใจที่ไมยอม
แพเมื่อเกิดอุบัติเหตุชีวิต  ก็จะไมหมดกําลังใจในการดําเนินชีวิตจนเกิดความผิดพลาดในชีวิตขึ้นอีกครั้ง 
 
              2.3.2 ซานะห 
 
              ซานะห( Sanah)เปนบุตรคนโตของเจฮา เธอดูแลรับผิดชอบที่นาและนองรวมกับมารดา
หลังจากที่บิดาเสียชีวิต ลักษณะตัวละครซานะห เธอคอยๆสรางความเขมแข็งใหตนเอง ข้ึนทีละนิดๆอยาง
คอยเปนคอยไป เพื่อใหภาพของเด็กสาววัยสิบเจ็ดที่สามารถดูแลนองหกคน ดูแลรับผิดชอบที่นาสิบส่ีแปลง
และมารดาที่เสียสติไดอยางมีความสมจริงมากที่สุด โดยที่ผูประพันธใหซานะหพบการสูญเสียครั้งแลวครั้ง
เลา เร่ิมจากบิดาไดรับบาดเจ็บจากการทํางาน จนในที่สุดก็ลมเจ็บและเสียชีวิตในเวลาตอมา จากนั้น
มารดาก็เร่ิมมีอาการปวยทางจิตหลอกตัวเองไมยอมรับวาบิดาเสียชีวิต มารดาพร่ําพูดคุยอยูคนเดียวแลว
บอกใครๆวาพูดกับบิดามีอาการหงุดหงิดฉุนเฉียวงาย  ความผิดปกติของมารดาทวีมากขึ้นเรื่อยๆจนในที่สุด
ชาวบานเกรงจะเกิดอันตราย จึงจับมารดาขังกรง  แมวาหลังๆซานะหจะเริ่มสังเกตเห็นแลววา มารดามี
อาการผิดปกติ ฉุนเฉียวงายจนลูกๆและชาวบานเริ่มพูดถึง แตซานะหก็ไมสนใจในคําพูดนั้น เพราะไมวา
มารดาจะเปนอยางที่ชาวบานพูดหรือไม เจฮาก็คือมารดาที่ดูแลเธอและนองหลังจากที่บิดาเสียชีวิต 
และที่สําคัญคือ   เจฮาก็ยังคงเปนมารดาของเธอไมมีวันเปลี่ยนแปลง   
 
              Sanah noticed the change in her mother since they finished killing the 
crabs. But she said nothing about it. She never tried to stop her mother from going 
anywhere. Jeha was her mother. And it was her mother who was going to look after 
her and her younger sisters now.  
                                                         ( No Harvest but a Thorn ,หนา 120 ) 
 
              เมื่ออาการผิดปกติของมารดาทวีความรุนแรงขึ้น เจฮาเริ่มไมกินขาว ไมอาบน้ํา ปลอยเนื้อ
ปลอยตัวสกปรกรกรุงรัง  ซานะหก็จะเปนคนดูแล เมื่อภาระทุกอยางตกอยูที่เธอ   เด็กสาวจึงเริ่มแบง
งานใหนองเร่ิมรับผิดชอบและดูแลตัวเอง กลางดึกคืนหนึ่งเจฮาลุกขึ้นมาจากที่นอนเพราะไดยินเสียงของ
ลาฮูมามาเรียก  จากนั้นเจฮาก็อุมลูกคนเล็กออกไปจากบาน  ซานะหเมื่อรูวาแมหายไปจึงปลุกนองให
ไปตามหาโดยมีคนในหมูบานชวยออกตามหาอีกแรง  ปรากฏวาเจฮาวิ่งไปที่ทุงนาเพราะไดยินลาฮูมา
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มาเรียกใหไปทํางาน  เหตุการณนี้ทําใหชาวบานรูแลววา เจฮาไมสามารถควบคุมตัวเองกลายเปนหญิง
บาไปแลว โตะเปงฮูลูซึ ่งเปนคนรอบคอบจึงเกณฑชาวบานใหไปตัดไมไผในปาแลวจับเจฮาขังกรง  
เพราะเกรงวาตอไปเจฮาอาจจะทํารายลูกหรือทําอะไรที่เปนอันตราย เนื่องจากเจฮาไมมีสติสัมปชัญญะ
เพียงพอที่จะควบคุมหรือดูแลตัวเองได 
 
              Jeha must be put behind bars for the safety of her children and everyone 
else. Later they could arrange for her sickness to be treated.   
                                                         ( No Harvest but a Thorn , หนา135 ) 
 
              เมื่อเจฮากลายเปนหญิงวิกลจริตไปแลว บทบาทหนาที่ตางๆที่เคยเปนของเจฮาก็ตกมาเปน
หนาที่ของซานะหซึ่งเปนลูกคนโต เธอเริ่มตนมีบทบาทในนวนิยายเรื่องนี้หลังจากที่มารดาของเธอเริ่ม
เสียสติ ชีวิตวัยรุนที่นาจะสดใสตามวัยของเธอกลับมีภาระที่หนักอึ้งรออยู เด็กสาวตองดูแลมารดาที่
กลายเปนเสียสติอยางสมบูรณแบบ ตองดูแลรับผิดชอบชีวิตของนองๆที่ยังเล็กอีกหกคน แมวามีละห
นองสาวคนรองจะโตพอชวยเหลืองานไดแลว แตการตัดสินใจในการทํางานงานบานและงานที่ทองนาก็
ตองเปนซานะหที่แบกรับความรับผิดชอบนั้น นอกจากนี้ยังมีที่นาอีกสิบสี่แปลง ซึ่งในความรูสึกของเธอ 
การดูแลที่นาซึ่งเปรียบเสมือนชีวิตของชาวนาเปนบททดสอบแรกที่ยากเย็นอยางที่สุด หากสามารถทํา
ได  บททดสอบนี้ก็สามารถพิสูจนไดวา  เด็กสาวคนนี้โตพอที่จะดูแลรับผิดชอบครอบครัวไดบางแลว  แต
บททดสอบนี้ก็ยากเย็นสาหัสสําหรับเด็กสาวที่มีอายุเพียง 17 ปอยางซานะห 
              ผูประพันธเปรียบเหตุการณเลวรายตางๆที่เขามาในชีวิตของซานะหกับทองฟาที่มืดครึ้ม ฝนที่
กําลังตั ้งเคาวาจะตกและมีพายุ ซานะหเองก็รู สึกวาทองฟาที่ดํามืดนี ้จะทําใหหญิงสาวพบกับความ
ยากลําบาก เปนปญหาที่สรางความ   หนักใจใหแกหญิงสาว 
 
              The sky in the north grew ever darker. And when all the others had gone back 
into their houses, Sanah still stood staring at the sky; it seemed to her that the black 
clouds were watching her, ready to pour their violence on her head. 
                                                                       ( No Harvest but a Thorn ,หนา 137 ) 
 
             การสูญเสียครั ้งแลวครั ้งเลาของซานะห เริ ่มจากบิดาเจ็บ ซานะหก็เริ ่มลงไปชวยมารดา
ทํางานเรียนรูการทํางานจริงในทองนาหลังจากที่เคยชวยมาบางแลว หากหนาที่หลักของตัวละครคือ
ดูแลบาน ทําใหซานะหไมมีความชํานาญงานในทองนา แตผูประพันธก็ยังใหซานะหมีที่พึ่งมีที่ปรึกษาคือ
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มารดา  แตเมื่อมารดาเปนบา  ซานะหก็รูดีวาตนไมมีใครใหพึ่งพิงอีก หญิงสาวตองพึ่งตนเอง และยัง
ตองเปนหลักใหนองๆอีกหกคนดวย แมวาจะมีมีละหนองคนรองซึ่งสามารถชวยเหลืองานตางๆรวมกับ
ตนได แตการที่ซานะหเปนพี่คนโต ความรับผิดชอบตลอดจนอํานาจการตัดสินใจทั้งในบานและในทอง
นาก็ตกอยูที่ซานะห   
              ภาระและความรูสึกที่หนักหนาสาหัสของซานะหนี้ ผูประพันธไดบรรยายความรูสึกออกมา
เปนความเปรียบ โดยซานะหเปรียบเทียบภาระที่หนักอึ้งนี้กับความมืดมนของทองฟา ยามที่       ซา
นะหมองทองฟายามค่ําคืนออกไป  ก็จะเห็นเพียงความมืดมนที่ไมมีที่สิ้นสุด และลมที่ปะทะ      ใบหนา
ของเด็กสาวก็ใหความรูสึกที่เย็นเยียบ  ผูประพันธใชความมืดเย็นเยียบของทองฟาที่กวางใหญสุดลูกหู
ลูกตาในยามค่ําคืนแทนภาระหนักหนาที่ซานะหจําเปนตองแบกรับ โดยไมรูวาในความมืดนั้นมีอะไรรอ
อยูขางหนาเพราะไมมีใครสามารถเดาได  และความมืดนี้ก็กวางใหญ     เกินกวาจะคาดคะเนไดดวยตา 
 
             She stared into the darkness before her. The hills were mere dim shapes. A 
breeze from the hill blew into her face. It was very chilly.  
                                                                   (  No Harvest but a Thorn ,หนา 130 ) 
 
              ผูประพันธสรางใหซานะหมีการพัฒนาการในการทํางาน เมื่อมีศัตรูพืชเขามาบุกรุกทําลายที่นา  
ซานะหก็อดไมไดที่จะกลัวความเสียหายที่จะเกิดขึ้น  การจัดการปญหานี้ของซานะหจึงเริ่มตนจากการที่
หญิงสาวเกณฑนองๆใหมาชวยไลศัตรูพืช  โดยใชวิธีการตะโกนไลอยางที่บิดากับมารดาเคยทํา  แตเสียง
เล็กๆของตัวละครกับนองๆซึ่งลวนเปนผูหญิง ไมสามารถกําจัดฝูงนกกาที่มาทําลายที่นาได จึงเปลี่ยนเปน
สรางหุนไลกาแทน  แตก็ไมสามารถทําใหนกกาเลิกมาจิกกินขาวในนาได  หญิงสาวทําทุกอยางตามที่บิดา
มารดาเคยทํามาแลว  แตก็ยังไมสามารถทําใหปริมาณนกกาลดนอยลงไปไดเลย  จากนั้นตัวละครก็ใช
กระปองมาตีกระทบกันเพื่อทําใหเกิดเสียงและทําใหนกกากลัว  แตก็ยังไมไดผล ทายที่สุดซานะหซึ่งรูดีวา 
ฝูงนกกาไมมากินขาวเปลือกในตอนกลางคืน หญงิสาวจึงตัดสินใจเกี่ยวขาวเพื่อตัดปญหานกกา  และเพื่อ
รักษาปริมาณขาวใหยังคงมีอยูตอไป 
  
             From those distant lights Sanah guessed something. Tiaks( นกกา: ผูวิจัย) never 
came down at night. Perhaps all the villagers were reaping their rice. All the rice would be 
devoured by the tiaks it left any longer.  

                                                                       ( No Harvest but a Thorn, หนา 168) 
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              วิธีการคิดการตัดสินใจของซานะหเร่ิมตนจากการที่หญิงสาว ทําตามวิธีเดิมๆที่บิดามารดาเคยทํา 
แตเมื่อวิธีการเหลานั้นไมไดผล หญิงสาวก็กลาพอที่จะใชวิธีการแกปญหาที่บิดามารดาไมเคยทํา  ส่ิงนี้เปน
การแสดงใหเห็นวาหญิงสาวโตพอที่จะออกจากเงาของบิดากับมารดา สามารถออกมายืนอยูขางหนาเพื่อ
แกปญหาตางๆโดยไมจําเปนตองใชวิธีเดิม  หรือส่ิงที่ตัวละครเคยพบมา  ทั้งหมดนี้ทําใหเห็นวา ตอไปซา
นะหจะสามารถดูแลรับผิดชอบแกปญหาตางๆที่เกิดขึ้นไดแมวาจะเปนเหตุการณที่ไมเคยเกิดขึ้นมากอนใน
ชีวิต ผูประพันธยังสรางตัวละครซานะหใหเปนหญิงสาวที่มีความฉลาด รอบคอบ  หลังจากเก็บเกี่ยวขาว
แลวซานะหก็มานั่งทบทวนวิเคราะหถึงการทํางานของตนที่ผานมา วาสิ่งใดที่ตนทําแลวดี ส่ิงใดไมดี  
เพื่อที่จะไมทําผดิพลาดซ้ําอีก  กอนจะนํามาปรับปรุงการทํางานในปหนา 
 
              She remember all those things. But at that times she had not felt the slightest 
anxiety. Her father was none other than Lahuma. Lahuma, whose rice was taboo for any 
foe to touch, let the foe be anything at all. Jeha, too, was no less formidable. 
                                                                                                    ( No Harvest but a Thorn, หนา 137) 
 
              ผูประพันธก็ยังไมลืมที่จะทําใหผูอานระลึกอยูเสมอวาซานะหเปนเพียงเด็กผูหญิงอายุสิบเจ็ดป 
แมวาจะมีความสามารถดูแลรับผิดชอบที่นา นองๆและมารดาที่เปนบาได  แตเด็กอายุเพียงสิบเจ็ดปก็
ตองมีบางสิ่งบางอยางที่เด็กไมสามารถทําได  ยังคงตองพึ่งพาคนอื่น เชนการซอมแซมบานที่ตองไป
ตัดไมในปามาซอมแซม  หญิงสาวก็ยอมรับกับตนเองวา ปญหานี้ไมสามารถจัดการไดจริงๆ 

 
              Sanah did not know what to do. She felt she should somehow build a hut in 
the middle of the rice field. At least for shelter. But it was no easy task to cut down 
branches to make the pillars and the walls. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 158) 
 
              ในตอนตนของนวนิยายเรื่องนี้ ซานะหมีบทบาทเพียงเปนบุตรสาวคนโต แตเมื่อบิดาเจ็บตาย และ
มารดาเปนบาในตอนทาย เหตุการณตางๆเหลานี้ทําใหเด็กหญิงเปลี่ยนสถานภาพจากเด็กหญิงมาเปน
หญิงสาวที่มีภาระตองรับผิดชอบ มีความคิดอาน รูจักคิด มีความรอบคอบ หญิงสาวรูดีวาตัวเองและนองๆ
หกคนยังตองกินตองใชตองมีชีวิตตอไปอีก  แมวาบิดาจะตายมารดาจะบา แตหญิงสาวก็ตองเขมแข็งทั้ง
กาย และใจ ในการที่จะรับผิดชอบที่นาและนองๆ  
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              Sanah and her sisters could not forget the disasters of that year. But the memory 
did not make them lose heart. Even when Lahuma was alive, their lives had not been 
different.  
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 172 ) 
 
              ซานะหเปนตัวละครที่อยูในโลกแหงความจริง  มองปญหาและมองโลกที่ดําเนินอยูตาม      ความ
เปนจริง ความเจ็บช้ําน้ําใจของซานะหที่สูญเสียบิดาและการที่มารดาเปนบาไมสามารถ          สั่นคลอน
จิตใจที่เขมแข็งของหญิงสาวได  ความเขมแข็ง มีเหตุมีผล มองโลกตามความเปนจริงและดําเนินชีวิตตาม
หลักศาสนาอิสลาม ทําใหซานะหสามารถผานพนชวงเวลาวิกฤติมาไดอยางดี         เหตุการณนี้ไมใชเปน
ความบังเอิญของผูประพันธ แตตรงขามผูประพันธตองการแสดงใหเห็นวาซานะหเปนผูหญิงที่เกง กลา
หาญเด็ดเดี่ยว มีเหตุผล กลาเผชิญความจริง และสามารถทําใจใหยอมรับกับทุกเหตุการณที่เกิดขึ้นได
แมวาจะวัยวุฒิ และประสบการณในชีวิตนอยก็ตามสามารถแสดงวุฒิภาวะ  การตัดสินใจ ความคิดอาน
ที่โตเต็มที่แลวของซานะห  สิ่งเหลานี้สามารถพิสูจนไดแลววา  ซานะหโตพอที่จะดูแลครอบครัว  ที่นา 
และมารดา แมวาในตอนทายเรื่องผูประพันธจะสรางใหเจฮายังคงเปนบาสงเสียงหวีดรอง  หากซานะห
ก็รูแลววาตนเองจะจัดการชีวิตของตนเองและนองๆตอไปอยางไร 
              ทั้งหมดนี้จะเห็นวาในฐานะบุตรี ตางก็ตองดูแลรับผิดชอบงานความเรียบรอยในบาน ความ
รับผิดชอบและความกตัญูดําเนินคู กัน เชนที่นาฮีดะหและซานะหปฏิบัติอยู  หากพวกเธอไมยอม
รับผิดชอบภาระที่หนักอึ้ง หากซานะหไมตองการรับผิดชอบนองๆอีกหกคน ที่นา14 แปลง และมารดาที่
กลายเปนบา ซานะหก็จะกลายเปนบุตรีที่อกตัญู เชนเดียวกับนาฮีดะห หากเธอไมยินยอมทําตาม
ความตองการของซารีนา แมวาชีวิตของนาฮีดะหจะปลอดภัยแตเธอก็ตองถูกสังคมประณามวาเปนคน
อกตัญู  สิ่งที่บีบบังคับตัวละครทั้งสองใหมีความรับผิดชอบชั่วดี มีความกตัญู สวนหนึ่งมาจาก
ศีลธรรมในหัวใจและสวนหนึ่งมาจากการที่สังคมไมยอมรับคนที่อกตัญู  

 
              ภาพลักษณของสตรีของสตรีในวิทยานิพนธนี้  ผูประพันธไดแสดงลักษณะนิสัยของตัวละคร  ผาน
บทสนทนาระหวางตัวละคร บางตอนก็เปนการใหขอมูลโดยที่ตัวละครเปนคนเลาเอง เชนซาลีนา เลา
ประวัติความเปนมาของตนกอนที่จะมาเปนโสเภณีใหฮิลมีและคาตียะหฟง บางก็ใหตัวละครอื่นๆพูดถึงตัว
ละครเอกผานสายตามุมมองของตนเอง ทําใหผูอานไดรับสารถึงสองทาง คือ ขอมูลความจริงเกี่ยวกับตัว
ละครเอกและความรูสึกนึกคิดของตัวละครอื่นๆที่มีตอตัวละครเอก และบางครั้ง ผูประพันธก็เปนคนให
ขอมูลนั้นเสียเอง ในนวนิยายเรื่อง Saga ผูประพันธสรางใหเกิดความแปลกใหมโดยใหตัวละครผลัดกันเลา
เร่ืองราวที่เกิดขึ้นผานสายตาของตัวละคร ตัวละครตางก็ทําหนาที่ผลัดกันเลา และรายงานสิ่งที่ตัวละครรู
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เห็นหรือสังเกต การที่ผูประพันธใชวิธีการนี้ทําใหผูอาน สามารถรับรูการกระทํา บุคลิก ลักษณะ นิสัยใจคอ 
คุณความดีของตัวละครอื่นๆชัดเจนมากยิ่งขึ้น 
              ในนวนิยายทั้งสามเรื่องนี้ สถานภาพและบทบาทตางก็ทําทุกอยางเพื่อสนองตอบความตองการ
ของสมาชิกภายในบาน 
              ในฐานะภรรยา ผูหญิงตองดูแลรับผิดชอบธุระตางๆ ความเรียบรอยของบานและอาหารใหถูก
ปากสมาชิกในบาน 
              ในฐานะมารดา นอกเหนือจากหนาที่ตางๆที่ภรรยาควรทําแลว ผูหญิงยังตองดูแล       อบรมบุตร
หลาน ใหมีมารยาท หากบุตรทําผิดพลาด ความผิดก็จะตกอยูที่ผูหญิงซึ่งไมสามารถอบรมเลี้ยงดูบุตรใหดี
ได 
              ในฐานะบุตรี ไมวาจะเปนบุตรีที่เปนลูกเลี้ยง และบุตรีที่เปนลูกในอุทรตางก็มีคุณธรรม ศีลธรรม
และความกตัญูในหัวใจที่จะตอบแทนคุณงามความดีแกมารดาหรือผูมีพระคุณใหเกิดความพึงพอใจ 
              การที่สตรีมีชีวิตที่ดี ไมเคยมีประวัติเส่ือมเสียจะไดรับการยอมรับจากสามีและสังคม ตรงกันขาม
หากสตรีเคยมีประวัติถูกลวงละเมิดทางเพศ ทําใหสตรีถูกดูแคลนทั้งจากบุรุษและสังคมเองซึ่งก็ไมใหโอกาส
หรือใหอภัยแกสตรีเหลานี้ ส่ิงที่สังเกตเห็นไดชัดคือ เจฮาและมูนีเราะห ซึ่งแตงงานอยูกินกับสามีอยาง
ถูกตองตามหลักศาสนา จะเปนภรรยาที่ไดรับความรักความไวเนื้อเชื่อใจและเกียรติจากทั้งสามีและสังคม 
การแตงงานที่ถูกตองสรางความรูสึกใหตัวละครมีความมั่นใจ เพราะการแตงงานในความรูสึกของสตรีเพศ
ที่เปนเหมือนนกที่ไรรัง พลัดหลงในปาใหญ ไดมีที่พักพิง มีผูรวมทุกข  รวมสุข มีอนาคตรวมกันตรงขามกับ
ซาลีนา ซารีนาและนาฮีดะห  การที่ตัวละครเคยมีประวัติถูกลวงละเมิดทางเพศ ทําใหสังคมไมใหเกียรติไม
ยอมรับ  นั่นเปนเครื่องชี้ใหเห็นวาสังคมที่มีเพศชายกุมอํานาจนั้น ไมยอมรับและใหอภัยความผิดพลาดของ
สตรีที่เคยถูกลวงเกินทางเพศ เหตุการณเลวรายตางๆที่เกิดขึ้นเปนเพราะความออนแอทางกายภาพของสตรี
ทําใหพวกเธอไมสามารถปองกันตัวใหปลอดภัยจากการถูกลวงละเมิดทางเพศ ประกอบกับสังคมที่บุรุษถูก
ปลูกฝงวาเปนเพศที่ไมเกิดความเสียหาย ทําใหเมื่อเกิดการลวงละเมิดทางเพศขึ้นมาขึ้น  สตรีจึงถูก
ประณามจากทั้งสังคมและบรุุษวาเปนผูหญิงไมดี และสตรีก็ตองแบกรับความผิดนั้นลําพังแมวาเธอจะไมได
เปนผูกระทําผิดก็ตาม  

 
              แมวากฎ หลักคําสอนในศาสนาอิสลาม จะมีความเครงครัดและครอบคลุมไปจนถึงชีวิตประจําวัน
แตสตรีในวิทยานิพนธตางก็ตระหนักถึงความยากลําบากในการปฏิบัติตนใหเปนไปตามกฎ หลักคําสอน
เหลานั้น นั่นเปนเพราะพวกเธอเหลานั้นเปนเพียงเพศที่ออนแอซึ่งถูกเพศชายปกครอง ประกอบกับ เงื่อนไข
และสภาวะที่บีบบังคับพวกเธอ เชนการที่พวกเธอถูกสตรีดวยกันเอารัดเอาเปรียบและเธอตองปฏิบัติตาม
เนื่องมาจากเธอมีฐานะเปนบุตรซึ่งตองปฏิบัติและเชื่อฟงมารดา การที่พวกเธอเปนเพศที่เปนผูตามมาชา
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นานทําใหไมสามารถเปนผูนําดูแลรับผิดชอบตัวเองและครอบครัวได ทั้งหมดนี้เปนสภาวะที่ทําใหตัวละคร
ไมสามารถดําเนินชีวิตถุกตองภายใตกฎ หลักคําสอนของศาสนาได 
 



บทที่ 3 
 

สตรีกับบาดแผลของชีวิต 
 
              ในวิทยานิพนธนี้พบวาตัวละครสตรีมีบาดแผลสองประเภท คือบาดแผลที่เกิดจากสังคม เชนการ
ถูกลวงละเมิดทางเพศ การเปลี่ยนแปลงทางสังคม สงคราม คานิยมของคนในสังคมและความ  อยุติธรรมที่
สตรีไดรับจากสังคม และบาดแผลที่เกิดจากพิษของความรัก ซึ่งบาดแผลทั้งสองประเภทนี้สงผลใหชีวิตของ
ตัวละครเกิดการเปลี่ยนแปลงมากมาย บาดแผลและการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในตัวสตรี บางครั้งก็ขัดแยง
กับหลักคําสอนในศาสนาอิสลาม เชนการที่สตรีถูกลวงละเมิดทางเพศ ซึ่งเปนสิ่งตองหามในศาสนาอิสลาม 
พวกเธอกลายเปนคนบาปในสายตาของมุสลิมและพวกเธอก็ถูกสังคมประณามซ้ําเติมพวกเธอที่ไมสามารถ
ดูแลตนเองใหปลอดภัย ทั้งหมดนี้ลวนทําใหสตรีในนวนิยายเกิดบาดแผลในชีวิตทั้งสิ้น 
 
3.1 สตรีกับบาดแผลจากสังคม   
 
              3.1.1 สตรีกับการถูกลวงละเมิดทางเพศ 
 
              ศาสนาอิสลามมีความเขมงวดเกี่ยวกับความสัมพันธระหวางชายหญิงเปนอยางมาก   เพราะ
อิสลามถือวาความสัมพันธทางเพศที่เกิดขึ้นโดยปราศจากการยั้งคิด จะกอใหเกิดปญหาอื่นๆตามมาอีก
มากมาย เชนปญหาการมีบุตรที่ไมพึงประสงค  ปญหาการทําแทง ปญหาเด็กขาดความอบอุน  การแพร
ของเชื้อโรคที่เกิดจากการมีเพศสัมพันธ  การสําสอนเปนตน  ดังนั้นชายหญิงจึงไมควรอยูดวยกันตาม
ลําพัง ถึงแมวาบุคคลทั้งสองสามารถไวเนื้อเชื่อใจไดก็ตามที  เพราะเมื่อใดที่เขาหญิงสาวอยูกันตามลําพังก็
ยากที่จะหามบุคคลภายนอกไมใหคิดไปในทางเสียหาย  การที่หามชายหญิงอยูดวยกันตามลําพังในที่
รโหฐานจึงเปนการปกปองเกียรติยศศักดิ์ศรีของเพศหญิง ตลอดจนไปถึงชื่อเสียงของทั้งคู  การหลีกเลี่ยงจึง
เปนวิธีการที่ดีที่สุด เนื่องจากชายหญิงเปนเพศที่องคอัลลอฮ.(ซ.บ.)สรางใหคูกันจึงมีธรรมชาติที่ดึงดูดซึ่ง
กันและกัน ดังนั้นในศาสนาอิสลามชายหญิงจึงถูกอบรมสั่งสอนใหรูจักความเหมาะสม การควบคุมตนเอง
ในการดําเนินชีวิตระหวางชายหญิงเพื่อที่พวกเขาจะไมทําผิดประเวณี อิสลามสงเสริมใหมีการควบคุม
ตนเองใหอยูภายใตกรอบแหงคุณความดี ควบคุมตนเองจากความโกรธไมใหคิดทํารายหรือคิดขมเหง
ผูอ่ืนและการขมใจจากกิเลสสิ่งยั่วยุที่กอใหเกิดการทําผิดประเวณี เชน การแตงกายหรือมีจริตยั่วยุใหเพศ
ตรงขามเกิดความตองการทางเพศ การจองมองเพศตรงขามเปนตน ดังที่มีบัญญัติไวในคัมภีรอัลกุรอาน          
ซูเราะหอัน-นูร ซึ่งเปนซูเราะหที่ 24 อายัตที่ 30 ความวา 
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               “ (มูฮัมหมัด)จงกลาวแกชายผูศรัทธาทั้งหลาย ใหพวกเขาลดสายตาของพวกเขาลงต่ํา (อยาได
ทําชูดวยสายตาดวยการมองเชิงเสนหา หรืออานหนังสือลามกฯ) และใหปกปองของพึงสงวนของพวกเขา
(เชนอยาเปลือยกายอาบแดด)นั่นแหละผองแผวกวาสําหรับ(ชีวิตจิตใจของ)สูเจา(ทีจ่ะไมลวงในกาม) แท
จริงอัลลอฮ.ทรงรอบรูที่พวกเขาประกอบ “ 
                                                         ( มุนีเราะฮ. บินตุ อับดุลเฆาะฟูร มปป : 89 ) 
 
              ดังนั้นอิสลามจึงกําหนดใหทั้งชายหญิงสํารวมตนเพื่อหลีกเลี่ยงความวุนวายทางเพศและการที่
ถูกเพศชายรบกวนหรือลวงเกินทางเพศไมวาจะเปนทางสายตา วาจา หรือทางกาย อิสลามจึงไมอนุญาต
ใหเพศหญิงโออวดความสวยงามของอาภรณหรือเครื่องประดับตอหนาสาธารชน อาภรณที่พวกเธอจะ
สวมใสก็ตองหลวมและเปนสีทึบเพื่อปกปดรูปทรงของรางกาย มีบัญญัติไวในพระคัมภีรอัลกุรอาน ในซู
เราะหอัน-นูร อายัตที่ 31  
 
               “ และจงกลาวแกบรรดาสตรีผูศรัทธาเถิด วาพวกนางไมควรโออวดความสวยงามและ
เครื่องประดับของนาง นอกจากสิ่งที่(ตามปกติ)จะเห็นได พวกนางควรดึงผาคลุมผมลงมาปดทรวงอกของ
นางและไมควรโออวดความงามของนางนอกจากแกสามีของนาง หรือบิดาของนาง หรือบิดาของสามีของ
นาง หรือบุตรชายของนาง หรือบุตรชายของสามีของนาง หรือพี่ชายนองชายของนาง หรือบุตรชายของ
พี่ชายนองชายของนาง หรือบุตรชายของพี่สาวนองสาวของนาง หรือพวกผูหญิงของนาง หรือทาสที่มือ
ขวาของนางเปนเจาของ หรือคนใชผู ชายซึ่งหมดความตองการทางเพศแลว หรือเด็กเล็กๆที่ยังไมมี
ความรูสึกทางเพศ “  
                                                                       ( กิตติมา  อมรทัต 2541 : 31 ) 
 
              ในนวนิยายเรื่อง Salina ผูประพันธสรางตัวละครดําเนินเรื่องฝายหญิง 3 คน 3 ระดับดวยกัน  ตัว
ละครทั้งสามนั้นก็คือ ซาลีนา นาฮีดะห และซารีนาซึ่งตัวละครทั้งสามนี้มีพัฒนาการความดีชั่วตางกันขึ้นอยู
กับส่ิงแวดลอม ความรูสึกออนไหวภายในใจของตัวละคร และเนื้อแทของตัวละครนั้นๆ เนื่องจากผูประพนัธ
เชื่อวา มนุษยเปนสัตวประเสริฐ  มีมันสมองและเหตุผล โดยเฉพาะมนุษยที่ไดรับการศึกษา  ถูกเลี้ยงดูอยาง
ดีจากครอบครัว หรือมีอายุบรรลุนิติภาวะแลว   ทางออกของปญหาจึงนาจะเปนทางออกที่ดีของชีวิต เปน
ทางออกที่นําพาชีวิตไปสูส่ิงที่ดีกวา ไมใชฉุดร้ังชีวิตใหเลวรายลงไป อยางที่ตัวละครในเรื่องกระทํา ตัวละคร
ทั้งสามสามารถวิเคราะหและจําแนกเปนตารางประกอบไดดังตอไปนี้ 
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ซาลีนา นาฮีดะห ซารีนา 

1. ภูมิหลัง
ครอบครัว 

ครอบครัวเปนพอคาเพชรมี
ฐ า น ะ ดี  มี ก า ร ศึ ก ษ า  มี
ครอบครัวที่อบอุน  มีพี่นอง
และซาลีนารักนองชายมาก 

ลู ก ท ห า ร  ฐ า น ะ ป า น ก ล า ง  
สามารถอานออกเขียนได   มี
พี่ชายแทๆหนึ่งคน   พี่ชายบุญ
ธร รมหนึ่ ง คน   มารดา เลี้ ย ง
ประสงครายตอตัวละคร 

ยากจน 

2. ส่ิง
เ ล ว ร า ย ที่
เ กิ ด ขึ้ น ใ น
ชีวิต 

สงคราม ครอบครัวเสียชีวิต  
คนรักตาย  ถูกขมขืน 

สงคราม  บิดาเสียชีวิต  มารดา
เ ล้ียงพยายามทํ าใหตั วละคร
สูญเสียความบริสุทธิ์ ถูกขมขืน 

ถูกจับคลุมถุงชนแตงงานตอน
อายุ 15 การแตงงานลมเหลว
สองครั้งซอน  ถูกผูชายหลอก  
สงคราม   เห็นเหตุการณการ
ขมขืนที่โหดรายทารุณ 

3.
พฤติกรรม
ข อ ง ตั ว
ละคร 

ปลอยตัว ปลอยชีวิตตามที่ใจ
ตองการ  ไมสนใจเหตุผล อยู
ในโลกจินตนาการ 

ปลอยตัว  ปลอยชีวิตตามที่ ใจ
ตองการ  ไมสนใจเหตุผล   ดื่ม
เหลาเมาประชดชีวิต  หนีออก
จากบาน 

หนีออกจากบาน  ไมแยแสชีวิต  
ปลอยตัว ปลอยชีวิตตามที่ใจ
ตองการ ไมยับย้ังความตองการ
ทางเพศ  ไมสนใจเหตุผล   ผิด
ประเวณี  พยายามทําใหชีวิต
ของลูก เลี้ ย ง เ สียหายเพราะ
ความเห็นแกตัวของตน 

4. สาเหตุ จิตใจออนแอ ไมสูชีวิต ยอม
แพโชคชะตา สงครามทําให
สูญ เสี ยคุณค าความ เป น
มนุษย ความสาว กําลังใจใน
การดําเนินชีวิต 

ไม สูชีวิต  ปลอยชีวิตให เปนไป
ตามยถากรรม  สงครามทําให
สูญเสียคุณคาความเปนมนุษย 
ความสาว กําลังใจในการดําเนิน
ชีวิต 

สูญเสียความหวัง ความศรัทธา
ในชีวิตครอบครัว สงครามทําให
สูญเสียคุณคาความเปนมนุษย 
ความสาว กําลังใจในการดําเนิน
ชีวิต 

5. ผลลัพธ. เปนโสเภณี เล้ียงดูและอยูกิน
กับเขาผิดหลักศาสนาและ
สังคม 

ถูกขมขืนเปนครั้งที่สอง เปนโสเภณีริมถนน เปนนักรอง
ในหองอาหาร 

 

ชื่อ 
เรื่อง 
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              จากตารางจะเห็นวาตัวละครทั้งสามคือ ซาลีนา นาฮีดะห และซารีนา ตางก็ประสบกับ         
เหตุการณรายแรงในชีวิตดวยกันหมดทั้งสิ้น  ไมวาจะเปนสาเหตุที่มาจากสงคราม  หรือการลวงละเมิดทาง
เพศ จนกลายเปนบาดแผลในชีวิตของตัวละคร  แตหลังจากเหตุการณรายๆผานพนไป ชวีิตที่เหลืออยูของ
ตัวละครเปนอยางไร  ตัวละครเผชิญปญหาที่เขามาอยางไร  ตัวละครตอสู หรือยอมแพแกโชคชะตา  เพราะ
ตัวละครทั้งสามนี้  เมื่อพบปญหารายแรงในชีวิตตางก็ปลอยใหอารมณเปนใหญและเขามาครอบงํา
ความรูสึกนึกคิด โดยที่ไมคิดที่จะตอสูกับส่ิงเลวรายๆนั้นเลย  การที่        ตัวละครไมเขมแข็ง ยอมแพตอ
ปญหา ไมคิดเปลี่ยนแปลงชีวิตใหดีขึ้น ทําใหเหตุการณตางๆที่เกิดขึ้นหลังจากเหตุรายผานพนไป ยิ่งซ้ําเติม
ชีวิตตัวละครใหเลวรายลงไปอยางที่ตัวละครไมอาจหลีกเลี่ยงได  จึงกลายเปน “ ความยินยอมที่ขมขื่น ” 
ของตัวละคร 
 
              ผูประพันธสรางตัวละครเอกฝายหญิง 3 แบบดวยกัน สรางใหตัวละครมีชีวิตและพฒันาการความ
เปลี่ยนแปลงของชีวิตไมเหมือนกันและมีจุดจบที่แตกตางกันออกไป  ถึงแมวาสิ่งที่ตัวละครเผชิญในชีวิต คือ
ส่ิงเลวรายเดียวกัน คือ สงคราม และการถูกลวงละเมิดทางเพศ   
 
              ก. ซาลีนา  
 
              ซาลีนา  ตัวละครเอกหญิงที่มีภูมิหลงัชีวิตมาจากครอบครัวดี รํ่ารวยและมีการศึกษาดี แตเมื่อเธอ
สูญเสียครอบครัวและคนรักไปในระหวางสงครามโลกครั้งที่สอง เหตุการณนี้ทําใหหญิงสาวผิดหวังเสียใจ
เปนอยางมาก เมื่อญ่ีปุนขึ้นมายึดครองประเทศ สภาพสังคมที่มีอันตรายรายลอม ทั้งจากภัยสงครามและ
จากการที่ถูกญี่ปุนปกครอง ทําใหหญิงสาวถูกทหารญี่ปุนขมขืนอยางทารุณ จากเหตุการณที่เธอถูกขมขืน 
ประกอบกับการสูญเสียบุคคลอันเปนที่รัก ทําใหหญิงสาวไมมีกําลังใจในการดํารงชีวิต หมดหวังในการ
ครองตนเปนคนดี ผูหญิงที่ดีที่สังคมยอมรับ 
              หลังจากที่ซาลีนาคิดวา เธอสูญเสียคุณคาของความเปนมนุษยไปแลว หากเพื่อการดํารงชีวิต
หญิงสาวจึงตัดสินใจขายบริการทางเพศ ซึ่งการขายบริการทางเพศก็คือการทารุณกรรมรางกายจิตใจไม
แตกตางจากการที่เธอถูกทหารญี่ปุนขมขืนในครั้งแรก แมวาเธอจะไมมีความสุขจากการประกอบอาชีพนี้ 
ทวาหญิงสาวก็ยังคงตองประกอบอาชีพนี้ตอไปเพราะการที่เหลือตัวคนเดียวในโลก ไมมีใครเปนที่พึ่งพิง
หรือใหความชวยเหลือ ทําใหหญิงสาวตองรับผิดชอบดูแลตนเองใหดีที่สุด 
              เมื่อซาลีนาพบกับอับดุลฟาการซึ่งคือตัวแทนของชายคนรักที่ตายไปในระหวางสงคราม หญิงสาว
จึงดูแลใหความรักแมวาจะไมไดรับความรักหรือความเห็นอกเห็นใจเปนการตอบแทน หญิงสาวปลอยให
ชีวิตของตนเองจมอยูกับบาดแผลจากการถูกขมขืน ความรูสึกหมดหวังเสียใจจากการสูญเสียบุคคลที่รัก 
การกระทําเหลานี้ของเธอเปรียบเสมือนการปลอยใหชีวิตถูกขมขืนจากเหตุการณตางๆที่ผานเขามาครั้งแลว
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คร้ังเลาไมมีที่ส้ินสุด การปลอยชีวิตใหเลวราย การไมรับรูวาสงใดที่ดีที่เธอควรยึดถือและปฏิบัติของเธอจึง
เทากับการขมขืน ทําทารุณกรรมชีวิตตนเองเชนกัน 
 
              ชาหนน อาหมัด (Shahnon Ahmad) นักเขียนนักวิจารณที่มีชื่อเสียงคนหนึง่ของมาเลเซยี วจิารณ
บทบาทและการกระทําของซาลีนาตอนหนึ่งวา หญิงสาวดําเนินชีวิตราวกับไมรับรูวา เธอยังมีชีวิต มีลม
หายใจ มีสิทธิในการดําเนินชีวิต หลังจากผิดหวังเสียใจครั้งแลวครั้งเลา ซาลีนาปลอยชีวิตของเธอใหเปนไป
ตามยถากรรม ไมรับรูรอนหนาวเปนเพียงวัตถุไรชีวิตจิตใจ 
 
              Whether in the world of prostitution, or living in sin together with Abdul Fakar or the 
friendly world together with Hilmy, Khatijah , Bulat, Kurupaya samy and others. Siti Salina lives 
as if in a fantasy world. Every moment throughout day and night all year through, she is floating 
in waves of dreams. She easily surrenders whatever to fulfil the needs of her fantasy. She gives 
a smile if a smile is asked for. She gives away money if money can comfort someone else. 
Comes to a stage when it is felt that Siti Salina is only an object without a soul.  
                                                                                     ( Shahnon  Ahmad 1994 : 236 ) 
 
              ผลกระทบหลังจากที่ซาลีนาถูกทหารญี่ปุนขมขืนเลวรายมาก ตัวละครมองไมเห็นทางอื่นที่จะทํา
ใหเธอมีชีวิตที่ดีตอไปไดทามกลางสภาพสังคมหลังสงครามและการไรครอบครัว ไรญาติขาดมิตรเมื่อเธอรูดี
วาเธอไมมีทางเลือกที่จะตอสูหรือเปล่ียนแปลงชีวิตใหดขีึ้นได  ดังนั้นเธอจึงเลือกที่จะประกอบอาชีพเปน
โสเภณี ปลอยใหเพศชายมีสิทธิ์ที่จะมีเพศสัมพันธกับเธอ แมวาการกระทําทั้งหมดนี้จะเปนการกระทําที่ผิด
บาปและขัดตอหลักศาสนาและเปนการทําใหเธอสูญเสียความหวังในการมีชีวิตที่ดี สูญเสียความบริสุทธิ์ทั้ง
กายและใจ ความรัก ทําลายความฝน แรงบันดาลใจในการมีชีวิต สูญเสียคุณคาของความเปนมนุษยและ
ทําลายศรัทธาเกี่ยวกับศาสนาในหัวใจของเธออีกดวย   
 
              ข. นาฮีดะห 
 
              นาฮีดะห  ตัวละครที่สําคัญอีกตัวหนึ่งในนวนิยายเรื่องนี้ ผูประพันธสรางนาฮีดะหข้ึนมาเพื่อ
เปรียบเทียบกับซาลีนา โดยที่ผูประพันธสรางนาฮีดะหขึ้นมาใหบริสุทธิ์ผุดผองทั้งกายและใจ มีความ
สวยงาม ฉลาด รอบคอบ เปนหญิงผูโชคดีมีพี่ชายที่รักและคอยดูแลเอาใจใส นาฮีดะหยังมีบุคคลใน
ครอบครัวที่รักหลงเหลืออยูแตกตางจากซาลีนาที่สูญเสียคนรักและครอบครัวไปจนหมดในสงคราม เพราะ
ครอบครัวนอกจากจะเปนบคุคลที่สามารถใหขอคิดเห็น กําลังใจและที่ปรึกษาแกตัวละครแลวยังเปนบุคคล
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ที่มีอิทธิพลตอความรูสึกนึกคิดของตัวละครอีกดวย ซาลีนาไมมีใครเปนที่พึ่งพาหรือปรึกษาเมื่อเกิดเหตุ
รายแรงในชีวิตทําใหเธอตัดสินใจทําผิดบาปตรงขามกับนาฮีดะห แมวาเธอจะอยูในสภาวะแวดลอมที่อึดอัด
ใจเนื่องจากถูกซารีนาแตเธอก็ยังมีพี่ชายที่รักเธอ มีคนรอบขางตักเตอืนแนะนําใหกําลังใจดวยความรักและ
เปนหวงเพื่อใหเธอดําเนินชีวิตภายใตความถูกตองตอไป นอกจากนี้ นาฮีดะหยังเปนตัวละครที่ฉลาด หัว
ออน และไมใชอารมณเปนหลักอยางซาลีนา  ขณะที่ ผูประพันธสรางซาลีนามาเปนตัวอยางเหยื่อของการ
ถูกลวงเกินทางเพศที่ใชอารมณมากกวาเหตุผล ทําใหเห็นวาคนที่ไดรับการศึกษาดีก็สามารถทําลายชีวิต
ตนเองใหลมเหลวไดเชนเดียวกัน ผูประพันธก็สรางนาฮีดะหขึ้นมาเพื่อเปรียบเทียบและใหเปนตัวอยางของ
หญิงสาวที่ไมไดรับการศึกษาอยางดี  ไมใชอารมณเปนใหญอยางซาลีนา  มีความระมัดระวังรอบคอบใน
ชีวิต พยายามไตรตรองและมีเหตุผลที่สุด  ทวาสุดทายเมื่อนาฮีดะหมีอุบัติเหตุชีวิต การที่หญิงสาวออนแอ 
ยอมแพตออุบัติเหตุที่ประสบการที่นาฮดีะหตัดสินใจหนีออกจากบานเพราะความรูสึกผิดและละอาย หญิง
สาวตัดสินใจหนีเพียงเพราะอารมณซึ่งก็ไมแตกตางกันกับความรูสึกของซาลีนาหลังจากอุบัติเหตุนั่นเอง 
 
              ผูประพันธสรางนาฮีดะหใหตรงขามกับซาลีนาทุกอยางเพื่อที่จะแสดงใหเห็นวาชีวิตมนษุยนัน้ไมมี
ความแนนอน มีสุขทุกขคละเคลากันและคนที่เขมแข็งที่ สุดก็จะผานพนอุปสรรคขวากหนามไปได 
ผูประพันธสรางใหชีวิตของซาลีนาและนาฮีดะหมาอยูใกลกันเพื่อเปรียบเทียบโชคชะตาและความโชคราย
ของตัวละครที่คร้ังหนึ่งพวกเธอตองพบ คือ การถูกขมขืน  แตคร้ังหนึ่งที่ทุกขทนนั้นจะทําลายพวกเธอไปจน
ตลอดชีวิตหรือไม ผูประพันธสรางเด็กสาวที่ฉลาดซึ่งไมไดคาดหวังสิ่งใดเปนพิเศษในชีวิตอยางนาฮีดะหให
ตัวละครไดพบความรักจากชายที่ดี มีคุณธรรม และความจริงใจเชนฮิลมี  และความรักความจริงใจที่ไดจาก
ชายคนรักก็สามารถสรางพลังกายพลังใจใหตัวละครอดทนตอปญหาที่ตองพบ ตอสู และกาวตอไป 
เมื่อนาฮีดะหรูวาตนมีความหมาย มีคุณคาตอฮิลมี  ความรัก ความรูสึกดีๆที่ฮิลมีมีใหหญิงสาว ทําใหนาฮี
ดะหรูสึกวาชีวิตมีความหวัง  หนทางของชีวิตสองสวาง  นาฮีดะหมีความรูสึกมุงมั่น สามารถอดทนที่จะกาว
ตอไปและทําชีวิตตนเองใหดีข้ึนเรื่อยๆ  แมวาชีวิตตัวละครจะถูกผลักดันไปในทิศทางที่หมิ่นเหมอันตรายตอ
ชีวิตและความเปนเพศหญิงจากการกระทําของซารีนา แมเลี้ยงผูประสงคราย  แตนาฮีดะหก็ยังเชื่อมั่นวา
ตนเองจะสามารถเอาตัวรอดจากสถานการณที่เลวรายนี้ไดดวยความปลอดภัยแตทวาเด็กก็ยังเปนเด็ก  แม
จะเปนเด็กฉลาดก็ไมสามารถที่จะรอดพนเงื้อมมือของคนประสงครายที่มีความมุงมั่นและมีประสบการณ
กวา  ฉลาดกวาอยางซารีนาไดซารีนารูดีวาตนเองมีอํานาจมีอิทธิพลตอนาฮีดะห  เพราะนาฮีดะหทั้งรักทั้ง
เกรงกลัวตนมาตั้งแตยังเด็กๆ ซ้ํายังไมกลาขัดใจ  เพราะฉะนั้นเมื่อ ซารีนาบอกความตองการของตนที่จะให
นาฮีดะหไปทํางานเปนพนักงานบริการที่รานอาหารจึงสามารถบอกไดดวยความรูสึกม่ันใจเปยมลนวาเด็ก
สาวจะไมปฏิเสธ หรือหากปฏิเสธ  ซารีนาก็สามารถทําใหหญิงสาวยอมรับไดในที่สุด 
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              ความรูสึกกลัวซารีนาของนาฮีดะหนั้น  ผูประพันธแสดงใหผูอานเห็นตั้งแตฉากเริ่มตนของเรื่อง
แลววา  เพียงทะเลาะขัดใจกับซารีนา  เธอหนีหัวซุกหัวซุนไปหาสถานที่ซึ่งปลอดภัยกวา  ไมสามารถอยู
เผชิญหนากับแมเลี้ยงได เชนในชวงตนของนวนิยาย เมื่อมีปญหากับซารีนา หญิงสาวแอบหลบไปอยูใน
หองเชาของฮิลมี เนื่องจากไมทราบมากอนวาหองนี้มีคนมาเชาแลว สภาพของนาฮีดะหที่เกรงกลัวซารีนา
ทําใหฮิลมีกับแมซึ่งเพิ่งยายเขามาวันแรกรูสึกเวทนาและเห็นใจโดยเฉพาะเมื่อเธอบอกอยางตรงไปตรงมา
วา หญิงสาวกลัวแม เมื่อไมมีใครที่บานจึงหนีมาที่หองของฮิลมี 
 
               “ I thought there was nobody here. I had forgotten. My mother is quarrelling again. I’m 
frightened. And my brother isn’t at home. So I ran here.” 
                                                                                                                 ( Salina ,หนา18 ) 
 
              นาฮีดะหยอมรับกับตนเองวา  เพียงแมเลี้ยงซารีนา ไมโกรธ ไมโมโหหรืออารมณเสีย  ก็นับวาเปน
ส่ิงที่ดีที่ทําใหหญิงสาวหายใจคลองและมีความสุขในแตละวันแลว  สิ่งนี้แสดงใหเห็นวา ซารีนาเปนคน
อารมณราย และมีอิทธิพลตอนาฮีดะหมาก  สามารถทําใหนาฮีดะหมีความสุขหรือทุกขได 
 
               If  mother  wasn’t  angry , that  was ” comfort ”  her. 
                                                                                                                 ( Salina , หนา 227 ) 
 
              เมื่อซารีนาพยายามหวานลอมนาฮีดะหใหทํางานเปนพนักงานบริการในรานอาหาร      ซารีนาก็รู
ดีวาจะตองใจเย็นและคอยๆพูดตะลอมเหยื่ออยางนาฮีดะหเพราะรูดีในทายที่สุดซารีนาก็จะเปนผูชนะ จาก
บทสนทนาที่ซารีนาใชกับนาฮีดะหจึงออนโยนและนุมนวลกวาที่เคยเปน  และนั่นก็ทําใหเด็กสาวหวั่นเกรง
เพราะรูดีวาในถอยคําหวาน ออนโยนและแสรงวาจริงใจที่ซารีนาใชนั้น มีเจตนาอื่นแอบแฝงอยูอยาง
แนนอน  
 
              Nevertheless, no matter how gentle the voice, Nahidah still felt uncomfortable. She felt 
something strange, otherwise why would her stepmother be so good to her. 
                                                                                                   ( Salina , หนา224 ) 
 
              ทวานาฮีดะหดอยกวาทั ้งวัยวุฒิและประสบการณ ไมอาจจะทันเกมเลหกลของผู ใหญผู
ประสงครายได ก็ไมอาจคาดเดาไดวา เหตุใดตองจําเพาะเจาะจงวาตนตองไปทํางานเปนพนักงาน
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บริการเพียงอยางเดียวเทานั้น เพราะไมวานาฮีดะหจะปฏิเสธและขอรองใหซารีนาหางานอื่นๆใหตนทํา
แทนซารีนาก็ยิ่งพยายามหวานลอมพูดถึงขอดีของอาชีพพนักงานบริการ โนมนาวใจเด็กสาวตลอดเวลา  
 
               “ Look for some other job for me, mother if you want me to work. If possible not the job 
of waitress, “she said 
               “ Why don’t you want to be a waitress? Other jobs are difficult Idah. A waitress’s job in 
the easiest. Not much to think about. Once the work is finished, that’s it.” Zarina’s voice seemed 
to become a little harsh, as if warning Nahidah not to protest against her wishes. 
                                                                                                   ( Salina , หนา236 ) 
 
              นอกจากนี้ซารีนายังพูดกําชับอีกวา  เมื่อนาฮีดะหไดงานทําแลว  ทั้งซารีนาและนาฮีดะหก็ไมตอง
พึ่งพาเศษเงินเล็กๆนอยๆของซูนารโต(Sunarto)  พี่ชายบุญธรรมของ นาฮีดะห ซึ่งหารายไดจากการขี่
รถสามลอรับจาง  เพราะงานของเด็กสาวสบายกวาไดรับคาตอบแทนมากกวา เมื่อ         นาฮีดะหปฏิเสธ
อยางเด็ดขาด  ทําใหซารีนาใชไมแข็ง  พูดจาดุดัน แข็งกราว อยางที่เคยทําใหเด็กสาวเกรงกลัว และยอมอยู
ภายใตอาณัติมาแลวทุกครั้ง  ทายที่สุดนาฮีดะหก็ยอมทํางานเปนพนักงานบริการรานอาหารตามที่แมเลี้ยง
ตองการ   
 
              Zarina’s voice which had hardened a little, troubled Nahidah. She had from the very 
beginning considered before hand that her stepmother was gentle towards her only because of 
some hidden motive. On that consideration alone, she had become apprehensive from the very 
beginning. Now what she did not expect, had happened just the same and she knew at that 
moment too that her stepmother was not actually gentle towards her, though she appeared to 
soften her voice and looked pleasant when she revealed her purpose. She (Nahidah) in fact 
should follow the commands of her stepmother. If she ordered her to become a waitress, then 
she ought to become a waitress, except if she herself was willing to leave the house, an action – 
a step she never ever dreamed of taking, and never thought of ever since she lived with her 
stepmother. What ever it was, she felt herself in a fix because it was all a torture to her. 
 
               “ Well if that’s the way, as you wish mother.” She said finally giving in. 
                                                                                                   ( Salina, หนา 236-237 ) 
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               นาฮีดะหเคยไดรับการบอกกลาวจากเพื่อนที่เคยทํางานเปนพนักงานบริการรานอาหารมาบาง
แลว  จึงรูวาอาชีพนี้แทจริงนั้นมีการขายบริการทางเพศแอบแฝงอยู   พนักงานตองสามารถสรางความสุข
สําราญใหแขกได จึงจะไดรับแกวแหวนเงินทองจากแขกเปนการตอบแทน  หรือไมตัวพนักงานเองตองใช
มารยาหญิงหลอกลอเอาเงินจากแขกใหไดมากที่สุด ในความรูสึกของเด็กสาวรูดีวางานนี้ไมเหมาะกับตน  
และรูดีวาตนเองไมสามารถทํางานนี้ได หญิงสาวจึงพยายามหาเหตุผลตลอดเวลาที่ฟงซารีนาพูดโนมนาว
ใจวาเหตุใดซารีนาจึงตั้งใจใหตนทํางานเปนพนักงานบริการรานอาหาร แตเมื่อนาฮีดะหไมสามารถหา
เหตุผลปฏิเสธซารีนาได  ซ้ําทั้งยังไมกลาเถียง หญิงสาวรูดีวาก็ไมสามารถขัดใจแมเลี้ยงได   เพราะไมวาจะ
ปฏิเสธหรือตอตานอยางไร ทายที่สุดนาฮีดะหก็ตองยอมจํานนตอซารีนา 
 
               Nahidah knew she would lose. With her stepmother she could not win; no matter how 
hard she tried. But the attempt she had made did make her feel a little relieved because to say 
at least, she did not just straightaway agree to whatever her stepmother commanded – 
commands that ruined both herself and Sunarto, but profited her stepmother. 
                                                                                                   ( Salina ,หนา 238 ) 
 
               มีหลายสาเหตุดวยกันที่ทําใหนาฮีดะหยอมทําตามใจซารีนา    หนึ่งในนั้นคือ  เธอตงการให
พี่ชายบุญธรรมสามารถอาศัยอยูภายใตหลังคาเดียวกันได  หลังจากที่พี่ชายแทๆมันซูร(Mansur) ถูกซารีนา
กดดันและไลออกจากบานไปแลว หญิงสาวคิดวาเมื่อซารีนาไดรับเงิน  ไดรับความสะดวกสบายจากการ
ทํางานของนาฮีดะหมากกวาที่เคยไดรับจากซูนารโต  ซารีนาก็อาจจะยินยอมผอนปรนใหซูนารโตอาศัย
ตอไปได อีกสาเหตุหนึ่งที่นาฮีดะหยอมทํางานเปนพนักงานเสิรฟก็คือหากตนสามารถดูแลตนเองให
ปลอดภัยได โดยที่หญิงสาวก็ไมตองขายบริการทางเพศแตอยางใด นาฮีดะหจะสามารถเก็บเงินไวใชจาย 
เมื่อแตงงานออกเรือนกับฮิลมีได  
 
               ทุกอยางก็เปลี่ยนไปหลังจากที่นาฮีดะหถูกอับดุลฟาการขมขืน  อับดุลฟาการเปนสามี เปน
ผูชายที่ซาลีนารักและดูแลมาหลายป ผูประพันธสรางเขาใหเปนผูชายที่เลวราย ไมมีสามัญสํานึกและ
ความรับผิดชอบ ไมมีน้ําใจ และมักทํารายรางกายซาลีนาเสมอๆ นาฮีดะหรูดีวาเขาชอบพอ  ซ้ําทั้งยัง
เคยลากตนเขาไปหมายจะขมขืนที่ดงกลวยขางทางระหวางกลับจากอาบน้ํา หากมีคนมาเสียกอนทําให
เธอรอดตัวมาได  เหตุการณนี้ทําใหหญิงสาวระมัดระวังตัวเองมากยิ่งขึ้น  แมวาเขาจะพยายามหาโอกาสที่
จะลวงเกินนาฮีดะหตลอดเวลา  มีเพียงฮิลมีเทานั้นที่รูความจริงขอนี้ แมเขาจะเปนหวงนาฮีดะหแตก็ไมมี
ใครสามารถเอาความผิดอับดุลฟาการไดหากไมมีพยานหลักฐาน       ผูหญิงที่มีอายุเพียง 17 ป  มีวัย 
ประสบการณชีวิตอันนอยนิดเมื่อเทียบกับประสบการณอันโชกโชนและยาวนานของเขา ทําใหนาฮีดะหไม
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อาจรูเทาทันเกมอันชั่วรายของอับดุลฟาการซึ่งถือไพเหนือกวาได ที่สุดแลวเธอก็ตกเปนฝายเพลี่ยงพล้ําเปน
เหยื่ออันโอชะของเขาโดยไมเต็มใจ นาฮีดะหจึงเปนเหยื่อสําหรับซารีนา แมเลี้ยงใจรายและอับดุลฟาการ
ชายใจโฉด 
               เมื่อเกิดการพลาดพลั้ง ผิดพลาดในชีวิต และมีผลกระทบตอการดําเนินชีวิตของนาฮีดะหอยาง
มาก  ทําใหนาฮีดะหผิดหวังในตัวเอง เสียใจที่ไมสามารถเอาตัวรอดจากคนโฉดได  ทําใหหญิงสาวสูญเสีย
การควบคุมตนเอง  ดื่มเหลาเบียร  ทั้งที่เปนสิ่งตองหามในศาสนา  ทําใหชีคซาลิม(Cik Salim) ชายที่มาติด
พันชอบพอนาฮีดะหเฝารอโอกาสนี้มานานสามารถพานาฮีดะหไปขางนอกไดสําเร็จ ความผิดพลาดครั้งที่ 2 
ก็เกิดขึ้นในชีวิตของนาฮีดะห หลังจากสูญเสียสองครั้งซอนทําใหนาฮีดะหปลอยชีวิตตนเองใหเปนไปตาม
ยถากรรม ดื่มเหลาและกลับบานดึกทุกคืนโดยไมสนใจวา ซูนารโตพี่ชายบุญธรรมซึ่งทนอยูบานเพียงเพราะ
ตองการปกปองดูแลนาฮีดะหรอคอยการกลับมาของหญิงสาวทุกคืน 
               คร้ังหนึ่งที่นาฮีดะหมีปญหากับแขก  เนื่องจากแขกคือ ชีคซาลิม (Cik Salim)เรียกเด็กสาวไป
ใหบริการโดยบังคับใหนาฮีดะหนั่งตัก ปอนอาหารแตทวาเด็กสาวปฏิเสธ อธิบายใหแขกฟงถึงหนาที่ของ
พนักงานบริการอาหารซึ่งแตกตางจากอาชีพหญิงขายบริการทั่วไป และยืนยันวาตนจะไมทํางานหรือปฏิบัติ
ตัวอยางที่เพื่อนรวมงานทําอยางแนนอน เชนการนั่งตักพูดคุยหยอกลอ หรือปลอยใหแขกลวนลามตาม
ความพอใจ 
 
               “ I’ve become a waitress not for you people to do as you please with me. I’ve become 
just to serve, not to sit on your laps.” 
                                                                                                                 ( Salina , หนา 284 )   
 
               นาฮีดะหไมสามารถปรับตัวและรูดีวาตนไมเหมาะกับงานที่รานอาหารนี้ ทําใหนาฮีดะหไม
กระตือรือรนที่จะดูแลเอาใจใสงาน ทําใหทายที่สุดนาฮีดะหมีปญหากับแขก และรองไหเมื่อแขกลวนลามตอ
วาและทํารายรางกาย ซารีนาซึ่งตั้งใจจะมาหานาฮีดะหเพื่อพูดคุยทําความเขาใจเกี่ยวกับหนาที่ของงาน
และตองการใหหญิงสาวยอมรับมันใหได จึงพบนาฮีดะหในสภาพเสื้อผาหลุดลุย        แววตาผิดหวังเสียใจ
เธอตัดพอตอวาซารีนาดวยความเจ็บช้ําใจวา  ทั้งที่รูวางานเปนแบบนี้ทําไมจึงสงตนใหมาทํางานที่นี่ 
 
                             “ Who’s going to help?” she asked. 
                             “ I ,your mother,” Zarina said 
                             “ If you want to help, why did you ask me to work in this cursed place? “ This 
time Nahidah was really harsh. Somehow Zarina did not feel she could be hard on her as was 
usual in the past.   
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                                                                                                            ( Salina, หนา 349 ) 
 
               แมวานาฮีดะหจะรูตัวเองดีวาตกอยูในภาวะที่อันตราย แตก็ไมอาจจะเดินออกไปจาก       
สถานการณนั้นได นาฮีดะหหวังเพียงวาจะไดรับความเห็นอกเห็นใจ ความเขาใจจากซารีนาผูซึ่งเลี้ยงดูตน
มาตั้งแตยังเด็ก แตซารีนากลับปลอบประโลมใหนาฮีดะหยอมทํางานตอไปอยางคนที่เห็นแกตัว 
 
               “ In the beginning , you will feel frightened : anyone will react the same way. But once 
you get used to the shop you will be familiar with it and won’t be afraid. Then Idah you will know 
how wonderful and how good it is to be a waitress.” 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 351 ) 
 
               ส่ิงนี้แสดงใหนาฮีดะหเห็นแลววา ซารีนาไมสามารถเปนที่พึ่งใหกับนาฮีดะหได แตเธอก็ไมทันคิด
หรือระวังตัวจึงตองกลายเปนเหยื่อของซารีนาในทายที่สุด 
 
               ค. มูนีเราะห 
 
               มูนีเราะห ตัวละครหญิงในนวนิยายเรื่อง  No Harvest but a Thorn แมตัวละครจะแตงงาน
ถูกตองตามหลักศาสนากับสามีคือเราะหหมัดแลว แตทั้งคูก็ทําผิดหลักศาสนานั่นคือทั้งเขาและเธอมี
ความสัมพันธทางเพศกอนแตงงาน ในศาสนาอิสลามการทําผิดประเวณีเปนสิ่งที่ผิดบาปมากมีบัญญัติ
ในอัลกุรอาน ซูเราะหที่17 อายัตที่ 32 ความวา 
 
                           “ และจงอยาเขาใกลการลอบรวมประเวณี แทจริงมันเปนการลามกแทๆ และทางชั่วชา “ 
                                                                       ( มุนีเราะฮ. บินตุ อับดุลเฆาะฟูร มปป : 108 ) 
 
               กอนที่หญิงสาวจะแตงงาน เราะหหมัดและฮิสยัมตางก็ชอบพอและพยายามเอาชนะใจเธอใหได 
แตเมื่อหญิงสาวพลาดพลั้งตอเราะหหมัดทําใหเธอตองแตงงานกับเขา ทําหนาที่เปนภรรยาที่ดี การกระทาํ
ของเราะหหมัดที่ใชโอกาสและความเปนชายเอาชนะใจเธอทําใหเธอไมมีทางเลือกจําเปนตองแตงงานกับ
เขา การกระทําของเขาเปนการกระทําที่เห็นแกตัวมาก เพราะเปนการปดโอกาสของเธอในการทําความรูจัก 
หรือศึกษาผูชายที่เขามาชอบพอเธอ แมจะแตงงานเปนภรรยาที่ถูกตองของเราะหหมัดแลว ความสัมพันธ
ระหวางมูนีเราะหและฮิสยัมก็ยังคงความสนิทสนม ไวเนื้อเชื่อใจเปนมิตรที่ดีตอกัน ฮิสยัมทั้งรักทั้งหลงมูนี
เราะหทั้งที่รูดีแกใจวามูนีเราะหแตงงานเปนภรรยาของเพื่อนสนิท  แตเพราะความรักทําใหเขาไมเคยคิดที่
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จะตัดใจ สําหรับมูนีเราะหนั้นความรูสึกเหงาและอางวางเมื่อเราะหหมัดมีงานมากมายตองรับผิดชอบ
จนละเลยความสัมพันธฉันสามีภรรยา เธอยังสาวยังสวย ยอมยังมีความตองการทางเพศ ความสัมพันธ
ที ่หางเหินของสามีทําใหหญิงสาวซึ ่งอยู ใกลชิดกับฮิสยัมเผลอไผลไปกับอารมณชั ่วครู ชั ่วยาม  แต
ทายที่สุดเธอก็สามารถหยุดตนเองได เมื่อนึกถึงความถูกตองและผลที่จะตามมาหลังจากการกระทําที่ทํา
ตามใจปรารถนา 
 
               I begin to feel that something is wrong. Without saying much, I bend over, take hold of 
my pants and pull them up again, fastening them once again. I fix back my brassiere and 
rebutton my blouse. Then I straighten my clothes and arrange my hair as best I can. 
               “God still loves us both. Goodnight,” I say, and immediately walk into the house, and 
straight to my room. 
                                                                                                   ( Saga, หนา 264) 
 
               สิ่งนี้แสดงใหเห็นวาความสัมพันธระหวางชายหญิงเหมือนน้ํามันกับไฟที่รอเวลาลุกเปนเพลิง  
ชายหญิงอยูดวยกันตามลําพัง มักจะเกิดเหตุการณที่เปนลบมากกวาบวก เชนเหตุการณที่เกิดขึ้นกับมูนี
เราะห  ทั้งที่มูนีเราะหเชื่อมั่นในศาสนาและหลักคําสอน เชื่อมั่นและหนักแนนในตัวสามี รักและตองการ
เพียงเราะหหมัด แตความผิดพลาดก็ยังเกิดขึ้นได  เหตุการณนี้เปนเครื่องพิสูจนใหเห็นแลววา ชายหญิง
ไมวาจะมีความรูสึกไวเนื้อเชื่อใจสักเพียงไหน ก็ไมสามารถอยูกันตามลําพังสองตอสองเพราะอาจจะเกิด
เหตุการณที่สรางความเสื่อมเสียตอทั้งสองฝายขึ้นมาได 
 
               3.1.2 สตรีกับความอยุติธรรมของสังคม 
 
               ศาสนาอิสลามสนับสนุนใหมุสลิมมีความเมตตากรุณาตอกัน ชวยเหลือซ่ึงกันและกัน เหลานี้เปน
เครื่องหมายของผูศรัทธาในองคอัลลอฮ. มุสลิมจะตองยึดมั่นอยูในสิ่งเหลานี้และยึดถือปฏิบัติจนกลายเปน
นิสัย ทวาตัวละครในวิทยานิพนธนี้มีหลายคนที่ไมไดรับความชวยเหลือจากสังคมมุสลิม ทัง้ทีม่บีญัญตัไิวใน
คัมภีรอัลกุรอาน ซูเราะหอัลมาอูน ซูเราะหที่ 107 ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับความเกื้อกูล ในซูเราะหนี้ชี้ใหเห็นวา 
การทําละหมาดจะเปนเพียงแคการแสดงทาทางเทานั้น ถาหากวาผูทําละหมาดละเลยตอการชวยเหลือ
เพื่อนมนุษย ชีวิตมนุษยนั้นไมควรใชชีวิตเพื่อตัวเองเพียงอยางเดียว เพราะการกระทําดังกลาวแสดงวาเขา
ยังทําหนาที่ไมสมบูรณครบถวนตามหลักศาสนาอิสลาม ดังนั้นหลังจากที่ตัวละครสตรีในวิทยานิพนธนี้
ไดรับบาดแผลจากการถูกลวงละเมิดทางเพศแลว สตรียังถูกซ้ําเติมจากสังคมที่ตัดสินพวกเธอวาเปนผูหญิง
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ที่ไมดี เปนคนบาปในศาสนาอิสลามนั่นเปนเพราะสังคมมีบทบาทและมีสวนเปนอยางมากตอการดําเนิน
ชีวิต การตัดสินใจของตัวละคร 
 
               ก.ซาลีนา  
 
               สังคมรอบดานมีอิทธิพลตอความคิดและการตัดสินใจประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการ  หรือ
การที่หญิงสาวจะเลิกจากอาชีพนี้ เมื่อแรกที่ซาลีนาตัดสินใจเปนโสเภณี  หญิงสาวก็ฝาฝนคานิยมและสิ่งที่
สังคมเรียกวาแบบอยางของหญิงที่ดี ตลอดจนไปถึงหญิงสาวยังฝาฝนกฎ และหลักของศาสนาที่กําหนดไว
วา มุสลิมทุกคนไมวาชายหรือหญิงหามทําผิดประเวณี  ดังนั้นการตัดสินใจเปนโสเภณีของหญงิสาวจงึไมได
รับการยอมรับ แตกลับถูกประณามและวิพากษวิจารณจากสังคมเปนอยางมาก  และลึกลงไปนั้นคือ
ความรูสึกรังเกียจเดียดฉันทจากคนรอบขาง  เมื่อหญิงสาวตัดสินใจเลิกอาชีพขายบริการ  หญิงสาวก็ตอง
ฝากระแสสังคมอีกครั้งวา ที่วางในสังคมยังพอมีที่วางใหคนเคยทําผิดพลาด คนบาปอยางซาลีนาหรือไม  
และซาลีนาก็ตองพิสูจนตนเองวา คนบาปอยางเธอสามารถยืนหยัดอยูไดอยางสวยงามในสังคมนี้ ซึ่งก็เปน
เร่ืองยากสําหรับตัวละครเชนกัน 
               ทั้งหมดนี้แสดงใหเห็นวา สังคมมีบทบาทและอิทธิพลตอตัวละครเปนอยางมาก ผูประพนัธนาํเอา
คานิยมในสังคมซึ่งรังเกียจหญิงขายบริการมาเปนตัวละครเอกซึ่งไมใชเร่ืองใหมในแวดวงวรรณกรรม  หาก
ที่เปนที่ดึงดูดใจ นาสนใจ และทาทายก็คือ โสเภณีนั้นเปนหญิงมุสลิมซ่ึงดํารงชีวิตอยูในสังคมมุสลิม ที่มีกฎ 
ขอบังคับทางศาสนามากมาย  ทําใหนวนิยายเรื่องนี้ไดรับความสนใจเปนอยางมาก  นอกจากนี้โครงเรื่องยงั
สะทอนใหเห็นสิทธิในการดําเนินชีวิตและทางเลือกของมนุษย การที่ซาลีนาตัดสินใจเปนโสเภณีทําใหเธอ
กลายเปนคนบาปในสายตาของสังคมและในสายตาของชายผูรูศาสนาอยางฮายีการมันและรัสมันซึ่ง
พยายามใหความชวยเหลือ เทาที่กําลังความสามารถจะอํานวยให 
               รัสมัน เคยเปนเพื่อนรวมงานของอับดุลฟาการ รูเห็นพฤติกรรมเลวรายที่เพื่อนกระทําตอซาลี
นา  เห็นความเห็นแกตัวตางๆนานาที่อับดุลฟาการปฏิบัติมาตลอด  และรูดีถึงความดี ความนาเวทนา
ของซาลีนา ทําใหรัสมันเกิดความรูสึกสงสารซาลีนาที่ทนปรนนิบัติดูแลชายที่เห็นแกตัว ซึ่งทําทารุณ
ตางๆนานา ซ้ํายังไมมีความรัก ความหวังดี ความเห็นอกเห็นใจในตัวหญิงสาวเลย เมื่อรัสมันพูดเตือน 
พยายามทําใหอับดุลฟาการคิดได  แตทวากลับลมเหลว ทายที่สุดรัสมันจึง  ตัดสินใจพูดกับซาลีนา 
               อันที่จริงเหตุการณที่รัสมันไปพูดเตือนซาลีนาเปนเหตุการณเฉพาะหนาและขออางสําหรับเขา
เทานั้น  เพราะกอนที่รัสมันจะไปพูดกับซาลีนา รัสมันเองก็เกิดความตองการทางเพศจึงออกไปเทีย่วเตร  แต
บังเอิญไปพบซาลีนาซึ่งกําลังทํางาน  ความสวย และการที่ซาลีนาประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการทํา
ใหรัสมันเกิดความคิดที่วา ซาลีนาสวยและนาปรารถนาเหลือเกิน แตความซื่อระคนแปลกใจของหญิงสาวที่
ถามอยางหวงใยเกรงวา จะมีเหตุรายเกิดขึ้นกับอับดุลฟาการ ประกอบกับการที่ซาลีนามีความเชื่อมั่นใน
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ตัวรัสมันวา รัสมันไมใชผูชายที่เที่ยวเตร เที่ยวผูหญิง สิ่งนี้ทําใหรัสมันเกิดความละอาย และแสรงแตงเรื่อง
ขึ้นมาวา ตนมาหาซาลีนาดวยความปรารถนาดีตองการที่จะพูดตักเตือนซาลีนาใหรูสึกตัว และแนะนําซาลี
นาใหตระหนักถึงความสมัพันธที่มีกับอับดุลฟาการ วาคุมหรือไมที่จะทุมเทความรักความภักดีให   
 
               “ I don’t want to interfere in your life with Abdul Fakar. Let me explain once again, 
because who knows you may still be thinking the worst about me. But really, I don’t feel happy 
to see the way you two are living together. Maybe it’s not so with other people but that is how I 
feel. Try and think carefully about it; why you are willing to support him, look after him, care for 
him so tenderly when in fact it does not benefit you Cik Inah in any way whatsoever; you do not 
even get his love and affection in return if that is what you are hoping for. Don’ you think it’s a 
hopeless case? “ 
                                                                                                   ( Salina, หนา 468 ) 
  
              จากจุดนี้ทําใหเห็นวา  แมวารัสมันจะเปนหวงซาลีนาอยางแทจริง แตรัสมันก็ไมไดคิดที่จะ
ชวยเหลือซาลีนาอยางจริงจัง  เพราะปลอยใหเหตุการณระหวางซาลีนาและอับดุลฟาการดําเนินผานไป
หลายป  หากรัสมันไมเกิดความละอาย  หากผูหญิงคนที่รัสมันพบเปนผูหญิงอ่ืน ผูชายอยางรัสมันก็คงได
ใชบริการทางเพศแลว  
 
               Razman felt it was somewhat unfair. But then in such a situation, he was forced to use 
a ploy, because though he had a right to fulfil his desires with any woman whose job it is to do 
this, the subject made a difference once he was faced with Siti Salina. He looked at Siti Salina’s 
face, for the first time he look directly at her and he could not, for the life of him, understand how 
such a beautiful woman could be allowed by Abdul Fakar to sell her body to other men every 
night. 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 464 ) 
  
              แมกระนั้นบทสนทนาที่รัสมันมาพูดกับซาลีนาก็มีผลทําใหหญิงสาวฉุกคิด และทบทวน
ความสัมพันธที่มีกับอับดุลฟาการอยางจริงจัง โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อมาถึงวันที่ซาลีนาตัดสินใจแตกหักกับ
อับดุลฟาการ เหตุผลตางๆที่คาตียะหและรัสมันเคยพูดก็ทําใหหญิงสาวมั่นใจในตัวเองมากขึ้นวา การ
เลิกรากับอับดุลฟาการเปนทางออกที่ดีที่สุดและเปนสิ่งที่หญิงสาวสมควรทําเปนอยางยิ่ง 
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               Razman’s words began to sink in fully, and she knew, whether she wanted to or not, 
that she was going to take necessary measures which all this while, she did not dare to. 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 480) 
 
               จุดนี้ทําใหเห็นวาแทจริงแลว รัสมันเปนเพียงผูชายธรรมดาๆคนหนึ่งเทานั้นที่ยังมีความ
ตองการตามธรรมชาติ เมื่อไมมีครอบครัวจึงตองปลดปลอยกับโสเภณี ทําใหเห็นวาแมวาผูชายที่สังคม
วาดีมีศีลธรรมอยางรัสมันก็สามารถทําผิดหลักศาสนา ทําผิดประเวณีไดเชนเดียวกับ          อับดุลฟา
การและชายอื่นๆในเรื่อง เพียงแตเขาไมไดไปบอยเทานั้นเอง 
               ตัวละครที่รูศาสนาและมีความตองการชวยเหลือตัวละครอื่นๆในเรื่อง คือ ฮายีการมัน การที่ ตัว
ละครผูนี้ถูกเรียกวาฮายี เปนเพราะวาในศาสนาอิสลามจะเรียกชายที่มีโอกาสไปแสวงบุญที่นครมักกะหวา 
ฮายี และเรียกสตรีวา ฮัจญะห  ดังนั้นการที่ฮายีการมันเคยไปแสวงบุญที่นครมักกะห แสดงวา ฮายีการมัน
ยอมรูดีถึงขอศาสนา กฎ หลัก บาปบุญคุณโทษเกี่ยวกับศาสนามากมาย  เมื่อเขาตองพบกับความประพฤติ
และความสัมพันธที่ผิดบาปของซาลีนาและนาฮีดะหตลอดไปจนถึงสมาชิกอื่นๆในหมูบาน  ทําใหฮายีการ
มันรูสึกตัวเสมอวาตนเองบาปหนักหนาที่ปลอยปละละเลย  ไมสามารถชวยเหลือหรือฉุดดึงบุคคลที่กําลัง
ทําผิดเหลานี้ใหมชีีวิตที่ดีขึ้นได เพราะในศาสนาอิสลามถือวา  การที่ปลอยปละละเลยไมชวยเหลือมุสลิมที่
ประสบกับความทุกขยากนั้นเปนบาป  ตราบใดที่ยังมีแรงกาย แรงใจ มุสลิมจะตองชวยเหลือเพื่อนมุสลิม
ดวยกัน 
               ดังนั้นเมื่อฮายีการมันเห็นวิถีชีวิตความเปนอยูและความสัมพันธของซาลีนากับ             อับ
ดุลฟาการเปนสิ่งที่ผิดหลักศาสนา เขาก็เกิดความรูสึกผิดบาป  แตรูดีวาซาลีนาดําเนินชีวิตเชนนี้มานาน
และยากเกินกวาที่ตนจะไปพูด หรือโนมนาวจิตใจใหซาลีนาคิดไตรตรองผิดถูกเลิกอาชีพโสเภณีและยุติ
ความสัมพันธที่ผิดบาปนี้ได  
               เมื่อนาฮีดะหตองไปทํางานเปนพนักงานเสิรฟ  ซึ่งตองทํางานในสถานที่ตองหามตามหลัก
ศาสนา  ทําใหฮายีการมันพูดกับนาฮีดะหเพื่อโนมนาวใหเธอเห็นดวยและตัดสินใจไมทํางานนี้ แตนาฮี
ดะหไมไดมีชีวิตอิสระเชนซาลีนา  ชีวิตของนาฮีดะหมีมารดาเลี้ยงซารีนาคอยดูแล   ควบคุมอยูทําให
นาฮีดะหไมสามารถทําตามที่ฮายีการมันตองการได ดังนั้นเมื่อนาฮีดะหเกิดอุบัติเหตุของชีวิตเกิดความ
ผิดพลาดขึ้น  ฮายีการมันก็ยิ่งรูสึกผิดที่ไมสามารถชวยเหลือนาฮีดะหได  ทั้งที่นาฮีดะหเปนเด็กดี เชื่อฟง
และอานอัลกรุอานได แตทั ้งหมดนี ้ก็ไมสามารถชวยเหลือนาฮีดะหใหรอดพนจากความชั ่วรายได 
ความรูสึกผิดบาปทําใหเขารูสึกเหมือนกับวาเขาตกนรกไปแลวที่ไมสามารถชวยเหลือนาฮีดะหได 
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               Haji Karman felt as if he was the person who had flung Nahidah to hell’s door, cast his 
pupil whom he had taught about the goodness of Islamic religion to “ Hell on Earth “, whereas 
she was the one person among the people of Kampong Kambing whom he had hoped would 
be included among those who would eventually “ step into paradise “ 
                                                                                                                 (  Salina, หนา 252 ) 
 
               มีตอนหนึ่งที่ผูประพันธจงใจสรางใหตัวละครสองคนคือ  ฮิลมี เด็กหนุมที่มีการศึกษากับฮายีการ
มัน ชายผูมีความรูดานศาสนาแตเปนบุคคลที่สังคมเรียกวาคนวิกลจริตเพราะเคยมีประวัติเขาไปรักษาตัว
ในโรงพยาบาลประสาท  ผูประพันธสรางใหทั้งสองมานั่งถกเถียงแสดงความคิดเห็นกันในหัวขอที่เกี่ยวกับ
บาปและความประพฤติของซาลีนา  โดยสรางใหฮิลมีเปนฝายที่มีความคิดอานหลักแหลม มีการศึกษาดี 
หากเด็กกวาดอยประสบการณกวาและเปนคนที่ไดรับการศึกษาทางโลกมากกวาทางธรรม ประกอบกับ
ความรักที่มีตอซาลีนาทําใหฮิลมีอดไมไดที่จะเขาขางซาลีนา   และสรางใหฮายีการมันผูซึ่งมีความรูขอมูล
ทางศาสนามากมายเปนตัวแทนของศาสนา ทวาก็มีจุดดอยคือขาดความนาเชื่อถือ เนื่องจากเขาเคยมี
ประวัติวาวิกลจริตมากอน 
               ในความคิดเห็นของเด็กหนุมจึงไมกลาวโทษซาลีนาที่ทําลายชีวิตตนเองเขาคิดวาเหตุการณ
เลวรายที่เกิดขึ้นในชีวิตของซาลีนาไมไดเกิดจากการที่หญิงสาวไมปฏิบัติตัวตามหลักศาสนาอยางจริงจัง
ตามที่ฮายีการมันกลาวหา แตฮิลมีเชื่อวาชีวิตที่เลวรายของซาลีนาเกิดจากสภาพการณของสังคมที่บีบ
บังคับตัวละครไมใหมีทางเลือก  ทําใหตัวละครไมมีทางเลือกทําใหตองปลอยชีวิตใหเปนไปตามสภาพ
สังคมที่ดําเนินอยูโดยไมมีทางเลือกอื่นๆอีก 
 
               The accusation based only on “ not following the religion of Islam “ somehow or other, 
was not easily accepted by Hilmy who read quite a lot. Although he did not say so specifically, 
he disagreed with Haji Karman’s reasoning. According to him, time and circumstances had 
forced people to become good or bad. It was a question of faith too, according to him, 
influenced by time and circumstances. 
                                                                                                              ( Salina, หนา 301) 
 
               ฮิลมีกลาวโทษสภาพสังคมที่เกิดสงคราม เมื่อเกิดสงครามทําใหซาลีนาสูญเสียสมาชิกใน
ครอบครวั และถูกทหารญี่ปุนขมขืน  แตหลังจากนั้นหากเธอไดรับคําแนะนําและความชวยเหลือ ใหกําลังใจ
เพื่อใหเธอดําเนินชีวิตอยางถูกตองตอไป หากเปนเชนนั้นหญิงสาวก็คงไมตัดสินใจปลอยชีวิตใหเลวรายลง
ไปอยางนี้   
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               (…) he said defending Siti Salina without meaning to hurt Haji karman. “ She’s become 
bad because of the force of circumstances. The war destroyed her room, robbed her of her 
family leaving her alone to fend for herself for so long. In times of war, women are truly exposed 
to danger. The soldiers who come don’t care, so long as its a woman, they’re out to get them! 
She was a victim of the enemy soldiers before. Which enemy soldier would think of heaven and 
hell at the time. And when that happened naturally she became bad, moreover circumstances 
have forced her to continue that way. No matter how much faith she has, if there are people who 
tempt her and use force, she will fall into temptation! “ 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 301 ) 
 
               ทวาฮายีการมันซึ่งมีความคิดเห็นแตกตางกันก็แยงฮิลมีวา  เหตุการณรายแรงที่เกิดขึ้นไม
สามารถทําลายศรัทธาในหัวใจซาลีนาได  หากซาลีนามีศรัทธาที่เขมแข็ง  ไมยอมแพตอโชคชะตาตามหลัก
คําสอนของศาสนาที่ตองการใหมนุษยอดทนอดกลั้นและยอมรับทุกสิ่งที่เกิดขึ้นดวยใจสงบ แตเปนเพราะ
เธอมีศรัทธาที่ออนแอ  เมื่อพบกับความทุกขยากเหตุการณที่เลวราย  จึงทําใหตัวละครตัดสินใจผิดๆ  
ประชดชีวิต  และตัดสินใจทําใหชีวิตของตนเลวรายลงไปอีก 
 
               Haji Karman nevertheless said emphatically:  
               “ Because she is not strong in her Islamic religious faith, that’s why she’s like that. “
  
                                                                                                   (Salina, หนา 301-302 )  
 
               ฮิลมีมั่นใจวาแทจริงแลวซาลีนาไมตองการพบกับประสบการณเลวรายจากการถูกขมขืนหรือ
ทํางานเปนหญิงขายบริการทางเพศ และไมตองการดําเนินชีวิตผิดบาปอยางที่เปนอยูทุกวันนี้ แรกทีเดียว
นั้นเหตุรายที่เกิดข้ึนกับซาลีนาเปนสิ่งที่ไมวาใครก็ไมสามารถที่จะปองกันได ทหารซึ่งหางเหินกับความสุข
ทางเพศยอมไมละเวนเมื่อโอกาสมาถึง ซาลีนาจึงตกเปนเหยื่อ  หญิงสาวไมสามารถปองกันตัวหรือ
หลีกเลี่ยงไดเลย เพราะสภาพสังคมที่แวดลอมในยุคนั้น ไมวาจะเปนหนทางใดก็ยอมอันตรายตอชีวิตและ
ทรัพยสินของคนในสังคมดวยกันทั้งนั้น  ดังนั้นจึงไมใชเปนความผิดของเธอ 
 
               “ That’s true, Haji, “ said Hilmy arguing with him: “ But if she were forced by them, how 
then? True she can control her desire but she cannot control the enemy soldier’s desires when 
they have not met a single woman for months; its not possible for people who have not seen 
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women for months to bother about lust. Then isn’t it the circumstances that’s the cause? It’s 
different if it happened in times of peace when a man tries to woo her with money, perhaps she 
could avoid that and if she didn’t, then we can say she could not control her desire isn’t that so 
Haji? “ 
                                                                                                   ( Salina, หนา 302 ) 
 
               เมื่อฮายีการมันแยงฮิลมีวา หากเปนเพราะสถานการณบีบบังคับใหซาลีนาตองพบกับความ
เลวรายตางๆ เหตุใดซาลีนาจึงยังคงประพฤติผิด อยูกินกับอับดุลฟาการโดยปราศจากการแตงานหากไมได
เกิดจากการที่เธอไมศรัทธาในศาสนาอยางแทจริง ซึ่งฮิลมีก็แยงกลับวาทุกคนมีเหตุผล หากฮายีการมันคิด
วาการกระทําของหญิงสาวผิดบาป หนาที่ของฮายีการมันคือชวยเหลือผูดอยและลําบากกวาใหพนภัย ฮายี
การมันก็ควรชวยเหลือไมใชซ้ําเติมจนทําใหหมดกําลังใจเชนนี้  
 
               Haji karman was quick to say: “ Take a look today. Why does she keep Abdul fakar? 
Isn’t it because of her desires? “ 
               Hilmy too was quick to reply : “ That’s now Haji. But the cause of it happened, before. 
Then it was the circumstances that forced her to become that way, so now she just accepts the 
inevitable. Moreover you think she likes it, the way things are? If you look at it from a distance, 
sure you’ll see she’s to blame, but try to look deeper into the matter it would not be easy for you 
to blame her. “ 
               “ But, why doesn’t she turn Abdul Fakar out, why? “ inquired Haji Karman. 
“ There must surely be reason. I myself do not know yet. But believe me, someone like Siti 
Salina become bad not because she wants to be bad. She is that way because of force of 
circumstances in the past. Until now no one has as yet tried to influence her away from 
disgrace. You yourself who are deeply religous, you have not been able to help her. You only 
blame her. If possible, you yourself can influence her from disgrace. Now its no use blaming 
people like that, she is that way, just blaming her is not effective, we must make an effort to 
bring her back to the right path once more! And if it is true as you say, she is that way because 
she is not strong in her religion, now try to strenghthen her faith. Isn’t that one of your duties? 
Surely your job is not to find fault?” 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 302-303 )  
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               จากบทสนทนานี้ผูประพันธตองการแสดงทัศนคติเกี่ยวกับคนบาปในสายตาของคนสองกลุมคือ 
คนนอกที่เปนผูรูศาสนาแตกลับตัดสินบุคคลจากเหตุการณที่สามารถมองเห็นไดซ้ําทั้งคนกลุมนี้ยังมีจิตใจ
คับแคบไมพยายามทําความเขาใจกับอีกกลุมหนึ่งคือคนที่ตัดสินทุกอยางดวยเหตุและผล  ผูประพันธไมได
ตัดสินการกระทําของซาลีนา หากเปดโอกาสใหผูอานคิดวิเคราะหและตัดสินใจดวยตนเองโดยใชเหตุผล
ของทั้งฮิลมีและชายผูเครงครัดในศาสนาอยางฮายีการมัน 
 
               ในตอนทายเรื่อง ชีวิตของรัสมันและฮายีการมันตางก็พบกับจุดจบที่นาอนาถใจ  เมื่อเกิดไฟไหม
ที่หมูบานกัมบิง ฮายีการมันซึ่งแกแลวและยังติดอยูในกองไฟ ทําใหรัสมันตัดสินใจเขาไปชวยเหลือ ทวาก็
ตองเสียชีวิตในกองเพลิง การจบชีวิตในกองเพลิงของตัวละครทั้งสอง ผูอานอาจตีความไดวาไฟไหมนี้จึง
เปรียบเสมือนไฟนรกที่มาลงโทษพวกเขานั่นเอง 
               ตัวละครที่คอยชวยเหลือคนบาปอีกคนหยึ่งคือ คาตียะห มารดาของฮิลมี การที่ตัวละครเปน
ผูใหญและมีความสนิทสนมกับซาลีนา  ทําใหคาตียะหอดที่จะเวทนา สงสารและเห็นใจซาลีนาไมได  
โชคชะตาที่ซาลีนาประสบ การสูญเสียพลัดพรากจากกลุมคนอันเปนที่รัก การถูกทหารญี่ปุนขมขืน เปน
เหตุการณที่หนักหนาสาหัสมาก  คาตียะหรูดีและเขาใจในความเจ็บปวดรวดราวนั้น  แตคาตียะหก็ไม
สามารถทําความเขาใจ  หรือสนับสนุนซาลีนา  เมื่อรับรูและเห็นความสัมพันธที่ผิดบาปที่ทําใหซาลีนา
ปวดราวนั้นได คาตียะหไมเขาใจวา เหตุใดซาลีนาจึงปลอยใหชายโฉดอยางอับดุลฟาการทํารายย่ํายีทํา
ทารุณกรรมตางๆนานา  ทั้งที่ชีวิตของซาลีนาก็ประสบกับความเจ็บปวดรวดราวมามากพอแลว  การที่
ปลอยใหซาลีนาดําเนินชีวิตในแบบเดิมตอไป  คาตียะหรูดีวาจะยิ่งทําใหชีวิตของหญิงสาวเลวรายลงไป
อีก เมื ่อคิดไดเชนนั ้น บวกกับการที ่ซาลีนารักและไวใจ  ทําใหคาตียะหคอยๆพูดจา  ใหแงคิด จน
สามารถทําใหซาลีนาคลอยตามไดในที่สุด  คาตียะหพูดเตือนซาลีนาใหนึกถึงบาปบุญคุณโทษ เห็น
ความจริงที่เลวรายของการปลอยชีวิตใหดําเนินไปเชนนี้  และใหนึกถึงอนาคตของตนเอง  ในที่สุดความ
ตั้งใจของคาตียะหก็ประสบความสําเร็จ ทั้งที่เพิ่งยายมาอยูใหม  แมวาสาเหตุสวนหนึ่งที่ซาลีนาเลิกกับอับ
ดุลฟาการจะมาจากความรูสึกหวงแหน  และรูสกึวาตนเองไมมีคาเมื่ออับดุลฟาการไมรัก  แตถอยคาํตางๆที่
คาตียะหเคยพูด ตักเตือน  ซาลีนาก็นํามาเปนสวนหนึ่งในการตัดสินใจดวยเชนกัน 
               ความรูสึกของซาลีนาที่มีตอคาตียะห คือความรูสึกเชื่อมั่น เชื่อใจ และสามารถรับรูถึงความ      
รูสึกรักและหวงใยอยางแทจริงที่คาตียะหมีใหอยางที่เธอไมเคยไดรับจากใครมากอนนับต้ังแตมาอยูที่
หมูบานกัมบิงนี้ 
 
               Siti Salina looked at Katijah’s face, there was something friendly about it, something 
she did not find in anyone else ever since she came to live in Kampung Kambing. She felt she 
ought not hide anything anymore which all this while she had kept a secret, something which 
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was not really a big secret of which she should be afraid, but it was an episode in her life which 
she felt people would find strange and odd if they heard what she had to say. She looked again 
at Katijah’s face; there was such a friendliness about her! 
                                                                                                   ( Salina, หนา 485-486 ) 
 
               ขอสังเกตที่ไดคือ ซาลีนาเคยไดรับคําตักเตือน และคําแนะนําจากทั้งฮายีการมันและรัสมัน  แตก็
ไมสามารถโนมนาวจิตใจซาลีนาใหเห็นดีเห็นงามสําเร็จ อาจจะเนื่องมาจากการที่ตัวละครทั้งสองตางก็
ไมไดตั้งใจที่จะชวยเหลือซาลีนาอยางจริงจัง  และทั้งสองมีความคิดความเชื่อที่วาซาลีนากลายเปนหญิงคน
บาปที่ยากเกินกวาจะเปลี่ยนแปลงได     
               สาเหตุสําคัญอีกขอหนึ่งที่คาตียะหจริงจังในการชวยเหลือซาลีนาก็เพราะวาคาตียะหเองก็
เจ็บปวยออดๆแอดๆ  รูดีวาไมสามารถมีชีวิตอยูไดนานจึงมีความตองการที่จะทําคุณความดีไวมากๆ จึง
ชวยเหลอืซาลีนาใหคิดไดและเลิกจากการกระทําที่ผิดบาปนี้ ซึ่งคาตียะหก็สามารถทําไดตามที่ตั้งใจไว 
 
               Katijah smiled. She was delighted because that was the first time – she had won her 
point. She felt she had fulfilled her responsibility as a human being, to bring an “ awareness “ to 
others so that they would not plunge into something that would bring no end of regret to 
themselves. And she hoped in future, Siti Salina would change her way of life and leave behind 
a life of immorality and sin as at present. 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 486 ) 
 
               การที่ผูประพันธตัดสินใจใหซาลีนาเลิกอาชีพหญิงบริการในตอนทายเรื่องและไปเริ่มตนชีวิต
ใหม  ผูประพันธสรางใหซาลีนาคิดได และกลับมายืนหยัดสู ชีวิต  สูกับความเปนจริงอีกครั ้ง  หาก
เหตุการณนี้ไมใชเรื่องที่จะเกิดขึ้นไดงายสําหรับหญิงสาวที่ทํางานนี้มานานนับป และบุคคลที่มีอิทธิพล
ตอความคิดอาน การตัดสินใจมากพอที่จะโนมนาวจิตใจซาลีนาใหเลิกทํางานนี้ไดมีเพียง คาตียะหและฮิลมี  
เด็กหนุมซ่ึงซาลีนารักและเอ็นดูประดุจนองชาย ความสัมพันธของเธอกับฮิลมีนั้น เปนไปดวยดีตั้งแตในบท
แรกๆของนวนิยายเรื่องนี้   ในชวงแรกที่คบและรูจักกัน  เธอกังวลวา  ฮิลมีจะมีความรูสึกนึกคิดอยางไรกับ
ตน  จะรูหรือไมวาตนทํางานอะไร  ภาพพจนของซาลีนาในสายตาฮิลมีเปนอยางไรเลวรายหรือไม  เพราะ
หากฮิลมีรูเร่ืองราวของซาลีนาจากปากของชาวบานก็ยอมไดรับขอมูลผิดจากการแตงเติมใหเกินจริง    เมื่อ
ซาลีนาเห็นฮิลมีคุยถูกคอกับนาฮีดะห ก็เกรงวา นาฮีดะหจะบอกความจริงเกี่ยวกับตนใหฮลิมีฟง สุดทายซา
ลีนาก็ตัดสินใจถามฮิลมีตรงๆวานาฮีดะหและฮิลมีคุยอะไรกัน  คุยเรื่องของเธอบางหรือไม  ฮิลมีซึ่งเขาใจ
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ความรูสึกหวาดระแวงของซาลีนาดี  อีกทั้งเด็กหนุมรักและถูกชะตากับซาลีนา  ไมตองการทํารายน้ําใจ
หญิงสาว จึงตอบปฏิเสธซาลีนา  ซึ่งหญิงสาวก็เชื่อในคําพูดของฮิลมีอยางสนิทใจ 
 
               “ You didn’t talk about the people here? “ 
               “ We did.“ 
               “ What about?” it seemed Siti Salina wished very much to know the subject of Hilmy’s 
and Nahidah’s conversation. 
               “ You didn’t talk about me? “ Her question showed clearly that she wished very much 
to know what people had to say about her. 
               “ No, “ Hilmy answered in earnest and looked truly sincere about it. 
               Siti Salina was quiet. She believed him implicitly. That’s it. 
                                                                                                                 ( Salina , หนา43 ) 
 
                สําหรับซาลีนา ฮิลมีเหมือนนองชายคนเดียวที่ตายไปในสงคราม ซาลีนารูสึกถูกชะตากับเด็ก
หนุม และรูสึกอยากดูแล เอาใจใส อยางที่พี่สาวพึงกระทํา เมื่อซาลีนารักฮิลมีอยางนองชาย ก็ยอมตองการ
ใหฮิลมีรักและเคารพตนอยางพี่สาวดวยเชนเดียวกัน และฮิลมีเองนั้น รักและเคารพซาลีนาแมจะรูดีวาหญิง
สาวทํางานอะไร  ยามที่ซาลีนาทุกขทนรองไหเพราะถูกอับดุลฟาการทําราย  ฮิลมีไมอาจที่จะทนมองดู
สภาพของซาลีนาได  และบอยครั้งที่เขาตองกลั้นน้ําตาไวไมใหไหลดวยความรูสึกคับแคนใจในโชคชะตา
ของหญิงสาวที่ตองพบผูชายเลวๆอยางอับดุลฟาการ 
 
               Hilmy was quiet. His eyes were directed towards the roof of the house, watching two 
lizards awaiting their prey. He could not bear to look at Siti Salina; he himself felt a little shy to 
cry. 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 168 ) 
 
               ส่ิงเหลานี้ชี้ใหเห็นวาซาลีนาโหยหาความรัก  ความรูสึกรวมของคนในครอบครัวครั้งที่      หญิง
สาวยังมีครอบครัว ซาลีนารักและสนิทกับนองชายมาก  เมื่อพลัดพรากตายจากกันไปเพราะสงคราม  ทําให
หญิงสาวเศราเสียใจ และยังคงถวิลหาความรูสึกนั้นอยูเสมอ จนเมื่อหญิงสาวไดพบกับฮิลมี  ซึ่งอยูในวัย
เดียวกันกับนองชายที่ตายไปในสงคราม  ทําใหเธอรูสึกมีชีวิตชีวา  จึงทุมเทความรัก  ความเอาใจใส 
กําลังใจ คําปรึกษา และชวยเหลือเด็กหนุมดานเงินทองเมื่อรูวาฮิลมีขาดแคลน เธอสนับสนุนฮิลมีใหเรียน
สูงๆเฉกเชนพี่สาวพึงกระทํา และสิ่งนี้ก็ทําใหเธอรูสึกวาตนเองมีความสุข             มีคุณคา มีความหมาย 
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สําหรับคาตียะหแมของฮิลมีก็เชนกัน  สงครามทําใหมนุษยตางก็พลัดพราก สูญเสียสิ่งที่รัก  มนุษยจึงโหย
หา ความจริงใจ ความรักและการไดรับความรักตอบแทน  เมื่อซาลีนารักและเอ็นดูฮิลมี  คาตียะหซึ่งรูจัก
และเขาใจโลกดี  ก็สามารถเขาใจเกี่ยวกับงานของซาลีนา  และรูวาเนื้อแทของซาลีนาเปนคนดี จริงใจ และ
มีน้ําใจ เมื่อคาตียะหปวย  ซาลีนาก็แบงเงินใหคาตียะหไปหาหมอรักษาตัว  
 
                สิ่งนี้ทําใหความสัมพันธระหวางซาลีนา คาตียะหและฮิลมีอบอุนไปดวยความรักความหวังดีที่มี
ตอกนั คือ ซาลีนาใหกําลังใจ เปนที่ปรึกษาแกฮิลมี  คาตียะหเองก็เปนกําลังใจและเปนที่ปรึกษาแกซาลีนา
เชนกัน ความสัมพันธที่ดี เกื้อกูลกันและกันทําใหคาตียะหรูเร่ืองลึกตื้นหนาบางระหวาง     ซาลีนากับอับ
ดุลฟาการเปนอยางดี  หากก็ไดแตรูสึกแปลกใจในความสัมพันธที่ซาลีนาดูแลปรนนิบัติอับดุลฟาการเฉก
เชนสามีพึงปฏิบัติตอภรรยา  ทํางานหาเงินเขาบาน  และยังทําหนาที่ภรรยาคอยดูแลปรนนิบัติอับดุลฟา
การ  ดูแลเสื้อผาอาหารอยางไมขาดตกบกพรอง  ในขณะที่อีกฝายไมไดทําอะไรให  คอยรับเพียงความสุข
สะดวกสบาย เงินทอง มิหนําซ้ําเมื่อขัดใจ ทะเลาะกันก็ยังซอม ทําทารุณซาลีนาตางๆนานา  และยังนอกใจ
ไปมีผูหญิงอื่นนอกบานอีกดวย 
 
               คาตียะห ซึ่งเปนผูใหญ เห็นโลกมามาก รูดีวาซาลีนารักและเคารพตนเชนพี่สาว  จึงตักเตือน 
แนะนําซาลีนาใหคิด ตรึกตรองใหดีถึงความสัมพันธของซาลีนากับอับดุลฟาการ ยามที่ซาลีนารอนรน 
เจ็บปวดจากการถูกทํารายรางกาย  ซาลีนาก็เชื่อใจและมั่นใจวาสามารถหนีรอนมาพึ่งเย็นที่คาตียะห 
และฮิลมีได  จนกลายเปนความรูสึกเชื่อมั่นและผูกพันตอกัน คาตียะหเองก็รูสึกดีที่ไดชวยเหลือใครบาง 
โดยเฉพาะคนๆนั้นเปนคนดี เชน ซาลีนา  ความสัมพันธที่เกื้อกูลชวยเหลือกัน  ความรูสึกเชื่อมั่นตอกัน ทํา
ใหซาลีนาไววางใจ  เชื่อใจในตัวสองแมลูก สามารถฝากเงินสวนหนึ่งที่ไดจากการทํางานในแตละวันมาเก็บ
ไวที่คาตียะหตามที่คาตียะหแนะนํา  เพราะรูดีวาหากเก็บที่ตนและอับดุลฟาการรูเห็นเขา  เงินเหลานั้นก็คง
ไมแคลวไปเปนเงินปรนเปรอความสุขใหกับอับดุลฟาการเอง 
 
               “ That is why I asked you to save your money from now on, it doesn’t matter how 
much; even a little will do but you must put away some money. Your savings will come in useful 
one day when Abdul Fakar turns you out. This money will come in useful when you are not well 
and when you are really in need. We must be prepared always; good opportunities don’t come 
too easy; even the tide turns; at times it’s high and at times it’s low, all the more so, good 
opportunities don’t come by too easily. So the money you put by will be useful when you are 
without or you are unable to get any. You think you can get money from Fakar? “ 
                                                                                                                 ( Salina, หนา 171 ) 
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               สิ่งเหลานี้ทําใหความรัก ความเชื่อมั่น ไววางใจในกันและกันเพิ่มทบทวี  คาตียะหสามารถ
ตักเตือนและใหแงคิดแกซาลีนาใหนึกถึงวันขางหนา  นึกถึงอนาคต วาตอไปชีวิตของซาลีนาจะเปนอยางไร
หากไมมีงานที่มั่นคง ไมมีเงินเก็บ  คาตียะหเตือนหญิงสาวใหมองโลกตามความเปนจริง วาซาลีนาไม
สามารถสาวสวยเชนนี้ตลอดไป  ทุกสิ่งทุกอยางในโลกลวนเปลี่ยนแปลง  ซาลีนาจะดําเนินชีวิตตอไป
อยางไร หากวันนั้นมาถึง  เมื่อซาลีนาไมมีครอบครัว พี่นอง หรือญาติมิตร  ผูชายอยางอับดุลฟาการเปน
ผูชายที่หญิงสาวจะสามารถฝากผีฝากไขไดหรือไม  สิ่งเหลานี้คาตียะหพูดเตือนหญิงสาวตลอดเวลา และ
ใหซาลีนานึกถึงความเลวรายของอับดุลฟาการที่ทํากับซาลีนาวาคุมหรือไมที่หญิงสาวจะปลอยชีวิตทั้งชีวิต 
ทุมเทลงไปใหคนอยางนี้ แมคาตียะหจะรูดีวาซาลีนาเปนคนดื้อและฉลาด แตสิ่งหนึ่งที่เธอก็ตระหนักดีวาซา
ลีนารักและเคารพตน  สิ่งนี้ทําใหเธอกลาที่จะวากลาวตักเตือน  หากก็รูดีวาการคอยๆพูดคอยๆเตือนซาลีนา
ใหหญิงสาวคิดทบทวนบอยๆจะเปนวิธีที่ดีที่สุดตอตัวซาลีนาเอง  เพราะซาลีนาก็จะไดมีเวลาคิดทบทวน
ไตรตรองขอดีขอเสียไดดวยเชนกัน 
 
               Khatijah continued: You are all alone, you earn a living. Isn’t that much easier? Why 
must you support someone who does not even appreciate your kindness? Why support 
someone like Abdul Fakar who is not only ungrateful but worse still, he beats and kicks you 
around. Inah, don’t you be stupid. It is true that you like him; true that you love him but its no use 
caring for someone like him; it’s useless to love someone who does not know that you care for 
and adore him and who does not return your love. “  
                                                                                                   ( Salina, หนา 169 ) 
 
               ความรัก ความผูกพันที่เกิดขึ้นระหวางซาลีนา  ฮิลมี และคาตียะห  จึงมีอิทธิพลตอความ      รูสึก
นึกคิดของซาลีนา  สามารถทําใหหญิงสาวคิดไตรตรอง เห็นดีเห็นงาม และคลอยตามเหตุผลของสองแมลูก
ซาลีนาตระหนักดีวา ความรัก ความเอาใส ความจริงใจที่ไดรับจาก ฮิลมีและคาตียะหมีคา มคีวามหมายตอ
ตนมาก  ความสัมพันธของทั้งสามทําใหชีวิตของซาลีนาเปนทั้งผูใหและผูรับในเวลาเดียวกัน  ซาลีนาเปน
ผูใหสําหรับฮิลมี  หญิงสาวใหเงินทอง คําปรึกษา กําลังใจ  ทําใหซาลีนารูสึกวาชีวิตมีคุณคา  และซาลีนา
เปนผูรับสําหรับคาตียะห  ซึ่งก็สามารถทําใหซาลีนามีความสุขไดเชนเดียวกัน  เพราะการเปนผูรับ ทําให
หญิงสาวรูสึกวา  ตนเองเปนคนที่ถูกรัก ชีวิตมีความหมาย มีตัวตนในโลกและสมบูรณมากขึ้นที่สามารถ
เปนไดทั้งผูใหและผูรับ ส่ิงเหลานี้สรางความหวังและความหมายในการมีชีวิตใหตัวละครอีกครั้ง ผูประพันธ
สรางใหตัวละครตระหนักถึงคุณคาของความเปนมนุษย  ซึ่งไมวาใคร ส่ิงใดก็ไมสามารถพรากคุณคาแหง
ความเปนมนุษยไปจากบุคคลเราได  นอกเสียจากวาบุคคลผูนั้นยินยอม   
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               ผูประพันธสรางใหตัวละครเกิดความสับสนลังเลในชีวิตเมื่อซาลีนาจะเลิกอาชีพหญิงขายบริการ  
โดยใหตัวละครเปรียบเทียบความมีคุณคาในตัวเอง กับความโหดรายที่เปรียบเสมือนคลื่นที่เขามาระลอก
แลวระลอกเลา ส่ิงเหลานี้มีผลรบกวนจิตใจหญิงสาวใหคิดวกวนไปมาวาชีวิตตนจะดําเนินไปในทิศทางใด 
ในตอนทายเรื่องการที่ผูประพันธสรางตัวละครซาลีนาหญิงขายบริการใหสามารถเลิกอาชีพนี้ได ผูประพันธ
สรางอยางคอยเปนคอยไป มีเหตุผลที่นาเชื่อถือ เมื่อซาลีนาตองการจะเริ่มตนชีวิตใหมตางก็ตองแสวงหา
ดินแดนใหมที่ยังไมมีใครเคยรูจักตนมากอน และแมวาเธอจะไปอยูในสถานที่ใหมแตสายตาไมเปนมิตรของ
สังคมก็ยังคงไมใหอภัยหญิงสาวดังเนื้อความในจดหมายที่  ซาลีนาสงถึงฮิลมี 
 
               “ Hilmy, you know what people think of me. Not only here, when I was in Singapore it 
was the same. But what can I do. I’m helpless. No matter what people think of me, you Hilmy 
must surely know that I have no wish to continue to live in sin. Who really desires to do this if 
they can possibly help themselves? No one indeed! But then sometimes people are forced to – 
they have to. In my case I’m forced to. “  
                                                                                                   ( Salina, หนา 511 ) 
 
               นวนิยายเรื่องนี้ผูประพันธตองการใหกําลังใจผูขื่นขมทั้งหลายใหยอมรับความเปนจริงวา มนุษย
ทุกคนมีสทิธิ์ที่จะทําผิดดวยกันทั้งนั้น  แตควรหยัดยืนลุกขึ้นมาใหมหลังจากที่ทําผิดพลาดไป ไมควรทําผิด
ใดซ้ําแลวซ้ําเลา และไมควรยอมแพตอโชคชะตาหรือตอส่ิงใดงายดาย  
 
               ข.นาฮีดะห 
 
               นาฮีดะหกําพราแม เมื่อพอมาตายจากก็ยิ่งรูสึกเควงควาง ประกอบกับไมไดรับความเห็นอกเห็น
ใจจากแมเลี้ยงซารีนาซึ่งเปนผูใหญคนเดียวที่ใกลชิด ยิ่งทําใหเด็กสาวอางวาง  แตหญิงสาวก็ยังโชคดีไดรับ
ความรักจากมันซูร ซูนารโตพี่ชาย และฮายีการมันครูสอนศาสนาซึ่งรักเอ็นดูเห็นใจ          นาฮีดะหท่ีถูกแม
เลี้ยงขมเหงอยูบอยๆ และหวังในตัวของนาฮีดะหวานาฮีดะหจะไมทําตัวเหลวไหล  เพราะนาฮีดะห เปน
เด็กดี  ตั้งใจเรียน  ความสัมพันธระหวางนาฮีดะหกับครูจึงมีศาสนาเปนตัวเชื่อมระหวางกัน  เมื่อครูฮายี
การมัน รู วานาฮีดะหตองไปทํางานเปนพนักงานเสิรฟ  ทั้งฮายีการมัน ซูนารโต และมันซูร ตางก็ไม
ตองการใหนาฮีดะหไปทํางานนี้  พรอมทั้งอธิบายถึงอันตรายของงานใหนาฮีดะหฟง  ทั้งสามรูดีวาคนที่
อยูเบื้องหลังคือ ซารีนา ซึ่งยอมตองมีประสงครายอยางแนนอน แตเมื่อรูดีวาไมสามารถขัดขวางไดจึง
ตักเตือนนาฮีดะหใหระวังตัวมากขึ้น ในสายตาของทั้งสาม การทํางานเปนเพียงจุดเริ่มตนของการทํา
ผิดพลาดในชีวิต และนาฮีดะหยังเด็กซ้ําทั้งยังเปนคนหัวออน  ยังสามารถพูดจาตักเตือนแนะนํานาฮีดะหให
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รูผิดถูกกอนที่นาฮีดะหจะทําผิดพลาดไปแลวตองมาแกไขในภายหลัง  ซึ่งเมื่อถึงเวลานั้นทุกอยางอาจจะ
สายจนเกินการณแลวก็ได  
               มันซูรเมื่อรูขาววานาฮีดะหไปทํางานเปนพนักงานบริการในรานอาหรก็มาหานองสาวและ
ตักเตือนนาฮีดะห เพราะรูดีวา  แมนาฮีดะหจะสามารถดูแลตนเองได  แตในสายตาของคนนอก       
ครอบครัวหรือสมาชิกในสังคมที่เห็นการทํางานของนาฮีดะหเพียงผิวเผินจะคิดและเขาใจนาฮีดะหไปในทาง
ที่ผิดได คําพูดของมันซูรทําใหเห็นมุมองของคนในสังคมเกี่ยวกับอาชีพนี้ไดอยางดี 
 
               “ That is why I want you to be careful. You are a girl, you can easily fall into disgrace. 
Even if a man defaults, because you are a waitress, people will still lay the blame at your door. 
People look from the outside. That is why I’ve asked you to look after yourself well. When I’m 
gone, “  
                                                                                                   ( Salina, หนา 294 ) 
 
               เปนเพราะนาฮีดะหรูสึกวาตนทําให คนที่รักและหวังดีตอตนอยางฮิลมี ซนูารโต มันซูรรวมไปถึง
ฮายีการมัน  ชายที่สอนศาสนาและคอยชวยเหลือนาฮีดะหมาตลอดตองผิดหวัง  ทั้งที่กลุมคนเหลานี้ รัก
และเตือนหญิงสาวเสมอใหระวังตัวเอง  แตนาฮีดะหก็ทําพลาดเมื่อนาฮีดะหพลาดพลั้งถูกขมขืนและปลอย
ชีวิตใหเลวรายลงไปอีก  ทั้งซูนารโตและฮายกีารมันก็พยายามที่จะประคับประคอง  ชวยเหลือเทาที่จะทาํได  
โดยไมสนใจวาเกิดอะไรเลวรายขึ้นกับนาฮีดะห  ดังบทสนทนาที่ฮายีการมันพูดกับซูนารโตที่เปนหวงนาฮี
ดะหเชนเดียวกัน 
 
               “ Excuse me I’ll go and teach first. You go and ask her. Ask her exactly what 
happened so that we’ll know. Now we can’t allow people to do what they like with her. Come 
what may, we must help her, “ 
                                                                                                   ( Salina, หนา 418 ) 
 
               สังคมที่ตัวละครอาศัยอยูเปนสังคมแคบ เมื่อมีเหตุการณใดเกิดขึ้นก็จะเปนที่รูกันโดยทั่ว เชนเมื่อ
นาฮีดะหพลาดพลั้งเปนครั้งที่สอง ดื่มเหลาเมากลับมา ชาวบานก็รูขาวของเธอโดยทั่วถึงกัน 
 
               That day the people of Kampung Kambing got to know the “nonsense” Nahidah had 
uttered in her drunken state. Nahidah rambled on and although many did not believe what she 
said, several others did and Sunarto felt uneasy and very much disturbed.  
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                                                                                                   ( Salina, หนา 410 ) 
 
               นาฮีดะหรูดีวาทุกคนรักและเปนหวง  จึงพยายามดําเนินชีวิตใหดีมาตลอด  แตแลวเมื่อพลาด 
เด็กสาวรูดีวาบุคคลเหลานี้ยอมผิดหวังเสียใจในตัวเธอ นั่นเปนอีกสาเหตุหนึ่งที่ทําใหนาฮีดะหไมสามารถ
ดําเนินชีวิตตอไปในหมูบานโดยทําเปนไมรูไมชี้ ทางออกของปญหาที่นาฮีดะหนํามาใชจึงเปนการหนีออก
จากบาน  หนีหนาคนที่เคยรักหวังดีและรูจักตนทั้งหมด 
               จากจุดนี้ทําใหผูวิจัยเห็นวาพรหมจรรย  มีความสําคัญ  มีคาตอตัวละครหญิงในเร่ืองมาก  
โดยเฉพาะอยางยิ่งซาลีนา และนาฮีดะห  พรหมจรรย  หรือ คาของความสาว มีอิทธิพลมากพอที่จะพลิกผัน  
หรือเปลี่ยนแปลงชีวิตตัวละครไดทั้งหมด สําหรับนาฮีดะห  การสูญเสียความสาว จากการถูกชายโฉดเชน
อับดุลฟาการขมขืน  สรางความเจ็บปวดรวดราว  เสียใจอยางหาที่เปรียบไมได  เพราะเหตุการณนี้ทําลาย
ชีวิตเธอ  ทําลายอนาคตที่มีดวยกันกับฮิลมี  ชายคนรัก  ความรูสึกผิดที่ไมสามารถดูแลตนเองได  ความรูสึก
ผิดที่ไมสามารถรักษาคําสัญญาไวได  ทําใหนาฮีดะหโกรธและผิดหวังในตนเอง  และรูดีวาฮิลมีก็คงโกรธ
และผิดหวังในตัวเธอเชนกัน  โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อนาฮีดะหนึกถึงใบหนาของฮิลมีชายคนรักความรูสึกผิด
ก็ถาโถมเขามาจนไมอาจที่จะใหอภัยตนเองได   เพราะคงไมมีชายใดที่จะใจกวางพอ ยอมรับเหตุการณ
รายแรงที่เกิดขึ้นในชีวิตผูหญิงคนหนึ่งมาเปนภรรยาอยางถูกตองได 
 
               In Nahidah’s mind she imagined Hilmy’s face which saddened  her  very much , 
because  as a result of what had unwittingly  happened  to her , all  the hopes of  the young 
man  and  she  herself  were now  ruined , indeed  wiped  out  altogether ; this ruination , bore a 
significant  meaning  to  her  life. 
                                                                                                                 ( Salina , หนา425 )               
 
               เมื่อนาฮีดะหไมสามารถทนกับสภาพที่กดดันไดจึงตัดสินใจหนีออกจากบาน ไมอาจอยู       สู
หนาฮิลมีชายคนรักได เพราะเธอรูดีวา สังคมไมมีวันใหอภัยเธอในความผิดพลาดที่เกิดขึ้นนี้  สังคมจะ
กระหน่ําซ้ําเติมชีวิตใหเลวรายลงไปอีก ซึ่งเธอมีตัวอยางใหเห็นแลวคือชีวิตของซาลีนา  หญิงสาวในเรื่องนี้
ตางก็ติดอยูในสังคมที่ไมมีทางออก  สภาพของหญิงสาวเสมือนตายทั้งเปน  หากสังคมกลับมองวาหญิง
สาวเปนคนผิด เมื่อนาฮีดะหนึกถึงฮิลมี โดยเฉพาะคําสัญญาที่เคยมีใหเขาทําใหเธอเขียนจดหมายขอโทษ
และหนีออกจากบานไปในที่สุด 
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               “ I will not disappoint you. I will look after myself as best I can. And I hope too that you 
will not disappoint me, ”    
                                                                                                   ( Salina , หนา 392 )  
 
               ขอสังเกตที่ไดจากนวนิยายเรื่องSalina คือ การที่ตัวละครหญิงในเรื่องตางก็เคยผานเหตุการณ
รายแรงในชีวิตมาแลวทั้งสิ้น ตัวละครทั้งสามผานเหตุการณรายแรงในชวงสงครามโลกครั้งที่สอง ผาน
ประสบการณเลวรายจากการถูกลวงละเมิดทางเพศ ถูกขมขืน และการเปนวัตถุทางเพศ  ซาลีนาและนาฮี
ดะห  ตางก็ผานการถูกขมขืนซึ่งมีผลตอชีวิตของเธอทั้งสอง  เหตุการณที่ถูกขมขืนของตัวละครทําใหชีวิตตัว
ละครเปลี่ยนแปลง  พลิกจากหนามือเปนหลังมือ  เหตุการณไมกี่นาทีที่เกิดขึ้นกับชีวิตของตัวละครขณะถูก
ขมขืน  หากผลของการกระทําที่เกิดขึ้นกับตัวละครมีผลยาวนาน        ทั้งตอรางกายและจิตใจของตัวละคร
เอง 
 
               ความรูสึกหลังจากถูกขมขืนของทั้งนาฮีดะหและซาลีนา   ตางก็รูสึกวาตนเองไมใชคน หากเปน
สัตวที่ถูกย่ํายีจนเหลือเพียงซากวิญญาณ ความรูสึกเลวรายตางๆนานาที่เกิดขึ้นนั้น ฝงใจเพราะพวกเธอ
รูสึกวาตนหมดคุณคา ถูกลดคุณคาของความเปนมนุษย ไมมีอะไรเหลือเลยในชีวิต รูสึกอับอาย  แคนใจ
ตนเอง  แคนใจคนที่มาขมขืน แคนใจและชิงชังสังคมที่มองวาเหตุการณที่เกิดขึ้นเปนเพราะ      ผูหญงิทาํตวั
ไมดี ไมระมัดระวังตนเองจนปลอยใหเหตุการณรายแรงเกิดขึ้นได  การที่สังคมมองและเขาใจผูหญิงเชนนี้  
ยิ่งสงผลใหนาฮีดะห ซาลีนา ขาดความมั่นใจในตัวเอง ไมใหอภัยตนเองเพราะ      รูสึกผิด  โกรธตนเอง ทํา
โทษตนเองที่ปลอยใหเหตุการณเลวรายนี้เกิดขึ้นได  ทั้งที่เหตุการณที่เกิดขึ้นไมใชความผิดของพวกเธอ 
เพราะแทจริงแลวพวกเธอเปนผูเสียหาย  เปนฝายถูกกระทํา แลวยังตองรับผิดชอบ ตองแบกรับผลของ
ความผิดพลาดที่เกิดขึ้นไปตลอดชีวิต  ในความเปนจริงที่สําคัญคือ  ความเปนมนุษยไมมีวันสูญเสียไปเพยีง
เพราะเหตุการณรายแรงนี้  คุณคาความเปนมนษุยจะยังคงมีอยูตลอดชีวิต  ซึ่งไมวาสมาชิกคนใดก็ไมสิทธิ์
จะตําหนิหรือย่ํายีเกียรติของสตรีเหลานี้  เพียงเพราะวาเปนสตรีที่เคยถูกขมขืนมาแลว   
 
               ตัวละครสตรีทั้งสองถูกขมขืนทั้งที่อยูในสังคมมุสลิม ซึ่งมีกฎขอบังคับทางศาสนาอยางเครง ครัด
เกี่ยวกับเร่ืองเพศวาหามผิดประเวณี  สังคมดังกลาวเพิ่งผานสงคราม  จิตใจของคนในสังคมจึงเฉยชาตอ
ชีวิตมากขึ้น หวงใยใสใจความเปนไปของเพื่อนรวมสังคมนอยลง สภาพปากกัดตีนถีบ ทํางานหาเงินเพื่อ
ความอยูรอดของคนในสังคม  ทําใหขาดการชวยเหลือเอื้อเฟอเห็นอกเห็นใจกัน  ประกอบทัศนคติที่เกี่ยวกับ
สถานภาพและบทบาทที่หญิงเปนรองบุรุษ  ซึ่งฝงแนนรากลึกในสังคม  ทําใหเมื่อเกิดเหตุรายขึ้น  สังคมจึง
ไมใหความเห็นใจ หรือความเปนธรรมแกสตรี 
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               ในกรณีของนาฮีดะห เหตุการณเลวรายที่เกิดกับเธอเปนสิ่งที่ชาวบานนํามาพูดวิพากษวิจารณ 
ทําใหเกิดความเสื่อมเสียตอตัวนาฮีดะหเอง มันซูรรูดีถึงความจริงขอนี้วา ชาวบานลวนวิพากษวิจารณ
เร่ืองราวของนาฮีดะหราวกับคนอดอยากที่เพิ่งไดรับอาหาร  ชาวบานตางก็อยากรูความจริงที่เกิดกับนาฮี
ดะห ทั้งที่นาฮีดะหเปนผูเสียหาย  การรับขอมูลขาวสารจากปากชาวบาน ก็เทากับการฟงเรื่องโกหกที่คน
พูดๆราวกับวาอยูในเหตุการณดวย 
 
               There was a reason. He had heard much talk and gossip about his sister Nahidah. 
People were talking about Nahidah as they pleased; they felt as if talking about Nahidah would 
enhance them in the eyes of God; they talked about Nahidah as if they were eating rice with 
meat dishes after starving for a week. 
                                                                                                   ( Salina, หนา 270 ) 
 
               การใชชีวิตอยูทามกลางลมปากและเสียงซุบซิบของชาวบานเปนเรื่องยาก เมื่อใจคนคับแคบ  ไม
ยอมรับและใหโอกาสคนเคยผิด  การที่สังคมซ้ําเติม  ชาวบานและคนในสังคมยังคงจดจําความผิดพลาด
นาฮีดะห  ทําใหเธอไมสามารถใชชีวิตอยูที่เดิมได จึงตัดสินใจไปเริ่มตนชีวิตใหมที่อ่ืนเชนเดียวกับการ
ตัดสินใจของซาลีนาหลังจากเลิกรากับอับดุลฟาการ 
               สังคมในเรื่อง Salina จึงเปนสังคมที่มีทั้งสมาชิกที่ใหกําลังใจ ใหโอกาสแกสมาชิกในสังคมที่
เคยผิดพลาดพลั้งไดมีโอกาสลุกขึ้นมาดําเนินชีวิตที่ดีขึ้นเชนที่คาตียะห ฮิลมีปฏิบัติตอซาลีนา และที่ฮายี
การมัน มันซูรปฏิบัติตอนาฮีดะห ในขณะเดียวกันก็มีสมาชิกที่ทําลายโอกาส และไมใหความหวังในการ
เริ่มตนชีวิตใหมดังเชนที่ ซารีนา อับดุลฟาการและสมาชิกอื่นในสังคมปฏิบัติตอซาลีนาและนาฮีดะหใน
เร่ืองนี้  
 
               ค.เจฮา 
 
               เจฮา ในเรื่อง No Harvest but a Thorn ในขณะที่เธอมีการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ จนทํา
ใหคนภายนอกเริ่มสังเกตไดแลว สังคมภายนอกก็เริ่มซุบซิบนินทาถึงพฤติกรรมที่เปลี่ยนแปลงของเธอ 
แมแตเด็กๆก็เร่ิมลอตัวละครเมื่อเห็นตัวละครเดินไปมาโดยมีวิวัฒนาการการลอเลียน จากเจฮาแมมายที่
คราชีวิตสามี เจฮาแมมายเจฮาแมมายที่คราชีวิตสามีมีลูกมากมาย และสุดทายเจฮาแมมายที่คราชีวิต
สามีแลวไปชอบสามีคนอื่น เมื่อเด็กๆเจอเจฮาก็จะลอเลียน และขวางกอนหินใส โดยไมสนใจวาเจฮาจะ
หลีกเลี่ยงหรือพยายามโตแยงแตอยางใด นอกจากนี้สังคมภายนอกยังนินทาเจฮาอีกวา เมื่อสามีตายเจ
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ฮาก็ไปยุงกับสามีคนอื่น คือ โตะเปงฮูลู  ในความเปนจริงแลวเจฮารูสึกซาบซึ้งที่โตะเปงฮูลูผูใหญบานมี
น้ําใจ  
 
               In Banggul Derdap tongues were quick to wag. Jeha was immediately labelled  “ 
widow-with-many-children” Jeha did not resent the title. True enough she was a widow. True 
enough she had many children. So the title “ widow-with-many-children” was all right. But 
when it was known that the Tok Penghulu’s tractors had come to break up the earth in her 
rice field for free, the title was changed to “bold-widow-with-many-children”. Jeha said 
nothing. Lahuma, who lay in the grave, was her husband still. Lahuma, whom she loved.  
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 120 ) 
 
               เมื่อเจฮาไปที่บานของโตะเปงฮูลู ก็แสดงออกถึงความผิดปกติของจิตใจ  เมื่อไปถึงเจฮาถาม
เจาของบานซึ่งนั่นอยูที่ระเบียงบานกับภรรยาวามีลูกชายหลานชายที่จะใหแตงงานกับ      ซานะหลูก
สาวคนโตหรือไม  ซ้ําทั้งยังบอกอีกวาซานะหโตเปนสาวมีหนาอกเต็มที่แลว จากนั้น     เจฮาก็เลิกเสื้อ
ของตนใหโตะเปงฮูลูและภรรยาดูแลวยังบอกถึงขนาดของหนาอกวาขนาดหนาอกของเจฮากับของซา
นะหแตกตางกัน  เพราะซานะหเพิ่งเปนสาวไดไมนานนี้เอง 
 
               “ My children are grown into young girls now. Sanah’s breasts are big now. Milah’s 
breasts are big. Jenab’s breasts are big. Semek’s breasts are big. Bigger than these 
breasts of mine. Look! Look at my breasts. “  
               The Tok penghulu’s wife looked away as Jeha pulled up her baju ( เสื้อ:ผูวิจัย) and 
bared her worn, flabby breasts. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 125 ) 
 
               ความรูสึกของโตะเปงฮูลูเมื่อเห็นวาเจฮากลายเปนหญิงคนบาไปแลว คือความรูสึกหนักใจใน
พฤติกรรม  เพราะวันนี้เจฮายังมีอาการไมมากนักยังเลิกผาผอนใหดูขนาดนี้ หากปลอยใหเจฮาเปน
ตอไปโดยปราศจากการควบคุม  ในอนาคตก็ไมสามารถคาดเดาไดวา  ตอไปเจฮาจะเปดผาหรือทําอะไร
ที่เปนการอนาจารอีก 
               จากเหตุการณนี้  ทําใหคนทั้งหมูบานแนใจแลววา  เจฮาเปนหญิงเสียสติ อยางเต็มรูปแบบ  
ซานะหก็รูและไดยินเกี่ยวกับสิ่งที่คนในหมูบานพูด  หากซานะหก็ไมสามารถทําอะไรเจฮาได  เพราะถึง
เจฮาจะกลายเปนคนเสียสติ  เจฮาก็เปนแมของตน  สําหรับเจฮาเองก็รูดีวาชาวบานพูดถึงตนตางๆ
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นานา  ทั้งเรื่องที่ตนเปนหญิงกินผัว  บาผูชาย  หากเจฮาก็รูความจริงดีวา  ทุกสิ่งที่ชาวบานพูดนั้นไมมี
มูลความจริง ตลอดชีวิตของเธอก็มีเพียงลาฮูมาเปนสามีเพียงคนเดียว  แมวาปจจุบันนี้ลาฮูมาตายไป
แลว  ลาฮูมาก็ยังคงเปนสามีคนเดียวที่ตัวละครมี และจะมีตลอดไป 
 
               ง. มูนีเราะห 
 
               ในนวนิยายเรื่อง Saga ตัวละครเอกหญิงเพียงคนเดียวคือ มูนีเราะหก็ไดรับความอยุติธรรมจาก
สังคมเพียงเพราะสาเหตุที่ตัวละครเปนชาวตางชาติ แมวาจะเขารับนบัถือศาสนาอิสลามแลวก็ตาม หากใน
สายตาของสมาชิกของสังคมมูนีเราะหก็ไมไดรับการยอมรับวาเปนมุสลิมคนหนึ่ง มีสิทธิ์มีศักดิ์ศรี
เชนเดียวกับสมาชิกคนอื่นๆในสังคม คุณความดีที่หญิงสาวทําทั้งหมดไมมีความหมายเพราะในสายตาของ
ชาวบาน เธอก็คือคนตางชาติเชนเดิม การที่เธอไดรับความนับถือจากคนในสังคมเปนเพียงการกระทําที่ไม
จริงใจ เพราะชาวบานเกรงใจและเคารพบิดาของเราะหหมัด จึงตองใหเกียรติเธอ ดังที่มารดาเลี้ยงของ
เราะหหมัดบอกเขาใหรูความจริงเมื่อมาพูดกับเขาเรื่องที่เราะหหมัด     สมควรมีภรรยาคนที่สองวา 
 
               “ Mat, I don’t mean any harm. To me, Munirah is like my own daughter-in-law. But you 
should think of other people. I hear that the Kampung folks don’t quite like her. Although several 
women attend her classes, respect her and are friendly with her, that’s mainly because of your 
father and Pak Ngah Baki. They can’t accept Munirah as part of the family. We’re related to one 
another in this kampung. Only your father’s family can accept her. The rest only go through the 
motions. “ 
                                                                                                          ( Saga, หนา 341-342 ) 
 
               สิ่งนี้แสดงใหเห็นวาสังคมมีอิทธิพลตอชีวิตของมูนีเราะหมาก แมวาเธอจะพยายามเอาชนะใจ 
เพียรทําดีตอสมาชิกในสังคมมากเทาใด การกระทําของเธอก็ไรผล เมื่อคุณความดีที่มูนีเราะหเพียร
พยายามทํานั้น เธอปฏิบัติตอกลุมคนที่มีจิตใจคับแคบ ไมใหโอกาสเธอและไมมองโลกตามความเปนจริงวา
อยางนอยที่สุด แมเธอจะเปนหญิงตางชาติ มูนีเราะหก็เปนผูหญิงมุสลิมที่ดี เปนภรรยาที่ดีและเปนสมาชิก
ที่ดีคนหนึ่งของสังคม 
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3.2 สตรีกับบาดแผลจากความรัก 
 
               3.2.1 สตรีกับรักระหวางชายหญิง 
  
              ก. ซาลีนา 
 
               ในเรื่อง Salina ผูประพันธวางโครงเรื่องใหซาลีนาประกอบอาชีพเปนหญิงโสเภณี ซึ่งในตอนทาย
สามารถเลิกอาชีพนี้ไดในที่สุด ผูประพันธเองไมเคยบอกผูอานตรงๆวา ซาลีนาทํางานอะไร การออกไป
ทํางานนอกบานของตัวละครทําอะไร งานเปนอยางไร ผูประพันธไมเคยอธิบายถึงจุดนี้ แตผูอานก็สามารถ
รับสารนี้จากการอาน จากบทสนทนาของตัวละครในเรื่อง จากความคิดเห็นของบุคคลตางๆที่รายลอมตัว
ซาลีนา และจากมุมมองความคิดเหยียดหยามของอับดุลฟาการที่มีตอซาลีนา ทั้งที่ชายผูนี้เปนคนที่ซาลีนา
รักและทุมเทมาตลอดระยะเวลาหลายป จากตารางในหนา 57 จะเห็นวาภูมิหลังชีวิตของซาลีนามาจาก
ครอบครัวที่ดี รํ่ารวย มีการศึกษาดี ไดรับการดูแลจากครอบครัวที่ดี ทวาส่ิงเหลานี้ไมสามารถยึดเหนี่ยว
จิตใจหรือสามารถใหขอคิดดีๆที่ถูกตองแกซาลีนาไดยามที่หญิงสาวประสบปญหา 
 
               การสูญเสียครั้งแลวครั้งเลาของซาลีนาทําใหจิตใจที่ออนไหวเปนทุนเดิมยิ่งออนแอไรแรง     
ตานทานมากยิ่งขึ้น  บวกกับความดื้อดึงของตัวละคร  สังเกตไดจากการที่บิดาของซาลีนาหามปรามหญิง
สาวไมใหพบเจอกับชายคนรักอีก เมื่อรูวาหญิงสาวไปชอบพอกับมูฮัมหมัดยูซุฟ(Muhammad Yusuf) 
อาจจะดวยสาเหตุที่วาซาลีนายังเด็ก ยงัเรียนหนังสือ และตามหลักศาสนาหญิงชายไมควรอยูกันตามลําพัง 
เพราะอาจจะทําใหเกิดขอครหา ซึ่งไมดีงามตอทั้งเพศชายหรือเพศหญิง ทวาซาลีนาก็ยังฝาฝนคําสั่งหาม
ของบิดา ไปลักลอบพบกันอีก และสัญญากันวาจะแตงงานกันเมื่อเวลามาถึง การที่ตัวละครดื้อดึง ฝาฝน
คําสั่งพอ ทําใหเห็นวาพื้นฐานอารมณของซาลีนา เปนคนปลอยใจ ปลอยอารมณใหเปนใหญ เอาแตใจ และ
ใชอารมณนําชีวิต การฝาฝนนัดเจอทั้งที่ถูกหามคือ การประทวง  ซึ่งเปนการกระทําที่ตอตานอยางชัดเจน
และเปดเผย  จึงไมนาแปลกใจที่ตัวละครจะปลอยชีวิตใหเปนไปตามยถากรรมเมื่อเกิดเรื่องรายแรงในชีวิต 
               เมื่อเกิดสงครามโลกครั้งที่สอง สงครามพรากเอาชีวิตคนที่หญิงสาวรักไปจนหมด ไมวาจะเปน 
พอแม นองชายที่หญิงสาวรักมาก ญาติ และชายคนรัก  การสูญเสียที่ยิ่งใหญนี้ ทําใหตัวละครเสียใจอยาง
ที่สุด ความรูสึกผิดหวังสิ้นหวังของตัวละครในชวงแรก ประกอบกับเหตุการณที่ตัวละครถูกทหารญี่ปุน
ขมขืนในชวงสงคราม  ทําใหซาลีนาหมดความรูสึกอยากเปนคนดีและทําความดี หมดความรูสึกรักนับถือ
และศรัทธาตนเอง รวมไปถึงความรูสึกยับยั้งชั่งใจในตนเองอีกดวย การที่ซาลีนาปลอยอารมณความรูสึก
ของตนใหเปนใหญมาตลอด ประกอบกับความผิดหวังสิ้นหวังในชีวิต         ตัวละครจึงประชดชีวิตดวยการ
ทําตัวใหเลวรายมากกวาเดิม ยึดอาชีพเปนหญิงขายบริการ  อยูกินกับเขาโดยปราศจากการแตงงาน   
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               ตลอดระยะเวลาที่ตัวละครอยูกินกับอับดุลฟาการ  ชายที่ซาลีนาบอกตนเองเสมอวารักอยูทกุเมือ่
เชื่อวัน  หากในสายตาคนนอกไมเคยมีใครเขาใจในความสัมพันธของคนทั้งคูวาเหตุใดซาลีนาจึงรัก อดทน
และดูแลเขาอยางดีมาตลอด เหตุใดเขาจึงเปนที่รักใครไยดีสําหรับซาลีนา  ในขณะที่ฝายชายไมเคยไยดี
หรือสนใจความรูสึกนึกคิดของซาลีนาเลยแมแตนอย มิหนําซ้ําชายโฉดนี้ยังนอกใจหญิงสาว ไมชวยทํามา
หากิน และเมื่อขัดใจทะเลาะกันก็ทํารายรางกายหญิงสาวตลอดระยะเวลาหลายปที่อยูดวยกันมา ใน
สายตาของเขา  ซาลีนาคือหญิงใจงายคนหนึ่งเทานั้นเอง  เปนหญิงใจงายที่ปลอยตัวปลอยใจ ไมรักศักดิ์ศรี
ของตน อับดุลฟาการเลาเรื่องราวความเปนมา ความสัมพันธของตนกับซาลีนาใหรัสมัน(Razman)ซึ่งเปน
เพื่อนสนิทของเขาไดรับฟงวา ซาลีนากับเขาพบกันที่โรงแรมแหงหนึ่ง และไดพูดคุยกันถูกคอ จากนั้นซาลนีา
ก็ชวนใหตนมาอยูดวย กอนหนานั้นอับดุลฟาการทํางานเปนกลาสีเรือ หากเมื่ออยูสุขสบายกับซาลีนาจึงไม
ทํางาน ปลอยใหหญิงสาวเปนฝายหาเลี้ยงแทน 
               รัสมันซึ่งเห็นความสัมพันธของทั้งคู จึงตักเตือนอับดุลฟาการใหรับผิดชอบ ทํางานเปนฝาย      
ดูแลครอบครัวดูแลและใหเกียรติซาลีนา  เมื่ออับดุลฟาการฟงก็หัวเราะและไลรัสมันใหไปพูดเรื่อง       
รับผิดชอบกับซาลีนาซึ่งเปนฝายรับผิดชอบชีวิตของตนแทน 
 
               “Here you,friend,” said Abdul Fakar in a very convincing tone: “ surely you know I’m 
not the one who is supporting someone else, in fact I’m the one being supported. So if you want 
to talk about responsibility go talk to Siti Salina, not to me “  
                                                                                                                 ( Salina, หนา434 ) 
 
               สําหรับอับดุลฟาการ  ทุกสิ่งทุกอยางที่ซาลีนาทําไมมีความหมาย  ไมใชสิ่งสําคัญหรือพิเศษ เขา
เชื่อวาซาลีนาสามารถปรนนิบัติดูแลผูชายทุกคนที่เขามาในชีวิต  ถาหากวาซาลีนารักผูชายคนนั้น  และเปน
ความโชคดีที่ซาลีนารักตนเทานั้นเอง  เพราะซาลีนาเปนผูหญิงใจงาย เพียงแคพบและพูดคุยกันถูกคอก็
ชวนใหมาอยูดวย  ดังนั้นในสายตาของอับดุลฟาการนั้น  ผูหญิงอยางซาลีนาจึงเปนผูหญิงไมดี แมวาอับ
ดุลฟาการจะเปนฝายรับผิดชอบดูแลหญิงสาว เปนหัวหนาครอบครัว ซาลีนาก็ยังคงเหมือนเดิมไมมีวัน
เปลี่ยนแปลงเปนผูหญิงที่ดีขึ้นมาได 
 
              ” I don’t want to be a stupid fool, “ said Abdul Fakar suddenly. “ I don’t want to support 
nor trouble myself over someone whose life has been altogether bad. Do you think if I were to 
work to support someone like Siti Salina, she will become good ? Someone like her can never 
be good, you know? She will always be bad, it’s no use trying to make her good. Do you know 
how she took me in? She met me in a restaurant; she laughed, I laughed, then she took me 
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home, fed me, gave me money, looked after me. At some other time if she where to meet 
someone else, the same thing will happen. That person will be just like me. When that happens, 
do you know where I’ll be? I’ll become a sailor once more! How could you possibly help such a 
person? “ 
                                                                                                                 ( Salina , หนา437 ) 
 
               วิธีที่ซาลีนาปฏิบัติตออับดุลฟาการไมใชเปนสิ่งที่ผูหญิงดีๆปฏิบัติ การเชิญชวนเขามาอยูดวยกัน 
การที่เธอเปนฝายทํางานหาเงินเลี้ยงดูเขาเพียงลําพัง ไมกลาแสดงเหตุผลหรือความคิดเห็นขอเสนอแนะทั้ง
ที่รูดีวาเขาทําไมถูก เมื่อเธอยินยอมเขามากเกินไปทําใหทุกอยางที่เธอปฏิบัติไมมีคุณคาไมมีความหมายตอ
เขา ผูอานเองก็ใครอยากรูสาหตุที่ซาลีนารักและดีตอเขาอยางไมมีเหตุผล ในตอนทายเรื่องผูประพันธจึง
เฉลยวาซาลีนาติดใจในรูปลักษณของอับดุลฟาการ  สาเหตุที่ผูวิจัยใชคําวาติดใจในรูปลักษณ เปนเพราะวา
มีเพียงรูปลักษณของอับดุลฟาการเทานั้นที่ทําใหซาลีนาปลอยชีวิตใหย่ําแยตอไปเชนนี้ เพราะรูปลักษณ
ของเขาละมายคลายคลึงกับมูฮัมหมัดยูซุฟ ชายคนรักซึ่งเสียชีวิตไปในระหวางสงคราม ทําใหซาลีนายินดีที่
จะทุกขทนและปลอยชีวิตใหเปนเชนนี้   
               ซาลีนารักชายคนรักมาก ถึงแมวาเหตุการณเลวรายที่เกิดขึ้นกับมูฮัมหมัดยูซุฟจะผานมานาน
แลวในโลกของความจริง  หากสําหรับซาลีนา ทุกสิ่งยังคงเปนเรื่องราวที่เพิ่งเกิดขึ้น  หญิงสาวยังคงเจ็บปวด
ราวกับวาเหตุการณนั้นเพิ่งผานไปเมื่อวานนี้เอง ซาลีนายึดติดอยูกับอดีต อยูกับความเจ็บปวดในวันเกาๆ  
ไมปลอยใหเหตุการณรายที่เขามาผานพนไป  ทําใหหญิงสาวยังคงทุกขทุรนทุราย  
 
               Siti Salina was still sobbing. She was filled with grief. It was more than she could bear. 
It pierced her heart. Her mind was full of images of the past, old memories, love and affection. 
She thought of Muhammad Yusuf. He was handsome, soft-spoken, with a good heart and could 
be relied on. She felt her heart cried out : “ Yes, he’s the man, Muhammad Yusuf is the man I’m  
looking for, the one I trust and the one I love. “ Her memory of Muhammad Yusuf was still fresh. 
She felt the experiences she had shared with him a new as if it had happened an hour or two 
earlier. How comforting, how tender. These thoughts enveloped her being altogether! 
                                                                                                                 ( Salina , หนา173-174 ) 
 
               ซาลีนารักชายคนรักมากจึงหลอกตัวเองวาอับดุลฟาการคือชายคนรักทั้งที่ซาลีนาตระหนักดีวามู
ฮัมหมัดยูซุฟเสียชีวิตแลว และอับดุลฟาการไมใชชายคนรัก หากซาลีนาก็ไมตองการรับความจริงขอนี้  และ
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ไมพรอมที่จะเผชิญกับความปวดราว ทําใหซาลีนาทุมเทความรัก การดูแลเอาใจใส ชีวิตจิตใจ ทรัพยสินทุก
อยางที่มีใหชายผูนี้   
 
               Siti Salina bent her head. She wiped her tears  and at the same time she said to 
herself: “ The person I really want is no longer here. The war has taken him away from me. 
Abdul Fakar is not the person. ”  
                                                                                                                 ( Salina, หนา 177 ) 
 
               ความสัมพันธของซาลีนาและอับดุลฟาการเร่ิมตนหลังจากที่ทั้งคูพบกันที่รานอาหารและ         
ซาลีนาก็พอใจในตัวของอับดุลฟาการกอนที่จะชวนเขามาใชชีวิตอยูดวยกัน ผูประพันธไมเคยบอกเหตุผล
ของซาลีนา ทําใหตัวละครอื่นๆในเรื่องไมเขาใจในการกระทําของเธอ แตในตอนทาย                 ผูประพันธ
ก็เผยเหตุผลของซาลีนาวา ซาลีนาใชชีวิตรวมกันกับอับดุลฟาการเพราะเขามีรูปลักษณคลายกับชายคนรัก
ที่เสียชีวิตไปในระหวางสงคราม 
 
               She convinced herself that Muhammad Yusuf had become a victim of World War Two, 
disappeared for a long while, then came back to her in the form of Abdul Fakar. And she felt it 
was her responsibility to look after the man she loved and who had become a victim of 
circumstances… 
               That was how it had all begun. 
                                                                                                                 ( Salina , หนา 496 ) 
 
               เพียงรูปลักษณที่คลายคลึงกันระหวางอับดุลฟาการและมูฮัมหมัดยูซุฟชายคนรักเทานั้นก็
สามารถทําใหซาลีนามองขามความเลวราย ความโหดรายทารุณจากการถูกทุบตีที่ไดรับจาก           อับ
ดุลฟาการ การที่ตัวละครปลอยชีวิตตนเองใหเปนไปตามยถากรรม  แตกักขังความรูสึกนึกคิดใหอยูในโลก
จินตนาการ โลกแหงความเพอฝน โลกแหงการหลอกลวงตนเอง และตอกย้ําตนเองทุกวี่วันวาตนเองเปน
เพียงวัตถุที่รอดจากสงคราม  ปราศจากชีวิตจิตใจ  จิตวิญญาณ  หญิงสาวรูสึกวาตนเองนาจะตายไปตอน
สงครามพรอมๆกับครอบครัวและคนรัก  ไมนามีชีวิตรอดแลวตองอยูเพียงลําพังอยางนี้เลย 
 
whenever she thought  of it all and there were times when just thinking about it made her feel 
she would be better off dead ,dead together with her family and those whom she loved. 
                                                                                                                 (Salina, หนา 166 ) 
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                ในตอนแรกสาเหตุสําคัญที่ทําใหซาลีนาตัดสินใจเลิกรากับอับดุลฟาการนั้นเปนเพราะไม
ตองการใหคาตียะหและฮิลมีเสียใจและผิดหวัง หลังจากที่พยายามชี้ใหเธอเห็นขอเสียของการปลอยชีวิตให
จมอยูกับชายผูนี้นาน  อีกประการหนึ่งก็คือ เธอแนใจและมั่นใจวาเขาไมเคยรักหรืออาทรเธอเลย เธอจึง
ตัดสนิใจยุติความสัมพันธเพียงแคนี้ 
 
               ข. นาฮีดะห 
 
               การที่นาฮีดะหเปนผูหญิงที่ดี  และพยายามที่จะดําเนินชีวิตใหอยูในแบบฉบับของผูหญิงที่ดี
ตอไปนั้น  นอกจากเปนเพราะเนื้อแทของนาฮีดะหเองก็เปนผูหญิงที่ดีแลว  เหตุผลสําคัญอีกขอซึ่งมีอิทธิพล
ตอชีวิตนาฮีดะห คือ ความรักและคําสัญญาแตงงานที่มีตอฮิลมีชายคนรัก  ความรัก  ความสัมพันธของ
นาฮีดะหและฮิลมีเปนไปอยางชาๆทวามั่นคง  ความรักที่ฮิลมีมีตอนาฮีดะหนั้นสรางความรูสึกมั่นคงอบอุน  
แตกตางจากที่นาฮีดะหเคยฟงจากปากของชายมากหนาหลายตาที่เคยมาใชบริการ มาเที่ยวที่รานที่นาฮี
ดะหทําอยู  คําบอกรักของฮิลมีหนักแนน ทําใหนาฮีดะหมั่นใจและเชื่อใจในความรักและตัวฮิลมีได 
 
               Briefly, I look upon the men I meet at work as bad and wicked. You Hilmy are not the 
type. I trust you Hilmy unlike them and this I honestly believe although I am not able to say 
why… 
                                                                                                                 ( Salina , หนา371 ) 
 
               ความรูสึกที่ขาดหายไปหลังจากที่บิดาเสียชีวิตในสงครามโลกครั้งที่สอง  พี่ชายแทๆและพี่ชาย
บุญธรรมตางก็วุนวายกับการทํางานหาเลี้ยงชีพ  ไมมาพูดคุยสนิทสนมอยางเคย  ทําใหนาฮีดะหรูสึกโดด
เดี่ยว ทั้งซารีนายังไมสามารถเปนที่พึ่งแกเธอได  ยิ่งทําใหเด็กสาวขาดที่พึ่ง ขาดคนที่สามารถพูดคุยหรือ
ปรึกษาได  เมื่อพบฮิลมีจากการพูดคุยหลายครั้ง ทําใหทั้งคูรูวาทัศนคติตรงกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อรูวา
ตางก็ผานการสูญเสียบิดาเนื่องมาจากสงคราม ทําใหทั้งคูเกิดความสนิทสนมและชอบพอกันในที่สุด 
               นาฮีดะหเคยชินกับการถูกกดขี่  ถูกบังคับ  และมีแมเลี้ยงอยางซารีนาคอยตัดสินใจในชีวิต  ทํา
ใหเด็กสาวเปนคนไมคอยกลา  ไมมีความมั่นใจ ขาดประสบการณ ไมกลาพูดหรือแสดงออกเพราะ     เธอ
ไมคอยมีสวนรวมในกิจกรรมอื่นนอกจากการทํางานบานซึ่งเปนหนาที่ประจําของเธอตลอดจนตัวเธอไมเคย
มีโอกาสพบปะผูคนขางนอก นอกเหนือไปจากกลุมคนที่เคยเห็นหนาคาตาอยูแลวในหมูบาน  ทําใหเธอเปน
คนที่มีโลกทัศนแคบ เพราะฉะนั้นการที่ฮิลมีกาวเขามามีบทบาทในชีวิตของเธอ ทําใหเธอเกิดความรูสึก
อบอุน ความรัก ความหวงใยที่มาจากใจจริงของเขาทําใหเธฮเกิดความรูสึกมั่นใจในตัวเองมากขึน้  แมวาจะ
มีแมเลี้ยงอยางซารีนาคอยดุดาวากลาว  หากเด็กสาวก็สามารถ       อดทนยอมรับไดและไมรูสึกวาปญหา
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หรือความทุกขยากนั้นทุกขทรมานอีกตอไป เพราะความรัก คําสัญญา ความรูสึกดีๆที่เขามีใหเธอทําใหเธอ
รูสึกวาตนมีเขาคอยใหกําลังใจและยืนเคียงขางตลอดเวลา 
               ความรัก ความรูสึกที่ไดจากฮิลมีชายคนรัก เปรียบเสมือนเกียรติยศที่ใครสักคนซึ่งมีความสําคัญ
ในชีวิตหยบิยื่นให เพราะเธอไมมีความรู  ไมไดศึกษาเลาเรียนจากโรงเรียนๆดีอยางเขา ไมมีความมั่นใจใน
ตัวเองเพราะเคยชินกับการปฏิบัติตามคําสั่งของแมเลี้ยงและพี่ชาย ดังนั้นเมื่อมีใครสักคนรักเธอเห็น
ความสําคัญของเธอจึงเปนสิ่งที่มีคาตอเธอมากทําใหเธอมีความสุข ความสดชื่น รักษาตัว  รักษาใจตามที่
เคยใหสัญญากับเขาวาจะดูแลตนเองและไมทําใหเขาผิดหวัง เพราะนอกจากเธอจะดูแลปกปองรักษา
รางกายนี้เพื่อตนเองแลว เธอยังดูแลรักษาสิ่งนี้เพื่อเขาอีกดวยความสัมพันธที่ดี งดงามของทั้งคูเกิดขึ้น
เพราะตัวละครทั้งสองตางก็มีอายุที่ไลเลี่ยกัน  มีลักษณะเปนเพื่อนสนิทกัน มีลักษณะที่เอ้ืออาทรตอกัน  เอา
ใจใสเปนหวงเปนใยกัน  ทําใหความสัมพันธจากการเปนเพื่อนในวัยที่ใกลเคียงกันเปลี่ยนเปนความสัมพันธ
ฉันหนุมสาว 
 
Their meeting had been very warm, cordial, also casual until it developed into something more 
meaningful. This in turn had strengthened further their tender feelings for one another. 
                                                                                                                 ( Salina , หนา369 ) 
 
               สําหรับฮิลมีเอง  นาฮีดะหเปนผูหญิงที่ดีมีคุณคา มีความหมายตอชีวิตและความรูสึกของ       
เขามาก  เขามั่นใจในตัวของนาฮีดะหเสมอมา แมในคราวที่เกิดเหตุการณรายแรงขึ้นกับนาฮีดะห ฮิลมีก็จะ
รอใหนาฮีดะหเปนคนพูด เลาความจริงใหฟง  เขาบอกกับตนเองวาเขาจะไมเชื่อคําพูดใคร นอกจากนาฮี
ดะหเทานั้น เขาจะรอจนกวานาฮีดะหพรอมที่จะพูด และเมื่อนาฮีดะหพูดเขาก็จะเชื่อในความจริงนั้น ฮิลมี
เชื่อวาการที่นาฮีดะหหายตัวไปจากบานยอมตองมีเหตุผลมากพอและหญิงสาวตองคิดกอนทําแลวอยาง
รอบคอบ 
 
               Several questions came to Hilmy’s mind, and he made several possible guesses. He 
thought about it in its minutest detail – considered them carefully – and he did not blame 
Nahidah although Nahidah had hurt him badly. Surely something must have happened, surely 
there was a reason, and it had to be an important once. 
                                                                                                                 ( Salina , หนา446 )  
 
                เมื่อนาฮีดะหเขียนจดหมายมาบอกเลาเรื่องงาน  เนื้อความในจดหมายบอกใหเขารูวา  หญิงคน
รักไมเต็มใจที่จะทํางานนี้  และรูสึกผิดที่ไมเชื่อคําพูดของฮายีการมัน(Haji Karman) ชายสอนศาสนาซึ่งให
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ความเมตตาแกเธอมาก ฮายีการมันเตือนเธอไมใหทํางานนี้ และยังแนะนําใหเธอหา        ผูชายดีๆที่ไวใจได  
จริงใจและสามารถนําชีวิตของเธอไปสูสิ่งที่ดี   ซึ่งเธอบอกเขาในจดหมายวา เธอจะไปหาผูชายอยางที่ฮายี
การมันบอกไดอยางไร  ในเมื่อชีวิตทุกวันนี้ อยูที่ทํางานซึ่งหอมลอมไปดวยผูชายไมดี  เมื่อฮิลมีอาน
จดหมายจบก็บอกกับตนเองอยางมั่นใจวา     เขาจะเปนคนที่ดูแลรับผิดชอบชีวิตของนาฮีดะหและจะเปน
ผูชายที่ดี    ตามที่ฮายีการมันแนะนําเธอใหจงได 
 
               Hilmy folded the letter. In his mind he could see Nahidah and how sad she was. To the 
image in his mind he whispered : “ I am ready to be that person. “ 
                                                                                                                 ( Salina , หนา373 ) 
 
               จากเนื้อความในจดหมายที่นาฮีดะหเขียนถึงฮิลมี ทําใหเห็นทัศนคติ มุมมองของหญิงสาว  และ
ลักษณะสังคมในเรื่องเกี่ยวกับการแตงงานวา  สําหรับเพศหญิง  การที่ไดแตงงานกับผูชายที่ดี  มีการศึกษา
และสามารถนําพาชีวิตใหอยูดีมีความสุขได สิ่งนี้ยิ่งสนับสนุนใหเห็นวาการแตงงาน มีครอบครัวอยาง
ถูกตองตามหลักศาสนาสําคัญตอชีวิตของเพศหญิงเปนอยางมาก เพศหญิงหวังเพียงเมื่อแตงงานจะ
สามารถพึ่งพา ฝากชีวิตไวกับเพศชายได นั่นคือสําหรับผูหญิงเมื่อยังเยาววัยจะอยูในการปกครองดูแลของ
พอแมพี่ชาย   และเมื่อแตงงานก็จะตกอยูในการดูแลของสามี  
 
ชีวิตทั้งชีวิตของผูหญิง  จึงเปนชีวิตที่ตองขึ้นกับคนอื่น  เมื่อยังเล็กก็ตองขึ้นตอพอแมผูปกครอง  พอโตขึ้นก็
ตองฝากชีวิตไวกับคนรักหรือสามี  และเมื่อแกตัวก็ตองอยูในความอุปถัมภของลูกๆ เพราะถูกเลี้ยงดูมาให
ไมเปนตัวของตัวเอง  พึ่งตัวเองไมได  
                                                                                                                 ( ฤดี  เริงชัย  2519 : 19 ) 
 
               นาฮีดะหเปนผูหญิงที่ดี จึงหวังวาชีวิตจะไดรับและพบแตสิ่งที่ดี ดังนั้นเมื่อเกิดความผิดพลาดซึ่ง
เปนเหตุการณที่เธอไมเคยคาดคิดมากอนทําใหเธอรูสึกผิดหวังเสียใจมาก เพราะอนาคตและชีวิตที่ดีในการ
แตงงานสรางครอบครัวใหมพังทลายลงไปเพียงเพราะเธอถูกขมขืนเทานั้นเอง 
 
               ค. เจฮา 
 
               เจฮา เปนภรรยาของลาฮูมา เธอรักและซื่อสัตยตอสามีมาก  ทั้งคูแตงงานอยูกินกันมาจนมีลูก
สาวทั้งหมดเจ็ดคน  เปนเพราะฐานะของครอบครัวตัวละครยากจน  มีที่นาเพียง 14 แปลง  การที่
ครอบครัวของตัวละครมีผูชายเพียงคนเดียวคือ ลาฮูมาซึ่งเปนหัวหนาครอบครัว  ทําใหภาระ       ความ
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รับผิดชอบงานในทองนาตกอยูกับเขาเพียงคนเดียว เธอรูดีวาภาระนี้หนักมากจึงชวยเหลือเขาคอยทํานา
เกี่ยวขาว ดํานาเคียงบาเคียงไหลสามีตลอดมา แตถึงจะมีเธอคอยชวยเหลืองานในทองนาก็ยังคงเปน
ภาระหนักสําหรับตัวละครในเรื่อง  หากตัวละครมีลูกชาย  ภาระความรับผิดชอบในการทํานาก็จะเบาบาง
ลง การที่เธอทํางานอยูเคียงขางสามีตลอดเวลา ประกอบกับความรักที่มีใหแกกัน ทําใหตัวละครซึมซับวิธี
คิด วิธีการทํางาน การตัดสินใจของสามีมาจนหมดสิ้น  การทํานาดวยกันมานานทําใหเจฮารูดีถึงสภาพ
ปญหาในทองนา  รูดีส่ิงใดที่ดีตอการทํานา  และสิ่งใดที่เปนปญหาเปนอุปสรรคตอการทํานา 
 
               ตัวละครเปนหญิงที่ไมมีการศึกษาและใชชีวิตอยูในชนบท การใชชีวิต การตัดสินใจทุกอยางจึง
ขึ้นอยูกับลาฮูมาเพียงคนเดียว  สิ่งนี้จะทําใหตัวละครมีโลกทัศนที่แคบ เมื่อแตงงานและตระหนักดีวา สามี
เปนหัวหนาครอบครัวที่ดี  สามารถแกปญหาดูแลครอบครัวไดดี  เจฮาจึงยึดติดและเชื่อมั่นในตัวของสามี
มาก  เมื่อเกิดอุบัติเหตุขึ้นในการทํางาน ทําใหลาฮูมาเจ็บปวย ไมสามารถลงมาทํางานได เธอก็เริ่มคิด
ทบทวนแผนการทุกอยางๆรอบคอบวา หากสามีเสียชีวิตลงไป ตนจะจัดการอยางไรกับที่นา  บุตรทั้งเจ็ด
คนก็เปนผูหญิง  ไมสามารถลงมาชวยทํานาไดมากเทากับแรงงานของเพศชาย  หากเมื่อเธอนึกถึงสามี ก็
เกิดแรงมานะ เมื่อตนสามารถทํางานเคียงบาเคียงไหลสามีมานานนับปทําใหรูดีวาเพศไมใชสิ่งที่จะบง
บอกสมรรถภาพการทํางานไดวาเพศชายสามารถทํางานไดดีมากกวาเพศหญิงเสมอไป  เมื่อลาฮูมาปวย  
เธอจึงวางแผนที่จะใหซานะหและมีละหลูกสาวคนโตและคนรอง ลงมาชวยงานในทองนา  สิ่งนี้ทําใหเห็น
วาเธอมีจิตใจที่เขมแข็ง และรอบคอบ แต  การเสียชีวิตของสามีสงผลกระทบตอชีวิตของเจฮาและลูกๆทุก
คน  เธอยอมรับความจริงวาตนและลูกไมสามารถทํางานไดดีเทากับที่สามีเคยทํา  เมื่อนึกถึงคําพูดที่ลาฮู
มาเคยพูดถึงการทํางานวา ทุกสิ่งทุกอยางในชีวิต ทั้งที่เปนอาหารการกิน เสื้อผา  ยารักษาโรค ทุกสิ่งทุก
อยางในชีวิตขึ้นอยูกับการทํานาเทานั้น   
 
               Lahuma had never been defeated. Jeha remembered Lahuma’s word : Our children 
need food day and night. If there is no rice,our children will die .Our food depends on the rice 
field. Our clothes depend on the rice field. Health or sickness depends on the rice field. Life 
or death depends on the rice field. From the days of our ancestors,the rice field has been our 
main pulse. It must be nourished and looked after.Whatever comes to attack it ,we must fight. 
Whatever comes to disturb it ,we must fight .Let a thousand foes come ,we must fight them all. 
It is our life. It is our children’s life. It is the one life of our people from long ,long ago till now. 
There is no other  
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn , หนา115 ) 
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               เจฮารูดีวา เมื่อลาฮูมาเสียชีวิต  เธอและลูกๆไมมีที่พึ่งพาอาศัย  เพราะฉะนั้นเธอและลูกๆ
จะตองชวยกันรับผิดชอบงานตางๆที ่มีทั ้งในและนอกบาน โดยมีเจฮาเปนผู นําครอบครัว ที ่จะดูแล            
รับผิดชอบ  ตัดสินใจในปญหาตางๆที่เขามาคนเดียวเหตุผลทั้งหมดนี้ทําใหเธอเกิดความรูสึกสู ไมยอมแพ
ตอโชคชะตา หรือเพศ ซึ่งอาจจะเปนขอจํากัดการทํางานในทองนา 
               เมื่อลาฮูมาเสียชีวิต  ความรับผิดชอบในงานทั้งในบานและในทองนาตกอยูกับเจฮาเพียงคน
เดียว  ความเหน็ดเหนื่อยจากการทํางานหนักในแตละวัน  บวกกับสภาวะที่เจฮาไมมีเพื่อนคูคุยคูคิด คอย
ปรึกษาหารืออยางเมื่อกอน ทําใหตัวละครเกิดสภาวะเครียด และออนลาเปนอยางมากการที่เธอยึดติด
สามีมากเกินไป  ทุกครั้งที่เจฮาคิดหรือตัดสินใจทําอะไรลงไป  เธอก็จะคิดเปรียบเทยีบกับความคิด การ
ตัดสินใจของลาฮูมาทุกครั้งวาหากเปนเขาปญหาที่เกิดขึ้นเขาจะทําอยางไร ความคิดและการกระทํา
เหลานี้ของเธอทําใหเธอมีสภาวะเครียดมากกวาปกติ  การที่เธอรักและเชื่อมั่นในตัวสามีมากเกินไป  ทํา
ใหมีความคิดเปรียบเทียบตลอดเวลา  บวกกับการที่เธอไมยอมรับวาลาฮูมาเสียชีวิตแลว เพราะตัวละคร
เกิดสภาวะหลอน ไดยินเสียงของสามีดังกองอยูในหูตลอดเวลา ในความคิดของเธอสามีตายพียงแคราง
เทานั้น สําหรับเธอลาฮูมายังคงอยูในทุกๆที่ที่เธอและบุตรอยู  เขายังคงอยูแนะนําและใหคําปรึกษาใน
การทํางานเชนเดิม 
 
                But it was only from her eyes that he vanished. Lahuma was everywhere, thought 
Jeha to herself. Lahuma told her to go down to the rice field next day. 
                                                                                           ( No Harvest but a Thorn ,หนา 86 ) 
 
               ทุกครั้งที่เจฮาลงมาทํางานในทองนาโดยมีซานะหและมีละหคอยชวย เธอก็ยังคงสอดสาย
สายตาตามหาเขา   และหลอกตนเองอยูเสมอวาสามียังคงมีชีวิตอยูแตปวยจากการบาดเจ็บ  ทําใหไม
สามารถทํางานในทองนาได  แตเมื่อตัวละครหันไปมองดูแลวไมพบ ก็ตองยอมรับความจริงวาเขาตาย
แลว  เมื่อคิดไดเชนนี้ เธอก็ไดแตเสียใจ เจฮาคิดและบอกตัวเองเพียงวาเขายังอยูและคอยดูการทํางาน
ของตนและบุตร  เพราะฉะนั้นเธอตองทํางานใหไดดีเทากับที่สามีเคยทํามากอน เพราะฉะนั้นทุกสิ่งทุก
อยางที่เธอทํา  เปนเพราะสามีบอกใหตัวละครทํา  อยางที่เคยแนะนําเสมอเมื่อยังมีชีวิตอยู  และเธอก็จะ
ทําตามความคิด ตามเสียงที่หลอน และเธอคิดวาเปนเสียงของสามีอยางเครงครัด ไมขาดตกบกพรอง 
เธอใชเวลาหนึ่งเดือนหนึ่งวัน จึงสามารถทําใจยอมรับความจริงวา สามีที่ตนรักและไวเนื้อเชื่อใจที่สุดได
ตายจากไปเสียแลว  ถึงแมวาเธอจะยอมรับความจริงที่วาสามีที่รักตายแลว  แตเธอก็ยังไมปลอยให
ความจริง  ความเจ็บปวดจากการสูญเสียผานพนไป  เจฮายังคงเจ็บปวดทุกครั้งที่นึกถึงวาลาฮูมานอน
อยูในหลุม  ไมไดอยูที่บานอยางที่เฝาหลอกตัวเอง  เมื่อนึกถึงเธอก็ไดแตเสียใจเสมอ  เมื่อเธอยังเสียใจ 
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ฝงใจกับการสูญเสีย ทําใหเธอติดอยูกับความรูสึกที่วาลาฮูมายังมีชีวิตอยู ยังใหคําแนะนํา เปนที่ปรึกษา  
คอยอยูเคียงขางเธอและครอบครัวเสมอ  
  
              นอกจากความรูสึกที่เจฮายึดติดลาฮูมาแลว เธอเปรียบเทียบกิจกรรมที่เขาเคยทําเมื่อปที่แลว
วาปนี ้เธอตองทําคนเดียว นอกนี้ยังเลียนแบบวิถีชีวิตการดําเนินชีวิตอยางที่สามีเคยปฏิบัติอีกดวย
หลังจากเสร็จงาน สามีเคยมานั่งเลนที่ระเบียง ทอดขายาว มองเหมอไปที่ทุงนาสีเขียวขจีตรงหนา  เมื่อ
สามีตายไปแลว  หลังจากเสร็จงานเจฮาก็มานั่งตรงที่เดียวกันและมองเหมอไปขางนอก แบบเดียวกับที่
เขาเคยทํามากอน 
               ขณะที่ทํานาเจฮาก็คิดคนเดียวพูดคนเดียวนึกอยูในใจวากําลังสนทนากับสามี เมื่อเขามา
เตือนเธอใหระวังนาแลง  เธอก็บอกเขาในใจวา ไมตองหวง  หากเกิดนาแลงจริง  เธอจะทําทุกวิถีทางที่
จะทําใหนายังคงอยูตอไป  ไมวาจะตองไปแบกน้ําจากที่อื่นเธอก็จะทํา  และจะใหบุตรทําดวย ลาฮูมา
อยาหวงเลย 
 
               Jeha! 
               Jeha was startled out of her dreams. 
               You must fight the long drought. 
               Jeha tried to calm her mind. She thought of the long drought. The voice was inside 
her head. The voice of her husband that had long been within her. 
               Jeha nodded. She would look everywhere for water if the draught came to dry up 
her rice-plots. She would carry water from the river. She would carry it in a pail balanced on 
her head. All her children would help carry the water. They would take turns. They would 
look for waterways. Jeha would go with the other people of Kampung Banggul Derdap in 
search of water. 
               Jeha! The voice in her head called again. 
               Jeha thought of all the torments of past years. Year by year Lahuma had toiled with 
all his might. 
               Flood will come. You must fight. 
               I will fight, declared Jeha. 
               The crabs will come. 
               I will fight them with these hands. 
               The birds will come to eat up your rice. 
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               I will fight, Jeha declared again in her mind. 
               Worms will nest in the leaves of your rice plants. 
               I will fight. Jeha is still alive. My children are still alive. 
               Next year? 
               Next year too I will fight them all. 
               And the year after? 
               I will fight. I will fight them all. I will fight together with Sanah, Milah, Jenab, Semek, 
Liah, Lebar,Kiah. 
                                                                                     ( No Harvest but a Thorn ,หนา 97-98 ) 
 
               บทสนทนาระหวางเจฮากับลาฮูมาดําเนินตอไปเรื่อยๆ  โดยไมมีใครรู หรือไดยินบทสนทนา 
แตความผิดปกติของเธอเปนที่จับตามองอยางแปลกใจของคนภายนอก  แมแตซานะหก็เริ่มรูสึกวาเจฮา
เปลี่ยนแปลงไป ความรักสําหรับเธอคือการไดใชชีวิตอยูรวมกันกับผูอันเปนที่รัก แมวาสามีจะเสียชีวิต
แลว เธอก็ยังรูสึกอยูเสมอวา เขาไมไดไปไหนยังอยูดวยกัน สําหรับเธอความรักคือการยึดติด คือการ
ครอบครองและใชชีวิตรวมกันเทานั้น 
 
               ง. มูนีเราะห 
 
               ในนวนิยายเรื่องSaga ของอับดุลตาลิบ มูฮัมหมัดฮัสซัน นําเสนอภาพตัวละครเอกที่เปน
ชาวตางชาติ เขารับนับถือศาสนาอิสลามและแตงงานกับชายมุสลิม  ผูประพันธตองการนําเสนอชีวิต 
แตงงานที่อบอวลไปดวยความรัก ความเขาใจ หากก็ไมสามารถประคับประคองชีวิตคูใหยืนยาวได เพียง
เพราะเธอไมสามารถใหกําเนิดทายาทใหเขาได ทําใหเธอจําเปนตองสิ้นสุดชีวิตคู  ทั้งที่รักกันมากทําใหเห็น
วาความรักอยางเดียวยังไมเพียงพอสําหรับชีวิตแตงงาน  
 
               ผูประพันธเปดเรื่องโดยการใหตัวละครสําคัญทั้งสาม คือ มูนีเราะห กับสามีเราะหหมัด และ
เพื่อนสนิทของครอบครัวฮิสยัม ตัดสินใจเดินทางกลับไปใชชีวิตที่บานของเราะหหมัด หลังจากใชชีวิตใน
เมืองมานาน ซึ่งการเดินทางกลับนี้จะเปลี่ยนแปลงชีวิตของตัวละครทุกคนในเรื่อง การเปลี่ยนแปลงชวีติของ
ตัวละครในเรื่อง โดยไปใชชีวิตที่บานเกิดของเราะหหมัด เปนการเปลี่ยนสังคมใหม เปนที่ที่ตัวละครตางตอง
เรียนรูปรับตัวและทําความเขาใจ  
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               มูนีเราะหเปนตัวละครเอกหญิงเพียงคนเดียวในนวนิยายเรื่องนี้  หญิงสาวเปนชาวตางชาติที่
เปลี่ยนมานับถือศาสนาอิสลาม  ในนวนิยายเรื่องนี้ ผูประพันธสรางภาพของหญิงสาวที่มีความมั่นใจ  มี
ความเชื่อมั่น ความกลา และออนหวาน เพื่อฉีกขนบของสตรีมุสลิมแตกําเนิดที่มักไมกลาตัดสินใจ ไมมี
ความเชื่อมั่นในตัวเอง  เพราะในนวนิยายเรื่องนี้  ตัวละครจะตองยืนหยัดอยูเคียงขางสามีในทุกๆเรื่อง
ทุกๆโอกาส ไมวาเราะหหมัดจะทําสิ่งใดคนที่อยูเคียงขางและใหกําลังใจเขาในทุกๆเรื่องคือเธอนั่นเอง 
               มูนีเราะหไมเคยพบกับครอบครัวของสามีมากอนเลยในชีวิตตั้งแตแตงงานกันมารวมหกป  นี่
คือการเดินทางมาบานสามีครั้งแรก  เมื่อเริ่มตนตัดสินใจเดินทางมาบานสามี  หญิงสาวก็ตองเตรียมตัว
เตรียมใจลวงหนาวา จะมีเปลี่ยนแปลงในชีวิตของตัวละครเอกถึงสองประการดวยกันคือ 
ประการแรกคือ ตัวละครเอกเคยใชชีวิตอยูในเมืองใหญมาตลอด  เคยทํางาน รับผิดชอบงานตนเอง แม
จะมีเราะหหมัดอยูดวยแตมูนีเราะหก็มีอิสระพอที่จะตัดสินใจเรื่องราวตางๆไดดวยตนเอง  หากเมื่อมา
อยูบานสามี  สังคมที่เปนชนบทเล็กๆ  ทุกสิ่งทุกอยางในหมูบานไมเอื้อใหตัวละครสามารถตัดสินใจ หรือ 
มีอิสระเพียงพอที่จะตัดสินใจดวยตนเองเพียงลําพังอยางเคย 
               ประการที่สองคือ  เมื่อตัวละครเอกมูนีเราะหแตงงานใชชีวิตอยูกับเราะหหมัด หญิงสาวก็
ครองคูใชชีวิตกันตามลําพัง  แตเมื่อมาอยูกับครอบครัวของสามี  การใชชีวิตรวมอยูบานเดียวกัน การที่
มีสมาชิกในครอบครัวมากเทาไร  แนวโนมที่จะเกิดปญหาก็มีมากเทานั ้น  มูนีเราะหจะตองยอมรับ
สภาพและเตรียมใจใหพรอมที่จะพบกับปญหา  เพราะในหมูบานนั้น มีหญิงสาวเพียงคนเดียวที่เปน
ชาวตางชาติ และเพิ่งเขารับการเปนมุสลิม 
 
               ผูประพันธสรางนวนิยายเรื่องนี้โดยใหตัวละครผลัดกันเลาเรื่องราวเหตุการณตางๆทําใหรู
ลักษณะนิสัยตัวละครอื่นๆผานสายตาของตัวละครเอกทั้งสามคือ เราะหหมัด มูนีเราะห และ  ฮิสยัม
ทําใหผูอานสามารถรับรูเร่ืองราวเหตุการณตางๆไดอยางละเอียด   
 
               มูนีเราะหเปนผูหญิงที่ดี เปนภรรยาและเพื่อนที่ดีของเราะหหมัด หญิงสาวดูแลรับผิดชอบทั้ง
เรื่องสวนตัวระหวางสามีภรรยา งานในบาน และงานที่โรงเรียนไดดี หญิงสาวรักและเคารพสามีมาก  
เราะหหมัดเปนทุกสิ่งทุกอยางของหญิงสาว เพราะความรักนี้เองทําใหมูนีเราะหทุมเทกําลังกายกําลังใจ
ใหกับสามีจนหมดสิ้น  ยอมทิ้งหนาที่การงานของตนที่เคยทําในเมืองใหญ  ละทิ้งชีวิตสุขสบายในเมือง
ใหญติดตามสามีมาอยูที่ชนบท บานเกิดของสามีทั้งที่เธอเองก็รูดีวา เธออาจจะลําบาก  ไมสะดวกสบาย
เหมือนในเมือง  แตดวยความรักในตัวสามี เมื่อรูวาสามีตองการกลับมาเพื่อพัฒนาบานเกิดของตน  มูนี
เราะหผูเปนภรรยาก็ยอมเห็นดีเห็นงาม  และติดตามมาดูแลสามีดวยความเต็มใจ 
               ความรักทําใหมูนีเราะหอดทนกับทุกสิ่งทุกอยางที่เกิดขึ้นที่บานของสามีโดยไมปริปากบน  
หลายครั้งเหตุการณที่เขามาทําใหเธอเสียใจ เสียชื่อเสียง ถูกเขาใจผิดตางนานาแตเธอก็เชื่อมั่นในความ
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จริง เชื่อมั่นในความรักที่มีตอกันระหวางเธอและสามี  ทําใหหญิงสาวไมเคยยอทอยอมแพกับปญหาที่
พบ ขอเพียงเราะหหมัดผูเปนสามี ยังคงรักและปรารถนาในตัวเธอเชนเดิมไมเปลี่ยนแปลงก็เพียงพอแลว
นั่นแสดงใหเห็นวา สําหรับมูนีเราะหแลว ความรักจากสามี สําคัญและเปนสิ่งหญิงสาวตองการมากที่สุด 
 
               เมื่อมาใชชีวิตที่ชนบท  แรกๆความสัมพันธของมูนีเราะหและเราะหหมัดก็ราบรื่นเปนปกติดี  
หากเมื่อเราะหหมัดตองการทําโรงเรียนสอนหนังสือ ตองไปตัดไมทําโรงเรียนเอง และหลังจากที่จาลิลไม
สามารถขมขืนมูนีเราะหได จาลิลจึงวางตัวเปนศัตรู ขัดขวางและกอกวน ทําลายทุกอยางที่เกี่ยวกับงาน
โรงเรียนของเราะหหมัด เมื่อแผนงานของเราะหหมัดถูกกอกวน และลมเหลวหลายครั้งทาํใหเขาตองทุมเท
กับงานมากขึ้น  และเมื่อทางการตองการจับตัวจาลิลนองชายตางมารดา ซึ่งทําความผิดเราะหหมัดซึ่งไม
ต องการใหน องชายถูกจับตายจึงเข าร วมการตามลาดวย   หลายๆเหตุผลที ่เราะหหมัดมี ทําให
ความสัมพันธฉันสามีภรรยาของเขากับมูนีเราะหตองหางเหินไปอยางชวยไมไดหลายครั้งที่มูนีเราะหมา
นั่งคิดทบทวนทุกสิ่งที่เกิดขึ้นดวยความรูสึกเหนื่อยออนและสับสนในใจ เธอรักสามีมากและรูดีวาสามีก็รัก
ตนเชนกัน  หากการปลอยใหหญิงสาวอยูบานเพียงลําพังเปนระยะเวลานาน ประกอบกอนหนานี้ ตางคน
ตางก็มีหนาที่การงานตองรับผิดชอบมูนีเราะหเองก็ตองสอนหนังสือ ใหความรูดานสุขศึกษาแกชาวบาน  
เราะหหมัดเองก็วุนกับการหาไมมาทําโรงเรียน ทําใหความสัมพันธของทั้งคูหางกันไป แตเขาก็ไมไปคาง
คืนที่อื่น เมื่อหญิงสาวมีอะไรที่จะพูดคุยปรึกษา ก็สามารถทําได แตเมื่อเขาไปชวยเหลือทางการในการ
ตามจับจาลิล  ทําใหเขาตองไปตางหมูบานเปนระยะเวลาครั้งละนานๆ 
               การรอคอยและความเหงานั้นทุกขทรมานยิ่งนักในความรูสึกของมูนีเราะห  และหญิงสาวออน
ลาเกินกวาจะถามไถถึงเหตุผลวา  เหตุใดเราะหหมัดจึงปลอยใหตนอยูคนเดียวเชนนี้  ในบางครั้งหญิง
สาวก็คิดวา ชีวิตแตงงานที่อยูกันมารวมหกปแทบไมมีความหมายอะไรเลย มันคือความวางเปลาและแหง
แลงเหลือเกิน  เมื่อมีหญิงสาวอยูเพียงคนเดียวปราศจากสามีเชนนี้ 
 
               And five years ( almost six) is long enough to demonstrate the barrenness and 
emptiness. Is it his fault? Or mine?  
                                                                                                                 ( Saga, หนา 262 ) 
 
               ดูเหมือนวาเขาจะมีงานตองทําเสมอๆและไมรูถึงความรูสึกของภรรยา หญิงสาวก็ตองยอมรับ
ในกิจธุระที่เขามี เพื่อนคนเดียวที่มูนีเราะหสามารถพุดคุยไดคือ มาซีตา(Masita) นองสาวของเราะหหมัด
จะเสียชีวิตลงแลว  ทําใหหญิงสาวยิ่งรูสึกเหงา  ไมมีเพื่อนคุย ปรึกษาหรือพูดถูกคอ  สิ่งเดียวที่หญิงสาว
ทําไดคืออดทน และรอคอยการกลับมาของเราะหหมัด  ดวยความรักของมูนีเราะหที่มีตอสามี  หญิงสาว
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จึงพยายามทําใจใหหนักแนนมั่นคงและเขาใจในเหตุผลที่    เราะหหมัดมี  แมวาจะตองปวดราวกับการ
อยูคนเดียว  
 
               In a week, he hardly spends seven full days either at home or in the kampong 
.(หมูบาน:ผูวิจัย)There’s always something he has to do .I understand his business .I never ask 
him about it any more than I should. 
                                                                                                   ( Saga, หนา 269 ) 
 
               ผูอานจะเห็นวาหญิงสาวเปนฝายหวงใยในความรูสึก  ความรักและทกุสิ่งทุกอยางที่เปน
สวนประกอบของครอบครัว และพยายามที่จะคงไวซึ่งความสุขความราบรื่นในชีวิตสมรส  นั่นทําใหตัว
ละครเอกเปนฝายปรับตัวเขาหาเราะหหมัดมากกวาที่เขาจะปรับตัวเขาหาหญิงสาว ทั้งหมดที่เธอทําลงไป
เปนเพราะความรักในตัวสามีนั่นเอง  และความรูสึกท่ีวาความสุขของสามีก็คือความสุขของตนเชนกัน 
 
               I can see that Rahmat is very pleased. His relief means my relief too. 
                                                                                                   ( Saga , หนา 89 ) 
 
               เมื่อเราะหหมัดกลับมา เมื่อทั้งคูมีเวลาไปเดินเลนดวยกันตามลาํพัง เพียงเขาสัมผัสไลแกมหญิง
สาวเบาๆ ความสุขสดชื่นทั้งมวลก็กลับคืนมา เพียงแคสามีสัมผัส แสดงความรักแมเพียงเล็กนอย  หากใน
ความรูสึกของเธอกลับมีคามากมาย 
 
               It’s though our happiness and affection have come flooding back.  
                                                                                                   ( Saga , หนา 266 ) 
 
               ตามหลักจิตวิทยานั้น  มนุษยตางก็ตองการความรักความเอาใจใสจากคนที่รักดวยกันทั้งนั้น  
การถูกมองขามความรักและความเอาใจใสเปนสวนหนึ่งที่ทําใหความรักระหวางสามีภรรยาเหือดแหงลง
และอาจจะหยารางในที่สุด  เหตุการณสุดทายที่ทําใหตัวละครเอกเสียใจ ทุกขใจ มีบาดแผลในชีวิต 
เกิดขึ้นในตอนทายเรื่องหลังจากที่แมของเขาเห็นวาทั้งเราะหหมัดและมูนีเราะห  แตงงานกันมานานแลว
หากยังไมมีลูก เราะหหมัดจึงไดรับคําแนะนําจากแมใหแตงงานมีภรรยาคนที่สอง เพราะผูชายมุสลิม
สามารถแตงงานมีภรรยาไดสี่คน เราะหหมัดเองก็วาวุนใจ  ไมสามารถจัดการทุกอยางใหเรียบรอยเปนที่
พอใจแกทั้งสองฝาย  สิ่งที่เขารูคือหากมูนีเราะหรูเรื่องนี้หญิงสาวยอมเสียใจมาก เพราะมูนีเราะหรักตน
มากและเขาเองก็รักหญิงสาวมากเชนกัน เพราะสําหรับ  เราะหหมัด มูนีเราะหเปนผูหญิงที่ดีซื่อสัตยรัก
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เขามากและเขาก็รักหลอนมากเชนกัน เราะหหมัดรักหญิงสาวมากถึงกับบอกตนเองวา เขาไมสามารถ
แยกจากหลอนไดเพราะความรักมากมายที่มีใหหญิงสาว  ส่ิงเดียวที่สามารถพรากเขาและเธอออกจากกัน
ไดคือ ความตาย 
 
               I really love her. Whatever happens, I won’t part from her. Death is the only thing that 
can do that. 
                                                                                                   ( Saga , หนา339 ) 
 
               เมื่อเราะหหมัดไมสามารถจัดการทุกอยางใหเรียบรอยได  ทางออกของปญหานี้คือ  การสง  
มูนีเราะหกลับไปใชชีวิตในเมือง  โดยไมไดบอกกลาว พูดคุยหรือปรึกษาหญิงสาวมากอนเลย  เขารักมูนี
เราะหและหญิงสาวก็รักเขา  เปนเพราะเขารักหญิงสาวมากและตั้งใจไววาจะไมยอมแยกทางกับหญิงสาว 
ทําใหเราะหหมัดรูดีวา  หากเปนอยางที่เขาตั้งใจไวคนที่เจ็บปวดจากการกระทําเขาที่สุดก็คือ มูนีเราะห ที่
ตองอยูกินกับเขาทั้งที่เขามีภรรยาอีกคน นั่นเทากับวาเขาทรยศความรัก ความไวเนื้อเชื่อใจที่หญิงสาวมี
ให  และในทางตรงขาม หากเขาปลอยหญงิสาวไป เพื่อใหมูนีเราะหเปนอิสระ หญิงสาวก็ตองเจ็บปวด
จากการกระทําของเขาเชนกัน 
 
               สาเหตุที่เราะหหมัดไมปฏิเสธความตองการของแมที่ตองการใหตนแตงงานมีภรรยาคนที่สอง  
นั่นอาจจะเปนเพราะเมื่อแรกแตงงานกับมูนีเราะห ทั้งคูแตงงานดวยเหตุผลเพราะความรัก  และเขายัง
เด็ก  ยังไมเปนผูใหญมากพอ  ตอมาเมื่อมีความคิดมากขึ้น  เปนผูใหญมากขึ้น  เหตุผลในการมีชิวิตคูก็จะ
เปลี่ยนแปลงไปตามวัยและประสบการณชีวิตทําใหเหตุผลของผูชายในการแตงงานเปลี่ยนแปลงไป 
โดยเฉพาะอยางยิ่งเราะหหมัดอาจจะเห็นดวยกับความคิดเห็นของแมที่วา      มูนีเราะหไมสามารถมีลูก
ใหตนได ประกอบกับสังคมสมัยนั้นผูชายมีภรรยามากกวาหนึ่งคน  รวมทั้งพอของเธอเอง  ทําใหเธอโอน
เอียงคลอยตามเห็นดวยกับคําพูดของแม ยอมใหอิสระแกหญิงสาว  ทั้งที่ไมไดต้ังใจจะทํารายน้ําใจของ
หญิงสาวมากอนเลย 
 
               การที่มูนีเราะหไมสามารถมีลูกไดไมใชความผิดของหญิงสาวเพียงฝายเดียว  ทุกสิ่งทุกอยางอยู
นอกเหนือการควบคุมของมูนีเราะหหรือแมแตเราะหหมัดเอง การที่เราะหหมัดหยารางคืน         อิสรภาพ
แกหญิงสาว จึงเสมือนเปนการลงโทษมูนีเราะห ในความเปนจริง หากมูนีเราะหไมสามารถมีลูกใหเราะห
หมัดได  สิ่งนี้ก็ทํารายความรูสึกของหญิงสาวมากพอแลว  เพราะไมมีผูหญิงคนใดแตงงานแลวไมตองการ
มีลูกใหสามีชื่นชม  แตเมื่อมูนเีราะหเปนคนโชครายเชนนี้ ก็ไมเปนการสมควรที่เราะหหมัดจะซ้าํเติมความ
โชครายใหหญิงสาวโดยการหยาราง  สรางบาดแผลใหหญิงสาวซ้ําอีก 
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               ในตอนทายเรื่องเราะหหมัด ฮิสยัม และมูนีเราะหไปขึ้นรถที่สถานีรถไฟโดยเราะหหมัดวางแผน
วาจะกลับไปพักผอนในเมือง  แตสุดทายเขาก็เอยคําลามูนีเราะหวาเขาไมสามารถรวมเดินทางได  กอน
จะกระโดดลงจากรถเมื่อรถไฟแลนออกจากสถานี  การที่เราะหหมัดปลอยใหมูนเีราะหเดินทางกลับไป
กับฮิสยัมเปนเพราะเขาเองก็รูดีวาฮิสยัมเพื่อนรักแอบรักมูนีเราะห  เราะหหมัดยอมรูความจริงที่วาฮิสยัม
รักมูนีเราะหมาก เพราะความที่ฮิสยัมรักมูนีเราะหมากจึงยินยอมตามเขาและ     มูนีเราะหมาลําบากใน
ชนบท  ทั้งที่เมื่อมาอยูที่ชนบทก็ตองอดทนกับความยากลําบากตางๆนานาแตกตางจากการใชชีวิตใน
เมือง  หากฮิสยัมก็ยังยินดีตามมาชวยเหลือ  เหลานี้ทําใหเราะหหมัดคิดวา  ฮิสยัมสามารถที่จะดูแลเอาใจ
ใสมูนีเราะหไดดียามที่ตนไมอยู 
 
               ทุกสิ่งทุกอยางที่เราะหหมัดทําลงไป  ตั้งแตความคิดที่จะใหอิสระแกมูนีเราะห  ตลอดจนไปถึง
การยกมูนีเราะหใหฮิสยัมดูแล เราะหหมัดไมเคยปรึกษาใครเลย ทั้งมูนีเราะหและฮิสยัม       ในสายตา
ของเพื่อนสนทิอยางฮิสยัม เราะหหมัดเปนคนที่แข็งกราว ชอบคิดคนเดียว เชื่อมั่นในความคิดและการ
ตัดสินใจของตน  บางครั ้งความคิด การตัดสินใจของเขาทําใหฮิสยัมเองตองปรับตัวและยอมรับวา 
บางครั้งเราะหหมัดก็เปนคนมีความคิดเผด็จการ  
 
               Rahmat’s words demonstrate his determination. He’s been that way for as long as 
I’ve known him. There’s one disadvantage to it though. He’s always much too rash, and this 
usually leads to conflicts which in turn give rise to misunderstandings that make us both 
unhappy. Even so, Rahmat and I still manage to overcome our differences, set aside the 
conflicts, and act more patiently.  
                                                                                                                         ( Saga , หนา7 ) 
 
               นอกจากนี้ในความคิดของฮิสยัมที่มองเราะหหมัด  สามารถคิดและวิเคราะหบุคลิกของเขาได
คือ เราะหหมัดเปนคนดื้อ มีความเชื่อมั่นในตัวเองมาก  หากเชื่อมั่นและศรัทธาใครหรือสิ่งไหน  ก็จะ
เชื่อมั่นศรัทธาในสิ่งนั้นมากจนถึงที่สุด  และหากไมศรัทธาก็หมายความวาไมศรัทธาอยางแทจริง  ไมคอย
ยึดทางสายกลาง  ดังนั้นเมื่อเราะหหมัดไมสามารถหาทางออกของปญหาที่ดีที่สุดได ผลลัพธการตัดสินใจ
ในตอนทายที่เขาเลือก คือการหยารางสิ้นสุดชีวิตคูระหวางเราะหหมัดและมูนีเราะห 
 
               I know what Rahmat is like. If he trusts someone completely, nothing can shake his 
belief. And if he loses faith in someone, its almost impossible to convince otherwise.  
                                                                                                                  (Saga , หนา64 ) 
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               การสิ้นสุดชีวิตคูระหวางเราะหหมัดและมูนีเราะหยอมสรางความรูสึกเจ็บปวดและบาดแผล
ใหแกชีวิตของมูนีเราะหอยางแนนอน  เมื่อทุกสิ่งทุกอยางที่ตัวละครเอกทุมเทกาํลังกาย        กาํลังใจ ดูแล
รับผิดชอบสามี  ทุมเทวยัสาวใหกับเราะหหมัด กลับกลายเปนสิ่งไรคาถูกมองขาม เพราะหญิงสาวทุมเท
ใหกับผูชายที่ไมไดวางแผนชีวิตวาจะครองคูไปดวยกันกับตัวละครจวบจน     แกชรา  ตายจากกันจะ
อยางไรก็ตาม ความเจ็บปวดจากการถูกทอดทิ้งนั้นทุกขทรมานยิ่งนักและจะเจ็บปวดมากยิง่ขึ้นเมื่อความ
ทุกขนั้นมาจากคนที่รักและไวใจอยางที่สุด เชนมูนีเราะหหญิงสาว        ผูเชื่อมั่นในความรักและความดี
งาม  ความผิดใดของหญิงสาวจึงสมควรถูกเราะหหมัดลงโทษหญิงสาวโดยการหยารางและจะเปน
เหตุผลใดก็ตาม  เราะหหมัดก็ไมอาจจะหลีกเลี่ยงความจริงที่วา  ไมวาเขาจะมีเหตุผลที่ดีเพียงใดในการ
หยาราง  คนที่เจ็บปวด ทุกขทรมานที่สุดคือ มูนีเราะห  ผูซึ่งไมอาจหนีบาดแผลและความจริงในไดชีวิต 
 
               3.2.2 สตรีกับรักเพื่อตัวเอง 
 
               ก. ซารีนา 
 
               เมื่อซารีนาพบกับพอของนาฮีดะหและหลอกเอาเงินมาเปนเวลานาน เธอจึงออกอุบายใหพอของ
นาฮีดะหแตงงานกับตน  ซึ่งเธอหวังไวเปนอยางยิ่งวา  การแตงงานจะทําใหชีวิตตนเองดีขึ้น  สะดวกสบาย
ขึ้นจะเห็นวาแมแตหญิงอยางซารีนาเองก็ยังมีความหวัง  ความรูสึกเชื่อมั่นในตัวผูชายและชีวิตการแตงงาน
วา การแตงงาน มีสามี มีครอบครัวจะทาํใหชีวิตของตนเองดีขึ้นสิ่งนี้ยิ่งสนับสนุนความคิดที่วา หญิงจะดีชั่ว
ข้ึนอยูกับสามี  และเพศหญิงจําเปนที่จะตองมีเพศชายมาปกปองคุมครอง  สตรีอาจจะอยูคนเดียวได  แต
การมีเพศชายรวมเขามาในชีวิตทําใหสตรีมีชีวิตที่สะดวกสบาย มีความม่ันคงในชีวิตมากขึ้น ดังนั้นเมื่อซารี
นาแตงงานกับพอของนาฮีดะหก็หวังไวอยางยิ่งวาจะไดรับความสะดวกสบายมากกวาการที่ใชชีวิตคนเดียว  
หากความเปนจริงแลวซารีนาพบวา  พอของนาฮีดะหไมสามารถอํานวยความสะดวกสบาย ไมสามารถหา
ซื้อแกวแหวนเงินทอง เสื้อผาดีๆใหเธอได  ประกอบกับพอของนาฮีดะหไปเปนทหารในชวงสงคราม  จึงขาด
การติดตอเปนระยะเวลานานหลายวัน หลายเดือน  ความสุขทางเพศซึ่งซารีนาเคยไดรับมาตลอดชีวิตตอง
ขาดหายไปดวย  ทําใหซารีนาคิดเขาขางตนเองวา  หากตนตองการจะเติมเต็มความ     รูสึกที่ขาดหายไป
จากชายอื่นก็ไมนาจะเปนความผิดแตอยางใด  ในเมื่อพอของนาฮีดะหไมสามารถสนองตอบความตองการ
ตามธรรมชาติใหเธอได 
 
               Many a time, when her husband had not come home for months, she disappeared 
from the house. When she did that, she often went to the house of a friend known for her skill at 
wooing men. Together with her friend, she went a wooing to fulfil her desire. She remembered 
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everything she did. She knew that she had sinned but she only felt she had done wrong after 
she had satisfied her lust, it wasn’t too big a fault because when having waited and her 
husband did not come home for some time, she felt deprived and so went out to satisfy this 
deprivation. 
                                                                                                                 ( Salina ,หนา 314 )  
 
               ตั้งแตเร่ิมตน ชีวิตของซารีนาก็หนีการแตงงานจากสามีคนแรก ที่ไมเคยรูจักสนิทสนมกันมากอน 
มาใชชีวิตขางนอกลําพังคนเดียว  แสดงถึงความรูสึกเด็ดเดี่ยว  และหลังจากการหยารางครั้งที่สอง ซารีนาก็
ยิ่งมีการตัดสินใจที่เด็ดขาดมากขึ้น  ไมสนใจผลของการกระทําของเธอวา  หากทําลงไปแลว ผลลัพธที่ไดจะ
เปนอยางไร  ส่ิงที่ตัวละครรูก็คือ  หากลงมือกระทําแลว  ตองทําใหได และตองทําตอไป แมวาผลลัพธที่ได
จะทําใหเธอผิดหวังเสียใจในภายหลังก็ตามที ทัศนคติดานลบเกี่ยวกับ        แตงงานนี้เปรียบเสมือน
จุดเริ่มตนในชีวิตของซารีนาที่จะผลักดันซารีนาใหกลาคิดกลาทําในหลายสิ่งหลายอยาง รวมถึงการใช
รางกาย  ความสาวของตนใหเกิดประโยชน ดังนั้นการกระทําที่เลวรายที่     ซารีนากระทําตอนาฮีดะห       
ผูประพันธจึงเปรียบนาฮีดะหใหเปนมดที่ถูกซารีนาฆาทีละตัวๆ อยางใจเย็น  โดยที่ซารีนาเองก็ไมรูสาเหตุ
ของการกระทํานี้  เปนสัญลักษณของการทําลายลางชีวิตผูอ่ืน  โดยไมสนใจถึงผลที่จะตามมาของ 
 
               After the second husband, she became more mature ; she had learnt more of man’s 
tactics much of which centred on draining the honey whenever the opportunity arises and she 
did not care whether her actions would tarnish her good name or drag her into further  disgrace. 
                                                                                                                 ( Salina , หนา315) 
 
               ดังนั้นซารีนาจึงเพิกเฉยตอการกระทําทุกอยางที่เปนการทําลายชีวิตของนาฮีดะห ทําลายชีวิต
ของผูบริสุทธิ์คนหนึ่ง   ทวาผูวิจัยเชื่อวา  แทจริงแลวซารีนาเองก็เคยมีความรัก  ความศรัทธาในชีวิต
ครอบครัวมากอน จากการที่ตัวละครหนีการแตงงานที่ไมไดเกิดขึ้นจากความรัก  แตเมื่อซารีนาพบชายคนที่
สองในชีวิตที่ดีกับตน  หลังจากดูใจกันมาถึงสองปเต็ม  ซารีนาจึงตัดสินใจแตงงานดวยความรูสึกศรัทธาใน
ความรัก คาดหวังวาชีวิตครอบครัวจะยืนยาวและมีความสุข  แตส่ิงที่ไดคือการทุบตีจากสามีซ้ํายังถูกดา
เสียๆหายๆวาซารีนาเปนหญิงขายบริการจะมาหวังไดสามีดี ชีวิตแตงงานดีไดอยางไร  ผูหญิงขายบริการไม
มีใครจริงจังดวย ความเจ็บช้ํา ความผิดหวังจากการแตงงานถึงสองครั้งทําใหหัวใจของซารีนากระดางชา
เฉยมากยิ่งขึ้น  หญิงสาวประชดชีวิตดวยการกลับไปประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการทางเพศอีกครั้ง  
และก็ไดพบกับชายอินเดียนที่เขามาหลอกลวงซารีนาเปนครั้งที่สาม ทําใหซารีนายิ่งมั่นใจวา  ผูชายที่มี
ความรักและหวังดอีาจจะยังคงมีในโลก  แตผูชายที่ชวยผูหญิงโดยปราศจากจุดประสงคไมมีในโลก  หัวใจ
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ของซารีนาก็ยิ่งหยาบกระดาง  ไรความรูสึกรักหรือเห็นใจใคร  ซ้ําทั้งยัง  รูสึกเคียดแคนสังคมและเกลียดชัง
โลกภายนอก  เหตุการณนี้ทําใหซารีนาไมสนใจไยดีตอความรักไมเชื่อหรือศรัทธาในความรัก   
สิ่งเหลานี้แสดงใหเห็นวาจิตใจของซารีนาหยาบกระดางเปนทุนเดิมอยูแลว  ประกอบกับสภาวะสงคราม  
การพลัดพราก  การสูญเสีย ความรูสึกเจ็บปวดแรนแคนจากสงครามทําใหชีวิตของตัวละครในเรื่องตางก็ไม
สนใจในชีวิตของคนอื่นมากไปกวาเร่ืองราวของตัวเอง สภาวะที่ไมมีใครสนใจใครมากเปนพิเศษนี้เองที่ซารี
นาจะฉวยโอกาส ผลักดันนาฮีดะหใหไปทํางานเปนพนักงานเสิรฟไดอยางไมลังเล  ในเมื่อทุกคนตางก็
วุนวายอยูกับงานของตน  และการที่จะใหนาฮีดะหไปทํางานอะไรก็เปนเรื่องภายในครอบครัวซึ่งคนนอก
อาจจะวิพากษวิจารณได  แตก็ไมสามารถเปลี่ยนใจหรือเปลี่ยนแปลงอะไรได  เพราะซารีนาเปนผูปกครอง
คนเดียวที่มีอํานาจเด็ดขาดในตัวของนาฮีดะห 
 
               สภาพสังคมที่เด็กสาวแตงงานมีครอบครัวเร็ว  เพราะสังคมสมัยนั้นเด็กหญิงอายุสิบสอง    สิบ
สามปบางคนก็แตงงานมีครอบครัวแลว  และเด็กหญิงบางคนอายุเพียงสิบหาปก็มีลูกหนึ่งถึงสองคนแลว
ดวยซ้ํา ทําใหซารีนาพยายามที่จะผลักดันใหนาฮีดะหไปทํางานเปนพนักงานบริการอาหารในราน  เพราะ
ความอยากไดอยากมีใหทัดเทียมเพื่อนๆที่เคยทํางานเปนพนักงานบริการอาหาร  หาก   ซารีนาก็ยอมรับ
ความจริงที่วาตนแกและไมสวยแลว  ในขณะที่นาฮีดะหสาวบริสุทธิ์ผุดผองและสวยมาก  คุณสมบัติเหลานี้
จะสามารถทําเงินใหตนได 
               ซารีนาไมคิดวาการสูญเสียความสาวเปนเรื่องใหญโต  นาฮีดะหเองก็โตเปนสาว  สามารถที่จะ
แตงงานมีครอบครัวแลว ซารีนาคาดการณวา  แรกๆนาฮีดะหอาจจะตอตาน  ไมพอใจในงานแตเมื่อปรับตัว
ได สามารถยอมรับความจริงได  นาฮีดะหก็จะรักงานนี้  และตนก็จะมีทุกส่ิงทุกอยาง ความสะดวกสบาย  
แกวแหวนเงินทอง   ทําใหเห็นวาซารีนาเปนคนที่เห็นแกตัว นึกถึงแตความสุขของตนเพียงฝายเดียว อีกทั้ง
ซารีนายังมีคติประจําตัวอีกวาชีวิตคือการหาความสุขสําราญความสะดวกสบายใหมากที่สุด ทั้งหมดนี้จะ
แสดงลักษณะนิสัยของซารีนาวาเปนตัวละครที่ไมเคยรักและหวังดีตอใครอยางแทจริง เพราะบุคคลเดียวที่
ซารีนารักและตองการใหสุขสบายคือตัวซารีนาเอง 
 
               สําหรับสตรี  ความสาว คือหนาตาเกียรติยศ ซึ่งสามารถทําใหยืนเชิดหนาชูตาอยูในสังคมได
อยางภาคภูมิ  และคือบันไดกาวหนึ่งที่จะทําใหไดเจอผูชายที่ดี  มีการแตงงาน  มีชีวิตที่ถูกตองและเปนที่
ยอมรับของสังคม สําหรับบุรุษ  ความสาวคือเกียรติยศ หนาตาซึ่งจะสามารถทําใหเชิดหนาชูตาในสังคมได
เชนเดียวกันกับสตรี  หากทวาเปนในแงของผูรับ  ซึ่งผูรับ หรือบุรุษจะไดรับเกียรตินี้จากฝายหญิงดวยความ
เต็มใจ  หากฝายหญิงมีความยินยอมพรอมใจ เต็มใจที่จะมีเพศสัมพันธดวย  หรือการที่บุรุษใชกําลัง  ยื้อ
แยงครอบครองเกียรติของสตรีโดยปราศจากความเต็มใจ  นั่นก็คือการขมขืนและดูเหมือนวา  การรักษา
และคงไวซึ่งพรหมจรรยจะเปนหนาที่ของสตรีแตเพียงผูเดียว  ที่จะตองดูแล รักษาตัวเองใหปลอดภัยจนถึง
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วันแตงงาน  โดยไมสนใจวา  ตัวแปรทางสังคม  สภาพสังคมจะเปลี่ยนแปลงเลวรายลงเพียงใด   ตราบใดที่
สังคมยังคงยกยองและยึดถือวา  พรหมจรรยคือส่ิงสําคัญ เปนเครื่องวัดความดีงาม  คุณความดีของสตรี  
ตราบนั้นสตรีก็ยังคงตองรักษาและสงวนไวซึ่งพรหมจรรยตอไป    แมวาบุรุษเพศซึ่งใหความสําคัญตอ
พรหมจรรยจะเปลี่ยนเปนผูลา  หรือผูทําลาย 
 
               วิทยานิพนธนี้ทําใหเห็นวา บาดแผลของสตรีแมพวกเธอจะไมสามารถหลีกเลี่ยงไดแตพวกเธอ
สามารถที ่จะดูแล รับผิดชอบตนเอง ทําชีวิตของตนใหดีได ปญหาตางๆที ่เขามาสตรีสามารถที ่จะ
เอาชนะปญหารายแรงนั้นได หากสตรีมีสติ มีความรอบคอบ และใชมีเหตุมีผลในการดําเนินชีวิต  สตรี
ควรที่จะใหเกียรติตนเอง ยอมรับวาตนมีคุณคา  มีความหมายและอยายอมแพตอโชคชะตา ที่สําคัญคือ
แมวาเธอจะทําผิดบาปและขัดตอหลักคําสอนศาสนาแลวแตถาหากสตรีพยายามที่จะยึดถือและปฏิบัติ
ตามหลักคําสอนของศาสนา ชีวิตของเธอก็จะไมตกต่ําเลวรายลงไปมากนักเนื่องมาจากพวกเธอยังมีที่
ยึดเหนี่ยวทางใจและมีที่พึ่งพานั่นเอง 
 
               สังเกตไดวาชีวิตและบทบาทของสตรีในนวนิยายสามเรื่องนี้ ขึ้นอยูกับความรัก ความศรัทธาที่
ไดจากบุรุษ เชน มูนีเราะหและเจฮา  ซึ่งแตงงานอยูกินกับสามีอยางถูกตองตามหลักศาสนาและสังคม  
จะเปนภรรยาที่ไดรับความรัก ไดรับเกียรติ  การยกยองจากสามีและสังคม การแตงงานในความรูสึกของ
สตรีในเรื่อง คือการที่ชีวิตมีที่พักพิงที่มั่นคง  มีผูรวมทุกข รวมสุข  มีอนาคตรวมกันแมชีวิตคูจะไมราบรื่น
หรือมีความสุขมากนัก ตรงขามกับตัวละครหญิงซึ่งเคยมีประวัติถูกลวงละเมิดทางเพศ อยาง ซาลีนา 
นาฮีดะหและซารีนา  สังคมไมใหเกียรติ  ไมยอมรับ และไมใหอภัยในความผิดพลาดที่ตัวละครมี   สิ่ง
เหลานี้ทําใหเห็นวา หากสมาชิกของสังคมเปนคนใจแคบ ไมมีเหตุผลและเขาใจศาสนาเพียงผิวเผิน สตรี
ที่เคยมีอดีตที่เลวรายจะไมไดรับโอกาสและการใหอภัย นั่นเปนอีกเหตุผลหนึ่งที่ทําใหเธอไมสามารถใช
ชีวิตในสังคมอยางคนทั่วไปได  
  



บทที่ 4 
 

สตรีกับศาสนาอิสลาม 
 

อิสลามเปนศาสนาแบบ เอกเทวนิยม monotheism คือศาสนาที่นับถือพระเจาเพียงองคเดียวนั่นก็
คือ อัลลอฮํ (ซ.บ.) ในสมัยโบราณทุกศาสนามีความใกลชิดกับสมาชิกในสังคมเปนอยางมาก เพราะศาสนา
เปนเสมือนที่พึ่งเดียวของมนุษยที่ทําใหมนุษยรูสึกปลอดภัย ทวาเมื่อเกิดการเปลี่ยนแปลงในสังคม มนุษย
หันมานับถือมนุษยและเงินตราเทียบเทาหรือมากกวาพระเจา ทําใหจิตใจของมนุษยหางเหินจากหลักคํา
สอนตางๆของศาสนา มนุษยเฉยชาตอความรูสึกผิดชอบชั่วดี มโนธรรมและศีลธรรม เชนเดียวกับตัวละคร
ในนวนิยายสามเรื่องนี้เมื่อพวกเขาไมสามารถปฏิบัติตามหลัก         คําสอนของศาสนา มองไมเห็น
ความสําคัญของศาสนาอิสลาม ดังนั้นความสําคัญของพระเจาและหลักคําสอนของศาสนาจึงถูกมองขาม 

ระหวางพวกเขากับศาสนาจึงเกิดชองวาง ทั้งที่หลักคําสอนและวิธีปฏิบัติของศาสนาอิสลามมีเนื ้อหา
ครอบคลุมไปถึงการดําเนินชีวิตประจําวันเพื่อใหมุสลิมยึดถือและปฏิบัติตาม แตเมื่อพวกเขาไมปฏิบัติ
ตามทําใหชีวิตของพวกเขาวุนวานสับสนเนื่องมาจากการที่พวกเขาไมมีที่ยึดเหนี่ยวและที่พึ่งทางใจนั่นเอง 
 
4.1 สตรีกับหลักความศรัทธาและหลักปฏิบัติทางศาสนาอิสลาม 
 

               ศาสนาอิสลามกับสังคมมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด  เมื่อสังคมเปลี่ยนแปลงทําใหชีวิต
ของสมาชิกในสังคมตองเปลี่ยนไป เชนเดียวกับสตรีในนวนิยายทั้งสามเรื่องนี้  คือ Salina Saga และ
No Harvest but a Thorn การเปลี่ยนแปลงนี้ทําใหสตรีตองมีการปรับตัวใหเขากับสภาพสังคมที่
เปลี่ยนไป ทําใหบางครั้งวิธีปฏิบัติในการดําเนินชีวิตก็กอใหเกิดความขัดแยงกับหลักศาสนา บางครั้งก็
สนับสนุนใหกําลังใจแกตัวละคร เชน อิสลามสงเสริมใหสามีภรรยารักใครปรองดองกัน ถอยทีถอยอาศัย
ในกันและกันเพื่อสรางครอบครัวที่มีความสุขและสันติ แตความรักที่มากเกินไปจนกลายเปนความลุม
หลง ไมมีความพอดี เชนที่เจฮาปฏิบัติเปนสิ่งตองหามในศาสนาอิสลาม 
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               4.1.1 สตรีกับความศรัทธาตอพระเจา 
 
               ผลกระทบจากการที่สังคมมีการเปลี่ยนแปลง ทําใหบทบาท การกระทําและวิถีชีวิตของ      ซาลี
นา นาฮีดะห และซารีนาบางอยางขัดแยงกับหลักของศาสนาอิสลาม ตัวละครในเรื่องตางก็มีประสบการณ
การถูกลวงละเมิดทางเพศ ไมวาจะเปนการถูกขมขืน การขายบริการทางเพศ การถูกทารุณกรรมทั้งทาง
ร างกายและจ ิตใจ  สาเหตุทั ้งหมดที ่ทําให ช ีว ิตของตัวละครตองประสบกับเหตุการณร ายเช นนี้ 
เนื่องมาจากสภาวะสงครามที่ทําใหชีวิตตัวละครในเรื่องเกิดการเปลี่ยนแปลง สงครามไมเพียงแตทําให
ซาลีนาถูกขมขืนจากทหารญี่ปุนที่เขามายึดและปกครองสหพันธรัฐมลายาในสมัยนั้นเทานั้น ยังทําให
เธอสูญเสียครอบครัวทั้งหมดรวมทั้งชายคนรักอีกดวย นอกจากนี้สงครามทําใหซารีนาและนาฮีดะห 
ขาดความหวัง หมดสิ้นความศรัทธาในชีวิต และพระเจา สูญเสียความบริสุทธิ์ทั้งกายและใจ สงคราม
ทําลายความเชื่อทางศาสนาของมนุษย ทําลายความเชื่อวาพระเจาจะดูแลคุมครองมนุษย  พระเจาจะ
เขาขางและใหความชวยเหลือแกคนที่ประพฤติดี ทําดี จิตใจดี  หากเมื ่อมีสงครามอุบัติขึ ้น  ความ
เลวราย พิษและผลของสงครามทําใหมนุษยสูญเสีย  พลัดพรากจากบุคคลอันเปนที่รัก  ความสูญเสีย
นั้นเองที ่ทําใหมนุษยรู สึกวา  การทําดี คิดดี ประพฤติตัวดี ไมมีความหมาย  เมื ่อการเปนคนดีไมมี
ความหมาย เพราะสิ่งตอบแทนที่ไดรับจากพระเจาคือ ความผิดหวัง  เสียใจ มนุษยจึงไมสนใจไยดีใน
พระเจา  คําสอน หลักของศาสนาตางๆจึงถูกละเลย  เชนเดียวกับที่มนุษยคิดวา  พระเจาก็ละเลย
หลงลืมมนุษยเชนเดียวกัน  

               ซาลีนาถูกขมขืนจากกลุมทหาร  นาฮีดะหถูกอับดุลฟาการขมขืน ซารีนามีเพศสัมพันธกับชายมาก
หนาหลายตา เหตุการณตางๆเหลานี้สงผลกระทบตอพวกเธอซึ่งเปนมุสลิมและอาศัยอยูในสังคมมุสลิมที่มี
หลักคําสอนที่สําคัญวา หามทําผิดประเวณี(ซินา) การที่สังคมมุสลิมไมเขาใจพวกเธอทําใหพวกเธอตอง
ไดรับผลกระทบจากสังคมรอบขางอยางมาก  การซุบซิบ พูดถึงเรื่องนี้ของสังคม ประกอบกับตัวเธอเองมี
ศรัทธาทีออนแอในพระเจา ความรูสึกออนลา ส้ินหวังในการเปนคนดีทําใหตัวละคร      ตัดสินใจทําผิด และ
ประชดชีวิตโดยการดําเนินชีวิตเปน “คนบาป”ตอไป  

               หลังจากที่ซาลีนาไดพบกับเหตุการณรายๆในชีวิต ทําใหตัวละครตัดสินใจยึดอาชีพเปนโสเภณ ีเพือ่
หาเลี้ยงชีพ  อยูกินโดยปราศจากการแตงงานกับชายที่มีเพียงลักษณะเหมือนชายคนรักซึ่งเสียชีวิตไปใน
ระหวางสงคราม โดยไมสนใจคําวิพากษวิจารณจากสังคม นาฮีดะหประชดชีวิต ดื่มเหลา จนตกเปนเหยื่อทาง
เพศของชีคซาลิม ( Cik Salim )ชายที่มาติดพันในสภาพที่เมามายหมดสิ้นการควบคุมตัวเอง จนกอใหเกิดการ
สูญเสียเปนครั้งที่สอง ทําใหไมสามารถอยูสูหนาคนในสังคมตอไปได  สุดทายก็หนีออกจากบาน  ออกจาก
สังคมที่เคยคุนไปเริ่มตนชีวิตใหมที่อ่ืน  หลังจากที่ซารีนาผิดหวังในชีวิตครอบครัวทั้งสองครั้งทําใหหญิงสาวไป
ประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการขางถนน ทําผิดประเวณีคร้ังแลวครั้งเลา หากซารีนามีศรัทธาในพระเจา 

เธอจะมีความเชื่อมั่นวาสักวันชีวิตจะดีข้ึนเรื่อยๆ ขอเพียงซารีนาพยายามท ี่จะดําเนินชีวิตใหอยูในกรอบของ
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ผูหญิงที่ดี กรอบของศาสนา สักวันสิ่งดีๆก็จะเกิดขึ้น  เชนเดียวกับเจฮา หากเจฮาเชื่อมั่นศรัทธาในพระเจาและ
กฎสภาวการณของโลก เธอก็จะรูวาการสูญเสียสามีเปนเหตุการณตามธรรมชาติที่มนุษยทุกคนตองพบ  ทวา
เจฮาไมสามารถยอมรับการเสียชีวิตของลาฮูมาบวกกับสภาวะเหน็ดเหนื่อยจากการทํางานที่เธอกดดันตัวเอง
โดยเอาการทํางานของลาฮูมาเปนบรรทัดฐาน  เมื่อผิดหวังบวกกับความเครียดตางๆทําใหเจฮากลายเปนหญงิ
วิกลจริตไปในที่สุด 

               ชีวิตของตัวละครตางๆในนวนิยายเรื่อง Salina และ No Harvest but a Thorn เลวรายลงไป
เร่ือยๆ สวนหนึ่งมาจากการที่พวกเธอขาดศรัทธาในพระเจาอยางจริงจัง ขาดศรัทธาในคุณงามความดีใน
การดํารงชีวิต ทําใหตัวละครสิ้นหวัง ปลอยชีวิตใหเปนไปตามยถากรรม ไมสนใจวาการตัดสินใจนั้นจะทาํให
ชีวิตของ ตัวละครเลวรายลงก็ตาม ซึ่งความคิดความเชื่อเชนนี้ผิดตอหลัก และกฎของศาสนาอิสลามที่
เกี่ยวกับหลักศรัทธา นั่นคือการเปนมุสลิมที่ดีจะตองยึดถือหลักศรัทธาตางๆนี้  ตองศรัทธาวาพระเจามีจริง
ตองยอมรับในคุณสมบัติตางๆที่พระเจามี  ศรัทธาและยอมรับในทุกสิ่งที่พระเจาประทาน ไมวาจะเปนสิ่งที่
ทําใหมนุษยมีความสุข  หรือเกิดความทุกข เพราะฉะนั้นการที่ตัวละครขาดความเชื่อมั่นและศรัทธาในพระ
เจา ซึ่งเปนสิ่งสําคัญที่สุด สงผลใหตัวละครขาดศรัทธาในสิ่งอื่นๆตามมา  และการที่ตัวละครขาดความ
เชื่อมั่นและศรัทธาในพระเจา  ทําใหตัวละครไมเชื่อในอํานาจของพระเจา  ไมเชื่อในการทําคุณความดี 
ซึ่งจะมีผลในการตัดสินดีชั่วในวันสิ้นสุดของโลก  หากเมื่อไมมีพระเจาและวันสิ้นสุดโลก  คําสอนในพระ
คัมภีรที่ตองการใหมนุษยทําคุณความดีจึงถูกมองขาม นอกจากนี้การที่ตัวละครขาดความเชื่อในหลัก
ศรัทธาของศาสนาทําใหตัวละครขาดความเชื ่อในสภาวการณของโลกซึ่งถูกพระเจากําหนดไวแลว  

สภาวการณนี้สามารถแบงเปนสองประเภท คือ 

               สภาวการณที่ตายตัว ไมวาใครก็เปลี่ยนแปลงไมได เชน การเกิดและตาย พระอาทิตยขึ้นทาง
ทิศตะวันออกและตกทางทิศตะวันตก  และระบบสุริยจักรวาล  เหลานี้เปนตน 

               สภาวการณที่ไมตายตัว  สภาวการณนี้ข้ึนอยูกับกําลังความคิด ความสามารถของมนุษยที่จะ
จัดการ ดลบันดาล และทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลง  เชน  การเปนคนดี เลว  ความสามารถในการประกอบ
อาชีพของแตละคนที่ข้ึนอยูกับสติปญญา ความสามารถ เหลานี้เปนตน 

               ความโงเขลาของมนุษยที่เกิดจากการยึดมั่นในตัวเองแทนพระเจา  ความคิด ความรูสึกที่วา
การทําดีไรความหมาย  ไมไดรับความดีเปนสิ่งตอบแทน  ความขมขื่นที่มาจากเพื่อนมนุษย และสิ่งที่
พระเจาประทาน   ทําใหมนุษยไมแยแสพระเจ า  ไมไยดีคุณความดีตางๆที ่มนุษยพึงมีพึงกระทํา 

เชนเดียวกับตัวละคร  หากตัวละครยังคงมีความเชื่อและศรัทธาในพระเจา  ตัวละครยอมตองเชื่อและ
ศรัทธาในสภาวการณที่พระเจากําหนดมา ดังนั้นตัวละครจะตองยอมรับและตอสูดิ้นรนกับโชคชะตา 

เหตุรายที่ตัวละครประสบ  ตัวละครหญิงในนวนิยายทั้งสามเรื่อง โดยเฉพาะอยางยิ่งตัวละครหญิงในเรื่อง 
Salina และ No Harvest but a Thorn  ตางก็ตองตอสูทําทุกวิถีทางที่จะทําใหชีวิตตนดีขึ้น  เชื่อมั่นและ
ศรัทธาในพระเจาวาชีวิตตนจะดีข้ึนของเพยีงอดทน 
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               การที่ตัวละครในเรื่อง Salina ตองพบกับสภาวะสงคราม  ความทุกขยากจากสงคราม ทําใหตัว
ละครในเรื่องตองดิ้นรนหาเลี้ยงชีพเอง เมื่อผานพนจากสงครามหลังจากที่สูญเสียผูนําครอบครัว  ผูปกครอง  
ตัวละครหญิงทั้งสาม ซาลีนา นาฮีดะหและซารีนาก็กลายเปนคนที่มีความมั่นใจในการดําเนินชีวิต กลา
ตัดสินใจมากขึ้นเพราะพวกเธอเหลานั้นรูดีวาไมมีใครใหพึ่งพาขอความชวยเหลืออีกตอไปแลว  แมวา
บางครั้งการตัดสินใจหรือการกระทํานั้นอาจจะผิดพลาด หรือขัดแยงกับกฎ หลักศาสนา แตการที่ตัวละคร
รอดชีวิตจากความเลวรายของสงครามมาได  ทําใหตัวละครมีความเด็ดขาด เด็ดเดี่ยวที่จะตัดสินใจในชีวิต  

ดวยความเชื่อมั่นในใจลึกๆที่วาศาสนาไมสามารถทําใหอ่ิมทองได 
 

               เมื่อตัวละครตางก็ขาดความเชื่อมั่น ขาดความศรัทธาในพระเจาอยางแทจริงจะเห็นไดจาก    นว
นิยายเรื่อง Salina ที่ฮายีการมันพูดถึงลักษณะความเปนอยูของคนในหมูบานกัมบิง วาขาดศรัทธาในพระ
เจา ทําใหวิธีการดําเนินชีวิตของตัวละครโดยมากในเรื่องผิดบาปตอหลักคําสอนศาสนาอิสลาม ทําให
หมูบานกลายเปนดินแดนของคนบาปที่มีคนทําผิดบาปในรูปแบบแตกตางกัน               ฮายีการมันเอยถึง
เร่ืองนี้กับฮิลมีวา การที่สมาชิกในหมูบานไมปฏิบัติตัวตามหลักศาสนา นั่นเปนเพราะพวกเขาเหลาน้ันขาด
ศรัทธาตอพระเจา ทําใหพวกเขาเหลานั้นกลายเปนมุสลิมเพียงในนามเทานั้น 

 

               In their conversation, Haji Karman stressed many times that Kampung Kambing was 

truly a sinful, bad village full of vice! He blamed the people of the village for not giving any 

consideration at all to the actual time and circumstances which had forced the people there to 

become a truly despicable community. 

               “ The people here are sinful, “ he said, “ Do you know why? “ 

               “Because they do not follow the teachings of the Islamic religion. They are Muslim only 

in name. They don’t pray, fast, pay tithe, and possibly do not know how to recite verses from the 

Koran and do not want to go on pilgrimage to Mecca! “ 

                                                                                                   ( Salina, หนา 300-301 ) 

 

               การที่ตัวละครตางก็ตองการความสะดวกสบาย เงินทองจึงเปนสิ่งสําคัญในชีวิต  ดังนั้นจึงเกิด
แนวความคิดที่วาเงินคือสิ่งบันดาลความสุขความสะดวกสบายในชีวิต เมื่อความคิดนี้ครอบงําจิตใจมนุษย  
บวกกับการที่มุสลิมมีศรัทธาที่ออนแอในพระเจา  ทําใหการดําเนินชีวิตของตัวละครในเรื่องจึงเปนการ
กระทําที่ทําทุกอยางเพื่อใหไดมาซึ่งเงินทอง  กลายเปนคนที่เห็นแกได  เห็นแกตัว  เห็นแกประโยชนสวนตน  

และเพิกเฉยตอชะตากรรมของผูอ่ืน  แมวาจะเปนมุสลิมดวยกันเอง 
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               ในทัศนะของฮายีการมันเขาเห็นวา ความเสื่อมตางๆที่เกิดขึ้นกับสังคมมุสลิมในเรื่องSalina นี้ 
เกิดจากการที่มุสลิมประพฤติ ปฏิบัติตัวแตกตาง เบี่ยงเบนออกไปจากหลักคําสอนของศาสนา       อิสลาม
และไปสูแนวทางตางๆที่ตรงขามกับศาสนาอิสลาม เชน แทนที่ซาลีนาหรือนาฮีดะหจะประกอบอาชีพที่ไม
เปนภัยตอตัวเองแตพวกเธอก็ไปประกอบที่ตองหามในศาสนา เหลานี้เกิดจากการที่พวกเธอไมเชื่อมั่นใน
ศาสนาอยางจริงจัง   
               สภาพสังคมและทุกสิ่งรอบตัวมนุษยลวนมีการเปลี่ยนแปลง  เมื่อทุกสิ่งมีการเปลี่ยนแปลงมนุษย
จึงคิดวาศาสนาก็ยอมตองเปลี่ยนแปลงไปดวยเชนกัน กฎหมายและหลักของศาสนาไมสามารถจะคงเดิม
ได  ยอมมีความเกา ใหม มีความกาวหนา และลาหลัง มีวัฏจักรที่หมุนเวียนเปลี่ยนไปเชนเดียวกับส่ิงของ
อ่ืนๆในโลก  แตแทที่จริงแลวทุกอยางที่มนุษยอางวามีการเปลี่ยนแปลงไมไดเกิดจากสภาพสังคมเพียงอยาง
เดียว  หากเกิดจากจิตใจมนุษย  ธรรมชาติของมนุษยที่มีความตองการเปนทนุเดิม มีความโลภและเห็นแก
ตัวเปนสวนประกอบ  มนุษยจะทําทุกอยางที่จะบรรลุถึงสิ่งที่ตัวเองตองการ คุณสมบัติตางๆที่มนุษยมี ส่ิง
เหลานี้หากมนุษยไมใชสติ ใชไมถูกตอง และไมรูจักใช ปลอยใหความคิด ความรูสึกเหลานี้มาครอบครอง  
มนุษยก็จะตกเปนเครื่องมือของอํานาจฝายต่ํา  ความโลภ และความออนแอในจิตใจของมนุษยเอง 
หลังจากนั้นมนุษยก็จะเปลี่ยนไป  มนุษยจะพยายามแสวงหาความสุข ความสําเร็จในทุกสิ่งทุกอยางที่
มนุษยสามารถไขวควา  จากทุกๆทางที่สามารถใชรางกายไดเชนการที่ตัวละครในเรื่อง Salina ซาลีนาและ
ซารีนาใชความเปนเพศหญิง เนื้อหนังมังสาเขาแลกกับเงินตรา เพื่อใหไดมาซึ่งความสุขสะดวกสบายของ
ตน 

 

               4.1.2 สตรีกับขอหาม 
 

               มนุษยโกรธพระเจาที่ปลอยใหเกิดสงคราม  ทําใหความเชื่อในพระเจาของมนุษยลดนอยถอย
ลงไปเรื่อยๆ  เมื่อมนุษยสูญเสียความเชื่อวามีพระเจา  มนุษยจึงไมมีที่ยึดเหนี่ยวทางใจ  เกิดความรูสึก
ที่วาหากตองการทําอะไรก็ทําไดโดยไมตองลังเล  ความเชื่อที่วาทําดีไดดีสูญเปลา  มนุษยจึงเริ่มเชื่อมั่น
ในตัวเองมากขึ้นเรื่อยๆ ประกอบกับสภาวะสงครามทําใหมนุษยอยูกับความไมแนนอนวาพรุงนี้จะเปน
เชนไร ทําใหส่ิงที่มนุษยเชื่อมั่นอยางที่สุดก็คือ ชีวิตของมนุษยเปราะบางและไมแนนอน ดังนั้นมนุษยจึงใช
ชีวิตที่ยังมีในวันนี้อยางคุมคา  โดยการดื่ม  เลนการพนัน   เที่ยวโสเภณี แสดงออกทางดานเพศอยางเต็มที่ 
ใชชีวิตไปวันๆอยางมีความสุขโดยไมคํานึงถึงการกระทําวา ผิดหลักคําสอนและกฎของศาสนาอิสลาม  
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               ศาสนาอิสลามมีขอหามไมใหมุสลิมด่ืมเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล หากตัวละครในเรื่องก็ยังคง
ปฏิบัติโดยไมสนใจขอหามทางศาสนาขอนี้ เชนอับดุลฟาการ เปนตัวละครที่ปฏิบัติตัวตรงขามกับหลัก
ศาสนาทั้งหมด เขาดื่มเหลา สูบบุหร่ี เที่ยวโสเภณี และอยูกินกับซาลีนาโดยปราศจากการแตงงาน  เมื่อฮายี
การมันมาพูดคุยเพื่อใหแงคิดก็ไมสามารถทําใหเขารูสึกตัวสํานึกได แมวาอับดุลฟาการจะบอกฮายีการมัน
วาเขาเชื่อในพระเจา เชื่อในหลักคําสอนและทุกสิ่งที่ศาสนาอิสลามสอนแตทวาการกระทําของเขาก็ขัดแยง
กับความเชื่อและหลักคําสอนนั้น เพราะเขาก็ยังคงดื่มเหลาเบียร เที่ยวโสเภณีตอไป 

 

               “ I know God. I know God does not like evil. I believe in God and I believe in his 

angels too, his book, his disciples and the Day of Judgement. “  

                                                                                                   ( Salina, หนา 256 ) 

 

               นาฮีดะหเมื่อถูกอับดุลฟาการขมขืนผิดหวังเสียใจมาก เมื่อเพื่อนคะยั้นคะยอใหดื่มเบียร เธอก็ดื่ม
เพียงเพราะตองการลืมความเจ็บปวด นาฮีดะหดื่มตอไปอีกหลายแกวจนเมามายทําใหชีคซาลิมซึ่งรอ
โอกาสทําลายเธอสําเร็จ   

 

               It was this friend who suggested that she drink a glass or two beer mixed with a little 

alcohol, and it was explained to her many times that only this could relieve her confused state of 

mind. She did not know why she went really crazy at that moment. She could not think properly, 

and when her friend brought the glass of beer mixed with some other alcohol, she just took the 

drink. Her mind went hazy and she quickly forgot everything. 

                                                                                                   ( Salina, หนา 422 ) 

 

               เหตุการณนี้แสดงใหเห็นอยางชัดเจนแลววา การดื่มเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล การดื่มเบียรของ
นาฮีดะหเปนเพียงกาวแรกที่ทําใหชีวิตของนาฮีดะหเกิดการเปลี่ยนแปลงอยางไมมีที่สิ้นสุดและไมสามารถ
จะแกไขไดอีก เพราะเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอลทําใหมนุษยขาดสติสัมปชัญญะ เมื่อมีเหตุรายเกิดขึ้นทําให
มนุษยไมสามารถดูแลปกปองตนเองได ทั้งที่ศาสนาอิสลามมีกฎขอหามอยางชัดเจนวา หามมุสลิมทุก
คนไมวาเปนคนสีผิวใด เสพของมึนเมาและเลนการพนันอยางเด็ดขาด 

 

               อัลลอฮ.ไดทรงหามสุราและการพนันอยางเด็ดขาดโดยรวมมันไวกับการบูชายัญและเสี่ยงทาย
โดยลูกธนู  หลังจากนั้นพระองคก็ประกาศวา  การกระทําดังกลาวเปน ริจญส.(ส่ิงสกปรกโสมม) ซึ่งเปนคํา
หนึ่งซึ่งอัลกรุอานใชหมายถึงสิ่งที่นารังเกียจที่สุดและสิ่งที่ชั่วชาเลวทราม  พระองคไดชี้ใหเห็นวาน้ําเมาและ
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การพนันนั้นเปนงานของมารรายที่มีแตความหลอกลวง  ความชั่วชาและพระองคไดทรงบัญชาผูศรัทธาให
หลีกหาง  ออกจากมันเพื่อที่วาพวกเขาจะไดพบความสําเร็จ  แลวอัลลอฮ.ก็ไดเอยถึงผลรายของสุราและ
การพนันที่มีตอสังคม กลาวคือ มันจะทําลายความสัมพันธและสรางความเปนศัตรู  ความเกลียดชังให
เกิดขึ้น  นอกจากนี้แลว  มันยังมีผลรายตอจิตใจมนุษยดวยโดยมันจะเปนสาเหตุที่ทําใหเขาละทิ้งหนาที่ทาง
ศาสนาและการรําลึกถึงอัลลอฮ. 

                                                                                     ( บรรจง บินกาซัน ผูแปล 2539 :101 )  

 

               การที่ซาลีนาประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการ ซึ่งอาชีพนี้ตองมีเพศสัมพันธกับชายมากหนา
หลายตาจึงเปนการกระทําที่ผิดบาป  หญิงสาวกลายเปนคนบาปในสายตาของผูเครงศาสนาอยางฮายี
การมันที ่รู สึกผิดบาปทุกครั ้งที ่เห็นซาลีนาอยู กินกับอับดุลฟาการฉันสามีภรรยาโดยปราศจากการ
แตงงาน เพราะความสัมพันธของซาลีนากับอับดุลฟาการเปนความสัมพันธตองหามตามหลักศาสนา
อิสลาม แตผูชายผูไมสนใจบาปกรรมอยางอับดุลฟาการกับหญิงที่ปลอยชีวิตใหเปนไปตามยถากรรม
และติดอยูในโลกแหงจินตนาการอยางซาลีนา ก็เต็มใจใชชีวิตอยูในบาปนี้ ในความคิดเห็นของฮายีการ
มันนั้นมองวาซาลีนาเปนคนที่ฉุดร้ังและมีสวนสําคัญที่ทําให    อับดุลฟาการเสียผูคนกลายเปนคนบาปไป
ดวย ทั้งที่ในความเปนจริง การเปนคนดีหรือเลวขึ้นอยูกับเนื้อแทของบุคคลนั้นๆ การศึกษา การอบรมเลีย้งดู
ตลอดจนไปถึงสภาพสังคมที่บุคคลนั้นๆเจริญเติบโต และสําหรับอับดุลฟาการนั้น ซาลีนาไมมีอิทธิพลใดๆ
ตอชีวิตและความรูสึกนกึคิดของเขาเลย เพราะอับดุลฟาการเปนตัวละครที่มีลักษณะนิสัยแข็งกราว เอาแต
ใจตัวเอง และเปนฝายที่มีอํานาจ มีอิทธิพลตอซาลีนา คําพูดที่ฮายีการมันกลาวหาซาลีนาจึงไมเปนความ
จริง 
 

               The first one he chose as his target was Siti Salina. According to him, Siti Salina was 

the one who was most sinful of all in Kampung Kambing. He said Siti Salina had agreed to 

become a prostitute and purposely pampered Abdul Fakar until he himself became immersed in 

sin!   

                                                                                                                 ( Salina, หนา 301) 

 

               การที่นาฮีดะหทํางานเปนพนักงานเสิรฟซึ่งอยูในที่ๆลอแหลมตอความปลอดภัย ในสถานที่
ทํางานของนาฮีดะหเต็มไปดวยเครื่องดื่มแอลกอฮอล การคลอเคลียและยั่วยุทางเพศจึงเปนดินแดนคน
บาปเปนนรก และเปนสถานที่ที่ไมปลอดภัยตอเพศหญิงในสายตาของผูเครงศาสนาอยางฮายีการมัน เขา
รอนาฮีดะหซ่ึงเพิ่งกลับจากทํางานเพียงเพื่อจะพยายามเปลี่ยนความคิดของเธอและหามปรามนาฮีดะห
ไมใหไปทํางานที่นั่นแตก็ไมเกิดผล  
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               “ But why not look for some other job, something better and safer for one as young 

as you are. The job of waitress is not safe, “  

                                                                                                   ( Salina, หนา 263 ) 

 

               ประวัติการทํางานของตัวละครหญิง คือ ซาลีนา ซารีนาและนาฮีดะห ตางก็ฝาฝนหลัก       คํา
สอนของศาสนา ที่หามมุสลิมไปประกอบอาชีพที่เปนอันตรายตอตัวเองและมุสลิมดวยกันเอง  และแมวา
จะมีความจําเปนมุสลิมก็จะตองออกจากสภาพนั้นทันทีที่มีโอกาส  เพราะอาชีพนั้นจัดวาเปนงานที่หะ
รอม*สําหรับมุสลิม 

 

               ทํานองเดียวกัน  งานใดก็ตามที่สนับสนุนความไมเปนธรรมหรอืสงเสรมิส่ิงทีห่ะรอม กเ็ปนสิง่ทีห่ะ
รอมโดยตัวของมันเองอยูแลว  ตัวอยางเชน มุสลิมถูกหามมิใหทํางานในหนวยงานที่เกี่ยวของกับดอกเบี้ย  

ในบาร หรือรานเหลา ไนตคลับ ในสถานลีลาศและอื่นๆที่คลายกัน 

                                                                       ( บรรจง  บินกาซัน ผูแปล  2539 : 192 ) 

 

               การที่ซารีนาเคยผิดหวังในชีวิตสมรส เคยประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการมีประสบการณทาง
เพศอยางโชกโชน  หากซารีนายอมใหทุกสิ่งทุกอยางที่เลวรายที่เกิดขึ้นในชีวิตเปนเพียงอดีตยอมรับและเชื่อ
วาชีวิตจะดีขึ้นถามีความตั้งใจจริงที่จะดําเนินชีวิตใหดี  เชื่อในพระเจาและหลักศรัทธาของศาสนาอิสลาม  

ซารีนาสามารถเริ่มตนใหมเปนคนดีได เมื่อซารีนาแตงงานอยูกินอยางถูกตองกับบิดาของนาฮีดะห แตเมื่อ
บิดาของนาฮีดะหไปเปนทหาร  ความสุขทางเพศตองขาดๆหายๆไป  ทั้งที่ตลอดชีวิตของซารีนาเคยไดรับ
อยางเต็มอ่ิมมาตลอด ทําใหความอดทนอดกลั้นของซารีนามีนอย  ทายที่สุดซารีนาก็แอบออกไปหา
ความสุขนอกบานจากชายอื่นที่ไมใชสามีตน  ซารีนาทําผิดบาป ทําผิดประเวณีมาตลอดชีวิตของตัวละคร  
การที่ตัวละครขายบริการทางเพศ  นอกใจสามี  และเมื่อสามีเสียชีวิตไปเพราะสงคราม  ซารีนาก็ไดเสียกับ
อับดุลฟาการ  ชายใจโฉด  ดวยความรูสึกที่ตางคนตางไมเคยควบคุมตัวเองและไมเคยปฏิเสธความ
ตองการทางเพศ  ทําใหซารีนาสรางบาปเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ 

                                                           
* หะรอม คือส่ิงที่อัลลอฮ. หามมุสลิมไปของเกี่ยวไมวาจะเปนทางใดโดยเด็ดขาด หากฝาฝนก็จะเปนความผิด 

* หะลาล คือ ส่ิงที่อัลลอฮ.อนุญาตใหมุสลิมเกี่ยวของ 
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               They came to a little lane in the direction of Kampung Kambing. Zarina was still 

walking closely to Abdul Fakar. Their close proximity had a true meaning and Abdul Fakar 

knew. He had a “ yearning “ and when they came to the cluster of banana trees with bushes 

behind then, without saying anything, he pulled Zarina closer to him. Zarina who was already 

waiting for the moment did not resist, not at all. There was a flash of lightning once, followed by 

thunder. Zarina and Abdul Fakar were startled for a moment. 

               Little flashes of lightning followed. Long peals of thunder. Then drops of rain fell. 

In the rain, Nahidah returned from the bathroom carrying two pails of water. She was walking 

hurriedly. A moment later Sunarto returned. 

               They both discovered Zarina was not at home! 

                                                                                                                 ( Salina, หนา 330 ) 

 

               เมื่อส่ิงที่เปนกฎขอหามตางๆตามหลักศาสนาถูกมนุษยมองขาม  ทําใหมนุษยพบกับความ
หายนะในชีวิต  เมื่อมนุษยหลงมัวเมาในกิเลส ตัณหา ราคะ ความสุขสบายจอมปลอม ทําใหมนุษยดําเนิน
ชีวิตอยางขาดสติ  ขาดความยั้งคิด ขาดความระมัดระวังในการดํารงชีวิต   บวกกับสภาพจิตใจ  เนื้อแทของ
มนุษยที่ออนแอ  ไมสูชีวิต โลภ เห็นแกตัว  และตองการความสุขสบาย  ส่ิงเหลานี้จะยิ่งซ้ําเติมมนุษยใหพบ
กับความเลวรายในชีวิตมากยิ่งขึ้น 

 

               4.1.3 สตรีกับการถือศีลอด 
 

               ในนวนิยายเรื่อง Salina มีการกลาวถึงขอปฏิบัติทางศาสนาอิสลามคือ ตัวละครในเรื่องนี้ถือศีล
อดในเดือนรอมฎอน การถือศีลอด คือ การงดเวนอยางสิ้นเชิงจากอาหารเครื่องดื่ม การรวมเพศหรือมี
ความสัมพันธทางเพศ ตลอดไปจนถึงการสูบบุหร่ี นับต้ังแตกอนพระอาทิตยข้ึนจนกระทั่งถึงเวลาที่พระ
อาทิตยตกดินซึ ่งมุสลิมทุกคนจะตองยึดถือและปฏิบัติตามโดยเทาเทียมกัน แตการถือศีลอดก็มี
ขอยกเวนสําหรับบุคคลบางประเภท เชน คนชรา คนปวยที่แพทยวินิจฉัยวามีอาการไมหายขาด เรื้อรัง
และการถือศีลอดจะเปนอันตรายตอสุขภาพ หญิงมีครรภและมารดาที่เพิ่งคลอดบุตร บุคคลที่ทํางาน
หนัก บุคคลที่อยูในระหวางเดินทางหากวาการถือศีลอดทําใหการเดินทางลําบากมากขึ้น และหญิงที่มี
ประจําเดือน เพราะถือวาเปนคนปวย จําเปนตองไดรับการดูแลและบํารุงดูแลสุขภาพเปนพิเศษ 
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               ตอนหนึ่งของนวนิยายเรื่องนี้ ในระหวางเดือนรอมฎอน ฮิลมีไมสามารถจะถือศีลอดได เพราะ
ชายหนุมไปฝกทหาร เขารูสึกละอายใจที่ไมไดถือศีลอด หากนาฮีดะหก็อธิบายและใหกําลังใจเขาวา การฝก
ทหารเปนการฝกที่หนักหนาสาหัสมากอยูแลว จึงไมสมควรที่จะถือศีลอดอีก เพราะการถือศีลอดไมได
ตองการใหมุสลิมทํารายตนเอง หากไมพรอมและมีเหตุผลเพียงพอก็สามารถละเวนแตก็ตองถือศีลอด
ชดเชยในวันและเวลาอื่นเทาจํานวนที่ขาดไป ดังนั้นในกรณีของฮิลมี เขาจึงเปนบุคคลที่ทํางานหนักสมควร
ไดรับการยกเวน นาฮีดะหอธิบายใหเขาฟงวาการถือศีลอดควรกระทําเมื่อพรอม เพราะการถือศีลอดไมใช
เปนเพียงการละเวนการรับประทานอาหารและเครื่องดื่มเทานั้น หากยังเปนการฝกจิตใหสํารวมทั้งกาย 

วาจา ใจอีกดวย สิ่งนี้แสดงใหเห็นวาแมนาฮีดะหจะมีการศึกษาดอยกวาฮิลมี แตเธอก็สามารถเปนที่ปรึกษา
ใหเหตุผลและความนาเชื่อถือแกเขาได นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นวา เธอรูในหลักของศาสนาเปนอยางดี 
 

               “ Why be ashamed? If there’s a reason to why must be ashamed? For those who are 

fasting one cannot be too sure if fasting benefits them. Fasting does not mean not eating only. 

Slandering other people, looking at things that arouses one’s feelings are also taboo. Fasting 

has got its physical as well as its spiritual side. “ 

                                                                                                                 ( Salina, หนา 388 ) 

 

               นอกจากนี้ในคัมภีรอัลกุรอาน ในซูเราะหอัลบากอเราะห อายะหที่ 185 กลาวถึงเดือนรอมฎอน
วาเดือนรอมะฎอนซึ่งอัลกุรอานไดถูกประทานลงมาเพื่อเปนทางนําแกมนุษยชาติและเปนหลักฐานที่ชัดแจง
จากทางนํา เปนการจําแนก(ระหวางความผิดกับความถูก) ดังนั้นบุคคลใดจากพวกเจาทั้งหลายไดประจักษ
เดือนรอมะฎอนอยางชัดแจงก็จงถือศีลอดเถิด และผูใดเจ็บปวยหรือกําลังเดินทางก็ใหเขาถือศีลชดใชใน
กําหนดวันอื่นตอไป อัลลอฮ.ทรงประสงคความสะดวกแกพวกเจาและไมทรงประสงคความยากลําบากแก
พวกเจาเลยและพวกเจาจงนับวันใหครบถวนและจงสดุดีความเกรียงไกรแดอัลลอฮ.เถิด เนื่องในสิ่งที่
พระองคทรงชี้นําพวกเจาและเพื่อพวกเจาทั้งหลายจะไดขอบคุณพระองค 
                               ( เชคกุลามอลี อบอซัร และเชคซัยนุลอาบิดีน ฟนดี้ แปลและเรียบเรียง  2539 : 4-5) 

 

                สาเหตุที่มุสลิมทุกคนถือศีลอด คือ  เพื่อใหมุสลิมทุกคนทั้งที่รํ่ารวยและยากจน ตระหนักรูและ
เขาใจสภาพของความรูสึกอดอยากยามที่ไมมีอาหารหรือเครื่องดื่ม  แสดงความจริงใจและความซื่อสัตยที่มี
ตอพระเจา เพราะการถือศีลอดเปนการงดอาหารและเครื่องดื่มทั้งที่อยูตอหนาและลับหลังผูอ่ืน  เปนการ
แสดงความขอบคุณและสํานึกที่พระเจามอบอาหารมากมายใหมุสลิม นอกจากนี้การถือศีลอดทําใหมุสลิม
ทุกคนระลึกถึงความเทาเทียมกันและความเสมอภาคของพระเจา 
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               4.1.4 สตรีกับพิธีกรรมเกี่ยวกับความตาย 
 

               ในนวนิยายเรื่อง No Harvest but a Thorn มีหลักปฏิบัติในศาสนาอิสลามอื่นๆคือการ   ทํา
ศพ และการอานยาซีน บทสวดที่อานเพื่อคนตาย ทานนบีไดกลาวเกี่ยวกับผูตายไววา  

 

               “ มุสลิมมีหนาที่ 6 ประการซึ่งจะตองปฏิบัติโดยดีคือ (1) ใหกลาวสลามเมื่อพบกัน (2)ใหตอบ
รับเมื่อไดรับเชิญ (3) ใหขอพรตอบเมื่อเขาจาม (4) ใหเยี่ยมเมื่อเขาปวย (5) ใหตามสงศพเมื่อเขาตาย 

(6)ใหเขารักเพื่อนมุสลิมดวยกันเยี่ยงที่เขารักตัวเขาเอง “ 
                                                                       ( มุนีเราะฮ. บินตุ อับดุลเฆาะฟูร มปป : 145 ) 

 

               ศาสนาอิสลามมีความเห็นเกี่ยวกับการตายวาเปนเพียงการเดินทางจากโลกหนึ่งไปสูอีกโลกหนึ่ง
เทานั้น  การรองไหครํ่าครวญก็ไมสามารถเปลี่ยนแปลงความจริงนี้ได  มุสลิมผูศรัทธาจะตองยอมรับใน
ความจริงขอนี้อยางอดทน  การรองไหครํ่าครวญตีอกชกหัวเปนสิ่งตองหามในศาสนาอิสลาม หากก็
สามารถรองไหเสียใจไดอยางสมเหตุสมผล ในศาสนาอิสลามโลกนี้เปนเพียงยานพาหนะที่จะนําชีวิตไปสู
โลกหนา ชีวิตเปนเหมือนการเดินทางจากจุดหนึ่งไปสูอีกจุดหนึ่งเทานั้น โลกนี้ไมใชโลกที่ยั่งยืนถาวร มนุษย
เปนเหมือนผูเดินทางที่อยูในโลกนี้เพื่อทําและเก็บสะสมคุณงามความดีตางๆใหมากที่สุด และพรอมเสมอที่
จะนําคุณงามความดีนั้นติดตัวไปในโลกหนา เมื่อเวลาที่พระเจาจะพรากมนุษยไปจากโลกนี้ มนุษยไมมี
สิทธิ์ที่จะปฏิเสธ หรือเหนี่ยวรั้งใดๆอีก  ดังนั้นการทําดี สะสมบุญ จึงควรทําตลอดเวลา นอกจากนี้อิสลามยงั
หามไมใหแตงกายไวทุกขอีกดวย ผูเปนภรรยาจะตองรักษาความบริสุทธิ์ในชวงเวลาแหงความเศราโศก
เปนเวลา 4 เดือน 10 วัน เพื่อแสดงความซื่อสัตยตอสามีผูลวงลับ   ในชวงระหวางนี้ภรรยาหามรับ
ขอเสนอการแตงงานจากชายคนใหม  หามแตงกายประดับประดาสวยงาม  

               ศาสนาอิสลามถือวาการจัดการงานศพเปนหนาที่รวมกันของมุสลิม  หากมุสลิมคนหนึ่งคนใด
เสียชีวิตลง  รางกายของเขาจะตองไดรับการทําความสะอาด เพื่อชําระลางสิ่งสกปรก ซึ่งการอาบน้ําศพ
นี้  หากศพเปนเพศหญิงก็จะใหเพศหญิงดวยกันอาบน้ําทําความสะอาด  และหากศพเปนชาย ชายก็จะ
เปนคนอาบน้ําทําความสะอาด  ถาเปนศพบุตร บิดาหรือมารดาก็มีสิทธิ์ที่จะทําความสะอาดไดทั้งนั้น 

จากนั้นเมื่อทําความสะอาดเสร็จก็จะหอหุมรางกายดวยผาขาวสะอาดอยางนอยหนึ่งผืน แลวจงึยกศพไปยงั
สถานที่ละหมาดเพื่อคนตายเปนครั้งสุดทาย โดยผูเขารวมละหมาดก็ตองชําระลางรางกายใหสะอาดเชนกนั  

เมื่อละหมาดเสร็จจึงจะนําศพไปยังสุสาน  ศพของอิสลามจะถูกฝงโดยที่หนาของศพยังคงหนัหนาไปทางทศิ
ตะวันตก ( กิบลัต )   หลุมศพของอิสลามจะถูกขุดขึ้นมาอยางงายๆ และหามประดับส่ิงฟุมเฟอย หรือสิ่ง
สวยงามใดๆอยางเด็ดขาด ระหวางที่ขบวนศพผานนั้น มุสลิมจะตองยืนใหเกียรติแกผูตายเปนครั้งสุดทาย 

แมวาศพนั้นจะเปนมุสลิมหรือไมก็ตาม 
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อิสลามจะอานบทสวดยาซีน ตลอดเวลาตั้งแตคนเจ็บมีอาการที่นาเปนหวง จนคนเจ็บตายจากไป  ในการ
ทําบุญใหคนตาย ผูมางานก็จะรวมกันอานยาซีนและบทสวดอื่นๆเพื่อใหวิญญาณของผูตายจากไปอยาง
สงบ  เชนที่เจฮาและคนในหมูบานรวมกันอานยาซีน  เมื่อเห็นลาฮูมาอาการหนักใกลเสียชีวิตตางก็มาที่
บานของลาฮูมาและหมุนเวียนผลัดเปลี่ยนกันอานยาซีน 

 

               And the night Lahuma’s face turned blue, Jeha called the neighbours for the first time, 

But all they could do was to read the surat  yassin. 

                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 81) 

 

               ในนวนิยายเรื่องนี้เจฮาสูญเสียสามี ซานะหสูญเสียบิดา การเสียชีวิตของลาฮูมาเปน        

เหตุการณปกติที่เกิดขึ้นในชีวิตมนุษย แตสําหรับหญิงผูมั่นคงในรักอยางเจฮา การสูญเสียนี้ยิ่งใหญใน
ความรูสึกนึกคิดของเธอ แมวาเธอจะไมรองไหโวยวายหรือตีอกชกหัวตัวเองราวกับเสียสติ แตการกระทํา
ของเธอที่ยังยึดติดกับวันเกาที่เคยใชชีวิตอยูกับลาฮูมา การหลอกตัวเองวาลาฮูมายังคงมีชีวิตอยู เปนการ
กระทําที่ขัดตอหลักศาสนาที่ใหมนุษยยอมรับในสภาวะการณทางธรรมชาติที่วาดวยการเกิดแกเจบ็ตายเปน
ธรรมชาติที่มนุษยไมสามารถหลีกเลี่ยงได หากเจฮาสามารถรับความจริงและยอมรับไดวาโลกนี้ไมใชโลก
ถาวรจีรังสําหรับมุสลิม ทุกอยางที่เกิดขึ้นในโลกนี้เปนเพียงทางผานไปสูโลกหนาซึ่งมั่นคงกวาอยางที่อัลกุ
รอานมีบัญญัติและกลาวย้ําเตือนมนุษย ในบทซูเราะหที่ชื่อ อังกาบูต อายะหที่64 ความวา 

 

และชีวิตทางโลกนี้ก็หาใชอ่ืนใดไม  นอกจากเปนเพียงความเพลิดเพลินและความสนุกชั่ว
แลนเทานั้น และแนแทโลกหนายอมจีรังที่สุด หากพวกเขารู 

                                                                                                   ( เฟาซัน หลังปูเตะ มปป : 38 ) 

 

               4.1.5 สตรีกับซอบัร  
 

               ในศาสนาอิสลามมีความเชื่อเกี่ยวกับชีวิตวา  ชีวิตเปนสิ่งที่พระเจาประทานมาใหดวยความ
ตั้งใจ และไมมีมนุษยคนใดที่ตองการจะฆาตัวตายจริงๆ เพราะทายที่สุดแลว มนุษยก็จะดิ้นรนขอตอ
ลมหายใจ  เมื่ออัลลอฮ.เปนผูประทานชีวิตใหแกตัวละครและมนุษย  ดังนั้นก็มีเพียงพระเจาเทานั้นที่
จะสามารถเอาชีวิตของบุคคลนั้นๆกลับคืนไป  เพราะพระองคเปนเจาชีวิตที่มีอํานาจสูงสุด  ผูอ่ืนแมแต
เจาของชีวิตเองก็ไมมีสิทธิ์ที ่จะฆาหรือทําลายชีวิตในรูปแบบตางๆกัน เมื่อมนุษยเปนสัตวประเสริฐ
เหนือกวาสัตวทั้งหลายตรงที่มีสติ ปญญา ความรัก ความรอบคอบ สามารถนําคุณสมบัติเหลานี้มาพัฒนา
สิ่งตางๆรอบตัวใหเกิดความกาวหนา  พื้นฐานทางธรรมชาติที่มนุษยมีนี่เองที่ทําใหมนุษยไมสมควรที่จะ
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ดําเนินชีวิตสวนทางกับคุณสมบัติตางๆที่พระเจาประทานใหเมื่อพระองคประทานชีวิตให มนุษยจะตอง
รักษาและดําเนินชีวิตไปจนกวาจะถึงวันที่พระองคเอาชีวิตนั้นกลับคืน  ดังนั้นกอนหนานั้น ไมวามนุษยจะ
พบกับเหตุการณใด มนุษยจะตองยอมรับและอดทนกับมันใหได เมื่อพระเจาสรางมนุษยขึ้นมาพรอมกับ
มันสมองและคุณสมบัติดีๆมากมาย  มนุษยจึงไมสมควรที ่จะปลอยชีวิตใหอยู ไปอยางไรคุณคา ไร
ความหมาย ดังเชนที่ซาลีนา นาฮีดะหและซารีนาปฏิบัติอยู  การที่ตัวละครพบกับเหตุรายในชีวิตแลวไมสู  
ปลอยใหชีวิตเลวรายลงไปเรื่อยๆ ไมสนใจไยดีวาชีวิตจะดําเนินไปในทิศทางที่เลวรายลงเพียงใด การกระทํา
ของตัวละครจึงขัดตอหลักศาสนาอิสลามและเปนการกระทําที่อัลลอฮ.ไมพอใจเปนอยางยิ่ง  
อัลกุรอานมีบันทึกเกี่ยวกับความจําเปนที่มนุษยจะตองอดทนตอความทุกขยากในซูเราะห         อัลบากอ
เราะห โองการที่ 153 ความวา 

 

               โอผูศรัทธาเอย ทานทั้งหลายจงขอความชวยเหลือใหมีความอดทนในกิจการตางๆและการ
ละหมาด  แทจริงอัลลอฮทรงใหความชวยเหลือบรรดาผูที่อดทน 

                                                                                     ( อับดุลฮากีม  วันแอเลาะ มปป : 27 ) 

 

               เมื่อพระเจาประทานหลักคําสอน และกฎของศาสนามาเปนแนวทางในการดําเนินชีวิต  

มนุษยก็ควรใชหลักคําสอนที่พระเจาประทานมาใชใหถูกตอง เพราะความจริงแลวพระเจาประทาน
ศาสนาอิสลามมาใหเปนทางนําชีวิตแกมนุษย หากมนุษยดําเนินชีวิตตามหลักคําสอนของศาสนา 

มนุษยจะมีสติ มีคุณธรรม มีศีลธรรมในหัวใจ สามารถแยกแยะและแกไขปญหาไดเพราะไมมีปญหาใด
ยากเกินกวาจะแกไข ทายที่สุดมนุษยก็จะพบความสุขสงบในชีวิตได 
               ขอสังเกตจากนวนิยายทั้งสามเรื่องนี้คือผูประพันธพยายามสรางใหตัวละครอดทนอดกลั้น ตอ
ปญหาที่ประสบ ผูเขียนทั้งสามตางก็ตองการที่จะสื่อใหผูอานเห็นวิถีชีวิต ปญหาของตัวละครในมุมมอง
และรูปแบบที่แตกตางกัน  เพื่อที่ผูอานจะไดตระหนักวา มนุษยลวนตองเผชิญกับความทุกขยาก  ความ
ลําบากทั้งกาย ทั้งใจ  เมื่อมนุษยมีมันสมอง มีสิทธิ์ที่จะเลือกทางเดินใหตนเองยามที่เผชิญกับปญหา   

มนุษยมีหนทางที่จะผานพนปญหาเหลานั้นได หากมนุษยอดทน มีสติ ใจเย็น การที่มนุษยเผชิญปญหาแลว
ตองอดทน ยอมรับความเปนจริงใหไดและดําเนินชีวิตตอไปนั้น เปนการกระทําที่ถูกตองตามหลักศาสนา
อิสลาม ล.มาลิก ผูแปลและเรียบเรียงหนังสือ ซอบัรความอดทนในอัลกุรอาน กลาวเกี่ยวกับการซอบัร †

สามารถสรุปความวา ความอดทนอดกลั้นนี้ในศาสนาอิสลามเรียกวา ซอบัร คือการยอมรับสภาพและ
เหตุการณตางๆดวยความสงบ ความศรัทธา  โดยไมเกรี้ยวกราดหรือตอวาโชคชะตา   

                                                           
† สรุปและถอดความจาก ล.มาลิก ซอบัร ความอดทนในอัลกุรอาน. สํานักพิมพ ส.วงศเสงี่ยม, มปป. 
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               “ ซอบัร ” เปนสิ่งเดียวที่มนุษยควรทํา เมื่อประสบความทุกขยาก และคําๆนี้มีความหมาย มี
อิทธิพลตอชีวิตของตัวละครในเรื่องเปนอยางมาก สามารถแบงซอบัรไดเปนสองประเภทคือ  

               “ ซอบัร ” ตอส่ิงที่ตัวละครไมสามารถควบคุมหรือเปลี่ยนแปลงได คือ สงคราม การหยาราง การ
ถูกทารุณกรรม การถูกขมขืน การสูญเสียบุคคลที่รัก 

               “ ซอบัร ” ตอสิ่งที่ตัวละครสามารถควบคุมหรือเปลี่ยนแปลงได คือ การดําเนินชีวิต การอดทน
อดกลั้นตอตัณหาราคะ ความอยากไดอยากมี 
 

               ศาสนาอิสลามถือวามนุษยเปนสัตวประเสริฐ มีสติปญญา จึงถูกปญหาตางๆเขามารุมเราเพื่อ
ทดสอบความอดทนอดกลั้นซึ่งไมมีในสัตวอ่ืน  ความอดทนอดกลั้นในมนุษยนั้น เปนสงครามระหวางความ
ตองการสองอยางที่ตอสูอยูภายในใจของมนุษย เพราะปญหาสวนใหญที่เกิดขึ้นในโลกมนุษยเกิดจากการที่
มนุษยไมมี“ ซอบัร ” ตอสิ่งที่ชอบและไมชอบ “ ซอบัร ” จึงเปนคุณสมบัติหนึ่งที่มุสลิมตองมี   มุสลิม
จะตองซอบัรตอทั้งสิ่งที่ชอบ และสิ่งที่ไมชอบ จึงจะเปนการซอบัรที่ถูกตองและสมบูรณ  หากมนุษยทุกคน
รูจักการ“ ซอบัร ” ความยุงยากในชีวิตมนุษยหรือในสังคมมนุษยจะลดลงไปมาก  ดังเชนที่ชาวนาก็ตอง“ 
ซอบัร ” เพื่อรอจนกวาจะถึงเวลาเกี่ยวขาว   ชาวสวนมะมวงก็ตองรอใหผลมะมวงโตและสุกเสียกอนจึงจะ
เก็บไปขายได  นักเรียนนักศึกษาก็ตองอดทนอดกลั้นตอความรับผิดชอบในการเรียน  อานหนังสือเตรียม
สอบจนดึกดื่นเพื่อที่จะไดเกรดดี มีงานทํามีอนาคตที่ดี เหลานี้เปนตน  จะเห็นวาการ“ ซอบัร ” เปน
สิ่งจําเปนตอมุสลิมทั้งชายหญิง อัลลอฮ.ทรงตองการใหมุสลิมทุกคนอดทนตอสิ่งยั่วยุและความยากลําบาก
ทุกอยางที่พบในชีวิต  ซึ่งความยากลําบากนี้เร่ิมตนตั้งแตมนุษยเกิดจนตายไป เพราะตั้งแตเกิดมา ก็ตองพบ
กับความทุกขที่ไมไดดงัที่ตองการ  ทุกขในการเรียน การทํางาน  การใชชีวิตคู  การเจ็บปวย เปนตน 

               แงมุมตางๆที่เกี่ยวกับการ“ ซอบัร ” ในศาสนาอิสลาม  ซึ่งปรากฏในนวนิยายทั้งสามเรื่องนี้
คือ การที่ตัวละครซอบัรตอส่ิงที่พวกเขาไมสามารถควบคุมหรือเปลี่ยนแปลงได เชน การที่คาตียะห ฮิลมี 
และนาฮีดะห อดทนอดกลั้นตอสงครามเลวรายที่เกิดขึ้นที่พรากสมาชิกในครอบครัว และยังคงใชชีวิต
ตอไปในสังคมที่เพิ่งผานพนสงครามดวยความสงบ และตัวละครซานะหอดทนตอการสูญเสียบุคคลอัน
เปนที่รักคือ บิดา อดทนตอความจริงที่วามารดาซึ่งยังมีชีวิตอยูและเปนที่พึ่งเดียวนั้นกลายเปนหญิง
วิกลจริตไปแลว เหลานี้เปนตน  

               แตกตางจากซาลีนา และเจฮาที่ไมยอมรับการสูญเสียบุคคลที่รักและภัยรายของสงครามที่
เกิดขึ้นกับตน  ทั้งซาลีนาและเจฮาตัวละครทั้งสองยังคงติดอยูในโลกเดิม  หลอกตนเองวาชีวิตทุกวันนี้
ตัวละครใชชีวิตอยูกับบุคคลที่ตนเองรัก ซาลีนาคิดเขาขางตัวเองวา ความสัมพันธระหวางตนกับอับ
ดุลฟาการนั้นเปนความสัมพันธที่จริงจัง หลอกตัวเองวาเปนการใชชีวิตคู        มูฮัมหมัดยูซุฟชายคนรัก  

ทั้งที่ความจริงแลวชายคนรักตายไปแลวในสงคราม 
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เจฮาก็เชนกัน  ลาฮูมาตายไปเดือนเศษแลว จึงสามารถยอมรับความจริงวา ลาฮูมาตายไปแลว  แตถึง
กระนั้นเจฮาก็ยังเห็นลาฮูมามาหาและบอกใหเจฮาทําโนนนี่  ยามที่เจฮาทํางานในทองนาก็หลอกตนเอง
วาลาฮูมาอยูที่บาน  หากแตไมสบายจึงลงมาชวยงานในทุงไมได  เมื่อเจฮาหันไปมองก็ยังเห็นลาฮูมายิ้ม
ใหกําลังใจเธอและลูกๆที่ลงไปทํางานในทองนา 

 

               The very next day Jeha went down to the rice field against all taboos. Lahuma would 

not be angry; in fact Lahuma would be happy in his grave to see her swinging a tajak (เคียว:

ผูวิจัย) in the middle of the field. She asked Sanah and Milah to come too. Though the mood was 

not as joyous as before, still she felt that Lahuma was there on a ridge smiling to see them 

hacking away at the menerong. (วัชพืช: ผูวิจัย) 

                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 86-87) 

 

               การที่ตัวละครทํารายชีวิตตัวเอง  หลอกตนเอง และไมยอมรับการสูญเสียที่เกิดขึ้น เปนการ
กระทําที่ขัด และผิดตอหลักคําสอนของศาสนาอิสลาม  เพราะไมมีมนุษยคนใดในโลกที่ไมพบกับการ
สูญเสีย  เจ็บปวด เศราโศกเสียใจ และความทุกขยาก  แมแตทานนบีมูฮัมหมัด(ซ.ล.)ยังตองพบกับทุกข
เหลานี้  คนธรรมดาๆก็ตองเผชิญกับความทุกขเหลานี้ไดดวยเชนกัน 

 

               นอกจากนี้มุสลิมจะตอง“ ซอบัร ”ตอสิ่งที่ตัวละครสามารถควบคุมหรือเปลี่ยนแปลงได คือการ
ดําเนินชีวิต การไมยอมแพตอโชคชะตา  คุณธรรม  ศีลธรรม มโนธรรม ความอยากไดอยากมี  มนุษยทุกคน
ยอมมีความตองการมีความอยากไดอยากมีเปนปกติ  เชนการที่ซารีนาอยากไดอยากมีเครื่องประดับ
อยางที่เพื่อนๆมี  ภาพเครื่องประดับตางๆที่เพื่อนๆมีฝงอยูในจิตใจของซารีนา  จนทําใหตัวละครเก็บไป
คิดวางแผนชั่วรายใหนาฮีดะหไปทํางานในสถานที่ซึ่งเปนอันตรายและผิดตอหลักศาสนา  ทําใหเห็นวา
เพียงแคความตองการตามธรรมชาติของซารีนา ที่อยากไดอยากมีอยากครอบครอง ผลักดันใหชีวิตของนาฮี
ดะหไปพบกับส่ิงเลวราย จนทายที่สุดนาฮีดะหก็หนีเตลิดออกจากบานไป    หากซารีนารูจักควบคุมความ
ตองการหรือ“ ซอบัร ”ก็อาจจะไมทําใหเด็กสาวหนีเตลิด หากซารีนาวางตัวใหเหมาะสมกับการเปนมารดา
เลี้ยง  คอยดูแลเอาใจใส ถึงแมนาฮีดะหจะประสบกับเหตุการณที่เลวราย    ก็อาจจะทําใหเด็กสาวอดทน  

ยอมรับ “ ซอบัร ”ตอส่ิงเลวรายที่เกิดขึ้น  ไมทําใหเด็กสาวเสียใจมากอยางที่เปนอยูนี้ 
               ความตองการทางเพศก็เชนกัน  หากมนุษยทั้งชายหญิงตางก็ควบคุมความตองการดานนี้ได  
ปญหาทางเพศก็จะไมมากมายเชนทุกวันนี้ เชนซารีนา การที่ตัวละครไมไดรับความสุขทางเพศอยางที่เคย
ไดรับ  แตหากตัวละครอดทน “ ซอบัร ” นึกถึงสิ่งถูกสิ่งผิด ตัวละครก็จะไมไปมีความสัมพันธกับชายที่ไมใช
สามี ทั้งที่สามียังมีชีวิตอยู  และตัวละครก็คงไมไปมีความสัมพันธทางเพศกับอับดุลฟาการ เพียงเพราะวา
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ความเหงาและความใกลชิด  การควบคุมความตองการทางเพศเปนสิ่งจําเปนตอการดําเนินชีวิตของมุสลิม
ทั้งชายหญิง การ“ ซอบัร ”ตอความตองการทางเพศเปนการควบคุมความสัมพันธของคนในสังคมไมให
เกิดการผิดพลาดทางเพศ ซึ่งเปนบอเกิดของความสัมพันธที่ผิดเพี้ยนในสังคม ความเสื่อมของระบบ
ครอบครัว ทาํใหบิดามารดาบุตรอยูกันคนละทาง และเกิดโรคทางเพศสัมพันธ  
การซอบัรตอความทุกข ความยากลําบาก ที่ตองพบในชีวิตประจําวัน  การซอบัรหรืออดทนตอความทุกข
ยากแตกตางกับการปลอยชีวิตใหดําเนินไปอยางสิ้นหวัง  เพราะการซอบัรมีจุดประสงคตองการใหมนุษย
รูจักอดทนอดกลั้นตอส่ิงที่ตองประสบและยอมรับในความเปนจริงที่วา มนุษยตองพบกับความยากลําบาก
ในชีวิต แตไมไดตองการใหมนุษยเกิดความรูสึกสิ้นหวังหมดกําลังใจในการมีชีวิตหรือทอถอย เพราะการที่
มีปญหาแลวทอถอยไมไดเปนเสนทางที่ศาสนาอิสลามตองการ  ศาสนาอิสลามใหมุสลิมยอมรับปญหา
ที่พบดวยใจสงบ และพยายามที่จะเอาชนะปญหาที่เกิดดวยสติและความรอบคอบ ดังนั้นการดําเนิน
ชีวิตอยางซาลีนา นาฮีดะห ซารีนาและเจฮา จึงไมเปนเสนทางที่อิสลามปรารถนา 

               ตัวอยางของตัวละครที่ดําเนินชีวิตตามหลักคําสอนของศาสนาอิสลามคือ ซานะหบุตรสาวคนโต
ของเจฮาที่มีอายุเพียง 17 ป ทั้งที่เด็กสาวสูญเสียบิดาผูซึ่งเปนหัวหนาครอบครัว และเมื่อมารดาเปนบา ตัว
ละครก็ตองยอมรับสภาพความเปนจริงวาตนเองมีมารดาที่เปนบา  และแมวาจะทําการรักษาแลวแตเจฮาก็
ไมดีขึ้น  ส่ิงนี้เทากับวาตัวละครสูญเสียทั้งบิดาและมารดา  การสูญเสียบิดาเปนการจากตาย  แตการ
สูญเสียมารดาเปนเสมือนการจากเปน  ทั้งที่มารดายังอยู  สัมผัสได  แตก็ไมสามารถใหความรัก  คําแนะนํา
และความเอาใจใสไดอีกแลว แตทั้งหมดนี้ตัวละครสามารถยอมรับความจริงที่เกิดขึ้นไดดวยความสงบ  ทั้ง
ที่มีอายุและประสบการณชีวิตนอยกวามารดา  แตกลับมีศรัทธาที่กลาแข็ง  ยอมรับวาทุกสิ่งทีเ่กดิขึน้เปนบท
ทดสอบจากพระเจาผูทรงเกรียงไกร ซานะหจะตองยอมรับและผานพนปญหานี้ไปใหได จะตองเขมแขง็ เพือ่
เปนหลักใหแกมารดาที่เปนบา และนองๆผูหญิงอีกหกคน เด็กสาวไมสามารถยอมแพโชคชะตาได เธอบอก
ตัวเองเสมอวาเหตุการณตางๆเปนเพียงบททดสอบของพระเจาเทานั้น สิ่งเดียวที่มนุษยอยางเธอจะทําไดก็
คือ การดํารงตนเปนมุสลิมที่ดีและสวดออนวอนพระเจาตามปกติเชนที่เคยปฏิบัติ 
 

               Sanah too understood this truth. She never complained; she only prayed and prayed 

to God. But her silent prayers were never answered.   

                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา171) 

 

               ซานะหเปนตัวละครที่มีความศรัทธา มีความเชื่อมั่นในพระเจาและศาสนาอิสลามอยางแทจริง   
แมจะเกิดการสูญเสียสองครั้งซอน ก็ไมสามารถทําลายความศรัทธา และความเชื่อมั่นที่ซานะหมีได  ตัว
ละครยอมรับความผิดหวังและการสูญเสียดวยความสงบ เพราะรูดีวา เหตุการณที่เกิดนั้นเกิดจากความ
ประสงคของพระเจา  ซึ่งตนจะตองอดทน ยอมรับและผานไปใหได 
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               Sanah began to think. It was as if the death of Lahuma her father and the madness 

of jeha her mother had matured her mind. Sometimes she had to make an effort to think 

maturely. Lahuma was no longer with them. Jeha too was not with them. But the house still 

stood firm on the earth. The fourteen relongs (แปลง : ผูวิจัย) of rice land were still there. Her 

six sisters must eat as usual; just as when Lahuma was alive. Just as it had been before 

Jeha was taken away.  

                                                                            (No Harvest but a Thorn, หนา 172 ) 

 

               ความคิด ความเชื่อมั่นของตัวละคร เปนแนวทางที่ศาสนาอิสลามตองการใหมุสลิมทุกคนยึดถือ
เปนแบบอยาง  ซานะหเปนตัวละครที่อายุและประสบการณนอยที่สุดในนวนิยายทั้งสามเรื่องนี้  หากแต
เปนคนที่มีความคิดดี มีการวางตัวดี เปนไปตามหลักคําสอนของศาสนาอิสลามทุกประการศาสนาอิสลาม
ตองการใหมุสลิมมีความ“ ซอบัร ”อดทนอดกลั้นตอส่ิงเลวรายที่เกิดขึ้น ทวาก็ไมตองการใหมุสลิมแกไข
หรือเผชิญปญหาดวยความสิ้นหวัง ทอถอย หมดกําลังใจอยางที่ซาลีนา นาฮีดะห  ซารีนา เจฮา คิดหรือ
รูสึก  เพราะศาสนาอิสลามสนับสนุนสงเสริมใหมนุษยมีความเชื่อมั่น มีกําลังใจวาปญหาที่เกิดขึ้นจะ
ผานพนไปไดดวยดี ความเชื่อมั่น ความหวัง ความรูสึกเชนนี้จะสามารถลบความรูสึกสิ้นหวัง ผิดหวังใน
ใจยามเผชิญกับปญหาได  ขณะเดียวกันความหวังวาปญหาตางๆจะคลี่คลายก็จะเปนเหมือนแสงสวางที่
สรางความเชื่อมั่นวา ปญหาและความทุกขยากตางๆจะผานพนไป  ความหวังเปรียบเสมือนเครื่องกระตุน 

และผลักดันใหมนุษยกาวไปขางหนา  ตรงขามกันกับความรูสึกสิ้นหวังที่เปนเสมือนดาบที่คอยทําลาย ทํา
รายจิตใจมนุษย และความรูสึกสิ้นหวังยังคงเปนอุปสรรคใหญของการ“ ซอบัร ”   หากมีความสิ้นหวงั การ“ 
ซอบัร ”ก็จะไมสามารถที่จะทําได 
 
4.2 สตรีกับบุรุษในศาสนาอิสลาม 
 

               ในศาสนาอิสลามความสัมพันธระหวางชายหญิงที่สามารถแตงงานได  จะไมมีสิทธิ์ที่อยูกัน
ตามลําพังโดยปราศจากญาติผูใหญหรือบุคคลที่สามซึ่งเปนผูปกครองของฝายหญิง เพราะศาสนา
อิสลามเขาใจธรรมชาติของมนุษยทั้งชายหญิงที่วา ชายหญิงเปนสิ่งที่พระเจาสรางมาใหคูกัน และหาก
ชายหญิงอยูดวยกันตามลําพัง ความตองการทางเพศจะเปนสิ่งที่ยากเกินจะควบคุมได  หากงายตอ
ความเสื่อมเสียและเกิดขอครหาตางๆ นอกจากนี้ศาสนาอิสลามมีขอหามไมใหชายหญิงผิดประเวณีและ
มีชู ( ซินา ) คํานี้มีความหมายครอบคลุมไปถึง  การไดเสีย การมีเพศสัมพันธ หรืออยูดวยกันกอน
แตงงาน 
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               4.2.1 ความรักและความสัมพันธทางเพศระหวางสามีภรรยา 
 

               ก. เจฮา  
 

               ในนวนิยายเรื่อง No Harvest but a Thorn ตัวละครเอกคือ เจฮาและซานะห มารดาและ
บุตรผูสูญเสียหัวหนาครอบครัว ผูประพันธสรางตัวละครสองคนสองวัยขึ้นมาเพื่อที ่จะใหเห็นความ
แตกตางระหวางผูที่มีศรัทธาและเชื่อมั่นในพระเจาอยางแทจริงแตกตางกันอยางไร 
เจฮาผูเปนมารดา มีความออนแอในหัวใจ  แมจะมีศรัทธามีความเชื่อในศาสนาอิสลาม  แตการที่ตัวละคร
เปนคนที่มีอารมณออนไหว ออนแอ ทําใหไมสามารถยอมรับความผิดหวังเสียใจ  และภาระที่หนักหนา
สาหัสที่ตองรับผิดชอบแทนสามีได 
               นอกจากเจฮาจะรักและนับถือสามมีากแลว ในสายตาของลาฮูมา เจฮามีคุณคามีความหมายมี
ความสําคัญตอชีวิตของเขาเชนกัน  เจฮาไมเพียงแตเปนภรรยารวมทุกขรวมสุข หรือเปนเพียงมารดาของ
บุตรีทั้งเจ็ดเทานั้น สําหรับเขาภรรยาคือเพื่อนตายที่รวมทุกขรวมสุขและหยัดยืนเคียงขางเขามาตลอดตั้งแต
แตงงานใชชีวิตรวมกัน 

 

               Lahuma gazed at his wife’s face. He studied the drooping hair and the tight-drawn 

skin of the face. He stared into her eyes. The lids were red and swollen. Her neck was dirt-

caked and discoloured from unscrubbed mud. Jeha had been by his side for many years. 

Already seven children, Lahuma thought to himself. But for him Jeha was not just a wife and a 

mother to his seven children. Jeha was also a farmer who knew the value of the rice field. Jeha 

knew all about the rice which kept their family alive. Many years Jeha had wielded the tajak. 

Confidence in his wife began to grow in Lahuma. 

                                                                                     ( No Harvest but a Thorn, หนา 71) 

 

               ข. มูนีเราะห 
 

               ความรักของมูนีเราะหที่มีตอเราะหหมัดนั้นมากมาย หญิงสาวยินดีที่จะเปลี่ยนแปลงชีวิต
ตนเองเพื่อติดตามสามีมาใชชีวิตที่ชนบทบานเกิดของสามี  แมวาการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นจะพลิกชีวิต
หญิงสาวจากหนามือเปนหลังมือ แตมูนีเราะหก็พยายามมองการเปลี่ยนแปลงนี้ใหกลายเปนเรื่องที่ไม
หนักหนาหรือเปนภาระใหญสําหรับเธอ โดยบอกใครๆวา เธอตองการเรียนรูชีวิตในแงมุมตางๆแมวาจะ
แตกตางไปจากที่เคยเปนมา แตจากจุดนี้ก็ทําใหเห็นวาชีวิตของ         มูนีเราะหเปลี่ยนแปลงไปมาก
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หลังจากมาใชชีวิตกับเราะหหมัดที่ชนบท และหญิงสาวเปนฝายที่ตองเปลี่ยนแปลงปรับตัวเขาหาสามี
มากกวา 

 

               I smile. “ I’d like to learn.” I laugh. It’s so ridiculous. Graduate from the university 

then become a rubber tapper! 

                                                                                                                 ( Saga, หนา 54) 

 

               ในศาสนาอิสลามการแตงงานถุกจัดขึ้นเพื่อสนับสนุนและสงเสริมใหสามีภรรยาชวยเหลือ
ปลอบโยนซึ่งกันและกัน ตลอดไปจนปกปองรักษาเกียรติของกันและกัน คัมภีรอัลกุรอานระบุวาการมี
เพศสัมพันธในศาสนาอิสลามเกิดขึ้นดวยความรักและความเต็มใจของทั้งสองฝายและภรรยาจะตอง
ตอบสนองความตองการทางเพศของสามี เวนเสียแตวาเธอมีรอบเดือนหรือออนเพลียจากการถือศีลอด 

สาเหตุที ่ภรรยาไมควรปฏิเสธสามีนั ่นก็เนื ่องมาจากการปฏิเสธการมีเพศสัมพันธทําใหเกิดความ
บาดหมางระหวางสามีภรรยา หากดําเนินตอไปเชนนี้เร่ือยๆสามีกอาจจะตองใชวิธีการบังคับขูเข็ญผูเปน
ภรรยา ทําใหเธอไมพอใจและครอบครัวเกิดความตึงเครียดซึ่งการกระทําเชนนั้นในศาสนาอิสลามไมใช
ความรักแตคือ ตัณหา มีบทบัญญัติเกี่ยวกับการมีเพศสัมพันธในคัมภีรอัลกุรอาน ซูเราะหที่ 2 อายัตที่ 
223 ความวา 

 

               “ อันสตรี(ผูเปนภรรยา)ของพวกเจาก็คือไรนาของพวกเจานั่นเอง ดังนั้นเจาทั้งหลายจงเขาสูไร
นาของพวกเจาตามแตพวกเจาพึงประสงคเถิดและจงประกอบ(สิ่งดีงาม)ลวงหนาไว สําหรับตัวของพวก
เจา และพึงยําเกรงอัลลอฮ. และพึงรูดวยวาพวกเจาตองไดพบกับพระองคอยางแนนอน  “ 

                                                                                                   ( มูฮัมหมัด อิมรอน 2541 : 74 ) 

 

               ศาสนาอิสลามหามการมีเพศสัมพันธกับภรรยาในชวงเวลาที่เธอมีรอบเดือนอยางเด็ดขาด
เพราะเปนสิ่งที่งายตอการติดเชื้อ ดังที่มีบัญญัติในคัมภีรอัลกุรอาน ซูเราะหที่ 2 อายัตที่ 222 ความวา 

               “ และพวกเขาจะถามเจา(มูฮัมหมัด) เกี่ยวกับระดู จงกลาวเถิดวามันเปนสิ่งใหโทษ(การติด
เชื้อ) ดังนั้นจงอยูหาง(อยามีเพศสัมพันธ)หญิงระหวางมีระดู และจงอยาเขาใกล(มีเพศสัมพันธ)นาง
จนกวานางจะสะอาด(พนชวงระดู) และเมื่อนางไดชําระรางกายสะอาดแลว ดังนั้นจงเขาหานางตามที่
อัลลอฮ.ไดทรงบัญชาใชพวกทาน แทจริงอัลลอฮ.ทรงรักผูลุแกโทษเสมอ และทรงรักผูทําตนใหสะอาด “    

                                                                                                   ( มูฮัมหมัด อิมรอน 2541 : 74 ) 
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               ในนวนิยายเรื่องSaga มีการกลาวถึงหลักปฏิบัติขอหนึ่งของศาสนาอิสลามที่เกี่ยวของ
โดยตรงกับความสัมพันธทางกายระหวางชายหญิง นั่นคือ การอาบน้ําหลังจากการมีเพศสัมพันธ        
อิสลามกําหนดใหทั้งชายหญิงตองอาบน้ําทําความสะอาดรางกายทุกครั้งหลังมีเพศสัมพันธ ซึ่งการ
อาบน้ําหลังการมีเพศสัมพันธเรียกวา การอาบน้ําหะดัษ ซึ่งตองทําความสะอาดทุกสวนของรางกาย
ตั้งแตเสนผมจนไปถึงซอกเล็บที่ปลายเทา หลังจากนั้นหญิงชายจึงจะสามารถละหมาด หรือประกอบพิธี
ทางศาสนาได ในนวนิยายเรื่องนี้ผูประพันธกลาวถึง มูนีเราะหที่อาบน้ําทําความสะอาดรางกายหลังจาก
มีเพศสัมพันธกับสามีผานสายตาและความขื่นขมของฮิสยัมซึ่งแอบรัก      มูนีเราะห 
 

               The day is Friday. I see Munirah washing her hair early in the morning. I’m bitter. 

                                                                                                                                 ( Saga, หนา 40) 

 

               การอาบน้ําทําความสะอาดรางกายหลังมีเพศสัมพันธเปนหนึ่งในหลกัปฏิบัติของศาสนาอิสลาม 

ซึ่งตอมาวงการแพทยก็ใหการยอมรับวาเปนสิ่งที่ดี เพราะการอาบน้ําชาํระลางรางกายหลังมีเพศสมัพันธทาํ
ใหรางกายปลอดภัยจากการติดเชื้อ และโรคทางเพศสัมพันธซึ่งอาจจะเกิดขึ้นได 
 

ความรักความเชื่อมั่นระหวางสามีภรรยาเปนสิ่งที่ศาสนาอิสลามสงเสริมและเห็นดวยอยางยิ่ง  แตการ
ยึดติดยึดมั่นอยูกับตัวบุคคลเชนที่เจฮาปฏิบัติอยูเปนสิ่งตองหาม เพราะการเสียชีวิตของลาฮูมาเปนเรื่อง
ปกติที่มนุษยทุกคนจะตองประสบ  เมื่ออัลลอฮ.พระเจาผูเปนใหญตองการชีวิตของลาฮูมา  เจฮาหรือ
ใครๆก็ไมสามารถขัดขวางได เมื่อเกิดการสูญเสียเกิดขึ้นเจฮาจะตองยอมรับใหได  แมวาเจฮาจะรักและ
ผูกพันกับลาฮูมามากเธอก็ตองยอมรับความจริงใหได การที่  ตัวละครไมยอมรับการสูญเสียที่เกิดขึ้น  

ทั้งที่ศาสนาอิสลามกําหนดไวแลววาชายหญิงตองยอมรับกับสภาวการณที่เกิดขึ้นใหได สําหรับความรัก
ที่มูนีเราะหมีใหเราะหหมัดนั้นแมจะมากมายแตหากวิเคราะหกันอยางจริงจังเกี่ยวกับความสัมพันธของ
ทั้งคูพบวา คนที่ทําผิดตอหลักศาสนาคือ ชายหนุมที่ไมไยดีความรูสึกนึกคิดของภรรยาสาว ไมเอาใจใส
ดูแลเธออยางสม่ําเสมอ เมื่อมีปญหาก็ไมหันหนามาปรึกษาพูดจาตกลงกัน  ทําใหความสัมพันธของทั้งคู
ตองสิ้นสุดลงในที่สุด 

 

               4.2.2 การมีภรรยาสี่คนและการหยาราง 
               แมวาศาสนาอิสลามจะอนุมัติใหบุรุษสามารถมีภรรยาไดตั้งแตหนึ่งคน สองคน สามคนและสี่คน 

เนื่องจากตองการแกไขปญหาสังคมในยามสงครามที่มีหญิงมากกวาชาย หรือในกรณีที่ภรรยาเจ็บปวยไม
สามารถทําหนาที่ภรรยาหรือใหกําเนิดบุตรไดแตสามีจะตองใหความยุติธรรมตอพวกเธอไดในทุกๆเร่ือง 
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หากไมสามารถทําไดอัลลอฮ.ทรงสั่งใหมีภรรยาเพียงคนเดียวดังที่ปรากฏในคัมภีรอัลกุรอานซูเราะหที่4 

อายัตที่ 3 ความวา 

  

              “ ดังนั้นจงแตงงานจากในหมูหญิงที่สบใจแกสูเจา สอง หรือสาม หรือสี่ คร้ันถาสูเจาเกรงวาจะให
ความยุติธรรมไมได ดังนั้น(แตงงานกบัหญิง)เพียงคนเดียว หรือ(แตงงาน)ที่มือขวาของสูเจาครอบครอง(คือ
กับทาสี) (การกระทําเชน)นั้นเหมาะสมกวาที่สูเจาจะไดไมลําเอียง “ 
                                                                                     ( มุนีเราะฮ. บินตุ อับดุลเฆาะฟูร มปป : 145 ) 

 

               ศาสนาอิสลามอนุญาตใหชายมีภรรยามากกวาหนึ่งคน โดยที่ฐานะของภรรยาใหมนั้นไมใช
ภรรยานอย  หากเปนภรรยาที่มีศักด์ิศรี ไดรับการยกยองเทาเทียมกับภรรยาคนที่หนึ่ง และในกรณีที่ภรรยา
คนแรกเจ็บปวยไรความสามารถ  เมื่อสามีไมตองการหยารางจากภรรยาคนแรก อาจจะเพราะความรัก 

ความรูสึกรับผิดชอบ สามีก็อาจจะมีภรรยาเพิ่มอีกหนึ่งคน เพื่อเปนการประนีประนอมความสัมพันธกับ
ภรรยาเกา  หรืออาจจะหยารางเพื่อใหคูสมรสสามารถไปเริ่มตนชีวิตใหมได  อยางที่เราะหหมัดเลือก
กระทํา การมีภรรยามากกวาหนึ่งเปนวิธีการสุดทายที่อิสลามจะยินยอมเปนเพราะในชวงสมัยหนึ่งที่เกิด
สงครามอูฮุด สงครามของศาสนาอิสลาม ทําใหมีคนตายจํานวนมาก   มุสลิมที่รอดชีวิตจากสงครามจะตอง
ดูแลรับผิดชอบหญิงมายและเด็กที่สามีตายในสงครามดวยความเปนธรรม เพื่อที่จะแกไขปญหาศีลธรรม
และเปนการใหความคุมครองแกสตรี    ทานนบีกลาวเกี่ยวกับการมีภรรยาส่ีคนในซูเราะหที่ 4 ที่ชื่อ อัน-นิ
สาอุวา 

 

               “ ฉันไดพบเสมอวา ผูชายที่มีเมียมากกวา 1 คน มักมีความลําเอียง แตกอนเคยอยูกับเมียหลวง 
เคยรวมทุกขรวมสุขกันมา  ไปพบหญิงใหมตองใจเขา  สันดานผูชายบางคนก็เหมือนกระดี่ไดน้ํา 

พะเนาพะนอเมียใหมจนเหลิง ลืมเมียเดิมของตน จะไปไหนมาไหนก็ออกชื่อแตเมียใหม คลายๆกับวาเมีย
เดิมนั้นสําหรับอยูในครัวเทานั้น พฤติการณเชนนี้ขัดตออายะหนี้ เพราะชายผูนั้นลําเอียง และไมเหมาะสม
กวาเลยที่จะกระทําในเมื่อตนเองไมมีอุเบกขาญาณพอ การมีภรรยามากกวา 1 คนจึงเปนปรัชญาที่ตอง
ศึกษาใหรอบคอบกอน ไมใชเพื่อการโกเก “ 
                                                                                                   ( อิบรอฮีม กุเรชี  2503 : 786 ) 

 

               นอกจากเหตุผลนี้แลว  การที่อิสลามอนุญาตใหผูชายแตงงานสามารถมีภรรยาไดมากกวาหนึ่ง
คน ก็ดวยเหตุผลทางธรรมชาติที่วา สตรีเปนเพศที่ออนแอทางกายภาพ แมจะเกงกลาเพียงใด สตรีก็ตกอยู
ในอันตรายงายกวาเพศชาย โดยเฉพาะการที่สตรีอยูในสังคมที่อันตราย  ก็มีความจําเปนที่จะตองมีเพศ
ชายคอยคุมครองใหความปลอดภัยแกสตรี ไมเชนนั้นสตรีก็อาจจะถูกเอารัดเอาเปรียบ ถูกลวงเกินทางเพศ
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ได โดยเฉพาะบางพื้นที่มีผูหญิงมากกวาผูชาย  โดยธรรมชาติพระเจาสรางหญิงชายมาใหคูกัน เมื่อจํานวน
ผูชายมีนอยกวาผูหญิง และชายเหลานั้นก็แตงงานมีครอบครัวแลวผูหญิงจํานวนมากที่ยังโสด แตมีความ
จําเปนตองทํางาน หรืออยูรวมกันในสังคม  ความรูสึกและความตองการตามธรรมชาติ ความใกลชิดสนิท
สนมของทั้งสองฝายอาจจะทําใหเกิดความเสียหายแกสตรีได  ความสัมพันธที่เกิดขึ้นอาจจะเปนการ
เสียเปรียบแกสตรี  ผูหญิงอาจจะตกอยูในตําแหนงภรรยานอยหากชายตองการมีความสัมพันธลับๆ ดังนั้น
การที่ยินยอมใหเพศชายมีภรรยามากกวาหนึ่งคนจึงเปนไปตามกลไกของธรรมชาติที่ใหเกียรติแกสตรี 
เชนเดียวกับกรณีที่ตัวละครมูนีเราะหไมสามารถมีบุตรใหกับสามีและครอบครัวสามีได สุดทายตัวละคร
หญิงคือมูนีเราะหหญิงสาวสวยชาวตะวันตกซึ่งเขารับนับถือศาสนาอิสลาม ก็ถูกสามีตัดขาดความสัมพันธ
ทําใหหญิงสาวกลายเปนหญิงมาย  ทั้งที่เราะหหมัดรักภรรยามากแตก็รูดีเกี่ยวกับขอบังคับของศาสนาที่วา  

หากชายใดตองการแตงงานมีภรรยามากกวาหนึ่งคน  ชายผูนั้นจะตองสามารถใหความรัก  ความเทาเทียม 

และเสมอภาคกันแกภรรยาทุกคน  ทั้งการปฏิบัติและการเลี้ยงดูทุกอยาง  เงื่อนไขนี้ผูชายจะตองปฏิบัติได
อยางไมขาดตกบกพรอง  หากไมสามารถทําไดก็จะเปนการทารุณจิตใจภรรยาทุกคนที่ไดรับผลกระทบนี้ ใน
คัมภีรซูเราะหอัน-นิสาอุ กลาวเกี่ยวกับความเทาเทียมที่สามีตองปฏิบัติตอภรรยาสามารถสรุปความวา 

 

               ความเที่ยงธรรมของมนุษยที่มีตอภรรยานั้นมี 2 ประเภท คือ 1. ความเที่ยงธรรมทางวัตถุปจจัย 

ซึ่งหมายความตามอายะหที่อธิบายนี้วา ผูชายที่ตองการมีภรรยามากกวา 1 คน ตองมีฐานะดีและ
สมรรถภาพแข็งแรงพอที่จะใหเงินใชจาย เครื่องแตงกาย อาภรณ บานอยู เครื่องอุปโภคบริโภคอื่นๆทั่วถวน
กัน คือตองมีความเมตตาตอภริยาถวนหนากัน นี่เปนความเที่ยงธรรมขั้นแรก ความเที่ยงธรรมขั้นที่สองซึ่ง
ไมมีใครทําไดในฐานะสามัญชนนั้น คือเร่ืองของกามจิตและเมตตาจิต เพราะนอกเหนือจากการควบคุมของ
มนุษยที่จะกระทําใหเทาเทียมทั่วถวนกันไดทุกเวลา เพราะฉะนั้น ควรที่จะไดจําแนกความเขาใจสอง
ประเด็นนี้  
                                                                                                   ( อิบรอฮีม  กุเรชี 2503 : 789 ) 

 

               เมื่อเราะหหมัดรูดีวาเพื่อนสนิทของตน คือฮิสยัมรักมูนีเราะห  เมื่อไปถึงสถานีรถไฟเราะหหมัดจึง
กระโดดลงจากรถเพื่อใหฮิสยัมกลับไปใชชีวิตในเมืองกับมูนีเราะหแทนการบอกเลิก 

 

               The bell rings to give notice that the train is about to leave. Rahmat gets up. He gazes 

deeply into Hisyam’s eyes and shakes Hisyam’s hand. He turns sadly to Munirah and looks at 

her for a long time. Then he stares off into the distance. Munirah and Hisyam look at each other 

and then like Rahmat, they too look straight ahead. All three can feel tears filling their eyes. 
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               “ I can’t be with you anymore, “ Rahmat says hoarsely as he jumps from the train that 

has now begun to move. 

               The train lumbers forward and Rahmat walks along with it. And each of them waves in 

a gesture of parting. 

                                                                                                                 ( Saga, หนา355) 

 

               เราะหหมัดรักมูนีเราะหมาก เขารูดีวาการแตงงานใหม และผูหญิงคนใหมอาจจะไมสามารถ
สรางความรักความผูกพันไดเทากับมูนีเราะห  แตการที ่จะรั ้งเธอใหยังคงอยู ชนบทที ่ลําบาก  ไม
สะดวกสบายเหมือนการใชชีวิตในเมือง และที่เราะหหมัดไมสามารถจะทําไดคือการทําใหเธอเสียใจ 

ผิดหวังกับการนอกใจ เมื ่อแตงงานมูนีเราะหยอมหวังวาจะใชชีวิตคู จะยืนยาว การแตงงานจะตอง
ประกอบดวยความรัก และความซื่อสัตยในกันและกัน  แตเมื่อเราะหหมัดไมสามารถรักษาความรัก 

ความรูสึกดีๆที่มูนีเราะหมีได  เราะหหมัดจึงปลอยหญิงสาวใหเปนอิสระ  เพราะอยางนอยๆ  มูนีเราะหก็
ยังสาว สวย สามารถเริ่มตนใหมได 
 

               หลังจากที่มูนีเราะหหยาขาดจากเราะหหมัดเธอก็ตองปฏิบัติตัวตามหลักศาสนาที่วาดวยการ
หยาราง เธอสามารถเริ่มตนชีวิตใหมโดยการแตงงานใหมได หรือเธออาจจะแตงงานเปนภรรยาคนที่สอง 
สาม หรือ ส่ีของใครสักคนดวยเหตุผลของธรรมชาติที่วาหญิงมายเหลานี้ยังมีความตองการทางเพศและเคย
ไดรับความสุขนี้จากสามี  เมื่อสามีตายหรือหยาราง  หากความตองการนี้ยังคงมีอยูและไมไดรับการ
ตอบสนอง  อาจจะทําใหเกิดเหตุการณที่ทําใหเกิดความเสื่อมเสียชื่อเสียงในภายหลังได ดังนั้นเพื่อสราง
ความสมดุลและสนองตอบตามธรรมชาติของมนุษย   ผูชายจึงไดรับอนุญาตใหแตงงานอยูกินกับภรรยาได
มากกวาหนึ่งคน เชนเดียวกับเราะหหมัดที่ไดรับคําแนะนําจากมารดาและมารดาเลี้ยงใหเขาแตงงานมี
ภรรยาคนที่สองเพื่อสืบสกุลโดยที่เขาอาจจะหยารางกับภรรยาหรือไมก็ได ทั้งเขาและเธอแมจะหยารางขาด
จากกันแตก็ตองปฏิบัติตัวตามหลักศาสนาที่วาดวยบทบัญญัติเกี่ยวกับการหยารางที่วา แมวาการหยาราง
จะเปนสิ่งที่นาหลีกเลี่ยงในศาสนาอิสลาม  แตอิสลามก็เอื้อใหมุสลิมหยาขาดจากกันไดหากอยูรวมกันโดย
ปราศจากความสุข และการการหยารางจะตองเกิดจากการตกลงใจของทั้งสองฝาย ทั้งชายหญิงก็มีสิทธิ์ที่
จะหยารางไดทั้งนั้น ขึ้นอยูกับเหตุผลในการหยาราง  หลังจากที่หยารางแลว ผูเปนสามีก็ยังคงตองสงเสีย
เลี้ยงดูภรรยาเปนระยะเวลา 3 –12 เดือน  เวลาชวงนี้เรียกวาเปนชวงเวลารอคอย ( อิดดะห )  ซึ่งในชวง
เวลานี้หามผูหญิงไปแตงงานใหม ผูหญิงจะตองครองตัวใหบริสุทธิ์ใหครบสามครั้งของการมีประจาํเดือน
เพื่อที่จะใหการหยารางนั้นสมบูรณ และเพื่อใหแนใจวาในตัวของผูหญิงไมมีอสุจิของผูชายตกคางในมดลูก 

ซึ่งอาจจะมีปญหาเรื่องบุตรในภายหลังได ชวงเวลานี้เปนชวงเวลาที่ทั้งชายหญิงจะไปคิดทบทวนถึง
ความสัมพันธที่มีตอกัน  วายังรักและตองการที่จะใชชีวิตรวมกันอีกหรือไม  หากทั้งคูยังมีความรักตอกันก็
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สามารถกลับมาคืนดีกันไดในชวงเวลาที่รอคอยนี้ หากผานพนชวงเวลานี้ไปแลวและมั่นใจวาตางก็ไม
สามารถประคับประคองชีวิตรักไวไดก็สามารถสิ้นสุดความสัมพันธได   
 

               ในคัมภีรอัลกุรอาน ระบุเกี่ยวกับการหามหยารางในระหวางที่เพศหญิงมีประจําเดือน   ซูเราะห
บทที่65 อายะหที่ 1 ความวา 

 

               เขาจะตองเอาเธอกลับไป  ถาหากเขายังตองที่จะหยาเธอ เขาก็ไดเมื่อเธอสะอาดจาก
ประจําเดือนกอนที่เขาเขาจะมีความสัมพันธทางเพศกับเธอ เพราะนั่นเปนชวงเวลาแหงการรอคอย
ที่อัลลอฮ.ไดทรงกําหนดไวสําหรับการหยาราง แลวทานก็อางโองการที่วา “ นบีเอย  เมื่อสูเจาหยานาง จง
หยานางตามกําหนดของนาง…” 

                                                                                                 ( บรรจง บินกาซัน แปล 2539 : 277 ) 

 

               หลังจากหยารางกันแลวยังคงรักและตองการกลับมาคืนดี ก็ตองแตงงานใหมใหถูกตองตามหลัก
ศาสนาอิสลามอีกครั้งหนึ่ง บัญญัติของศาสนาอิสลามเกี่ยวกับการหยาราง มีบันทึกในอัลกุรอาน ซูเราะห
ชื่อ”บากอเราะห” โองการที่ 229 ความวา 

 

               การหยารางที่อนุญาตใหคืนดีกันมีสองครั้ง จะคืนดีกันโดยดีหรือแยกกันโดยคุณธรรมก็ตาม 

                                                                                                   ( เฟาซัน  หลังปูเตะ มปป : 33 ) 

 

               เหตุการณที่เกิดขึ้นกับมูนีเราะหนั้น  ทางเลือกที่เราะหหมัดนํามาใชเปนไปตามหลักของ
ศาสนาอิสลามที่วา การแตงงานคือการใชชีวิตอยูรวมกันของชายหญิงอยางสันติ  การทํารายน้ําใจกัน
และกัน  ในศาสนาอิสลามถือวาเปนสิ่งตองหาม อิสลามไมยินยอมใหรั้งผูหญิงไวในครอบครัวโดยใหอยู
กับสภาพแวดลอมที่ทํารายจิตใจ แมเราะหหมัดจะรูดีวาวิธีการของตนลวนเปนสิ่งที่เห็นแกตัวไมวาเขา
จะรั้งเธอไวเพราะความรักความผูกพันที่มีมานาน หรือการหยารางเธอเพื่อใหเธอเริ่มตนชีวิตใหม ไมวา
จะเปนวิธีใดก็ทํารายทั้งเขาและเธอ และเปนวิธีที่เห็นแกตัวดวยกันทั้งสิ้น แตเมื่อเราะหหมัดรูวา สิ่งที่ตน
จะทํานั้นมูนีเราะหไมสามารถที่จะยอมรับไดและคงผิดหวังเสียใจมาก ดังนั้นเขาจึงเลือกที่จะคืนอิสระ
แกหญิงสาว ในอัลกุรอานมีบัญญัติเกี่ยวกับการหยารางที่เพศชายไมมีสิทธิ์ที่จะรั้งผูหญิงไวเพื่อทนทุกข
ทรมานมีเนื้อความในคัมภีรอัลกุรอาน ซูเราะหบทที่2 อายะหที่231 ความวา 
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               เมื่อสูเจาหยาหญิงและนางไดถึงกําหนดของนาง ดังนั้นจงยั้งนางอยูโดยดี หรือใหนางจากไป
โดยดี แตจงอยายั้งนางไว(เพื่อ)ใหทุกขเพื่อวาสูเจาจะไดละเมิด และผูใดกระทําเชนนั้น ดังนั้น โดย
แนนอน เขาไดประพฤติผิดแกตัวเขาเอง และจงอยายึดบัญญัติทั้งหลายของอัลลอฮ.เปนขอขบขัน จงนึก
ถึงความโปรดปรานของอัลลอฮ.แกสูเจา และที่พระองคไดทรงประทานลงมาแกสูเจาซึ่งคัมภีรและวิทย
ปญญาเพื่อตักเตือนสูเจา และจงสํารวมตนตออัลลอฮ. และจงรูไวเถิดวาอัลลอฮ.เปนผูทรงรอบรูทุกๆสิ่ง 
 

                                                                                     ( บรรจง บินกาซัน แปล 2539 : 282 ) 

 

และมีบันทึกเพิ่มเติมอีกคือ 

 

               อิสลามก็ใหการปองกันศีลธรรมและศักดิ์ศรีของมนุษย  อิสลามไมบังคับใหใครคนหนึ่งคนใดตอง
ไดรับความเจ็บปวดจากความไมเปนธรรมของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งซึ่งไมซื่อสัตย  อิสลามไมขับไลใหคน
ตองไปสูความไรศีลธรรมและความไรเกียรติ  แตอิสลามจะบอกแกพวกเขาวา “ใหเลือกเอาวาจะอยู
รวมกันอยางถูกตองตามกฎหมายและมีความสุข  หรือวาจะแยกกันอยางมีเกียรติ“  
 

                                                                                                   ( ศาสนาอิสลาม มปป. : 458 ) 

 

               ดังนั้นการหยารางในศาสนาอิสลามสามารถทําได  แตการหยารางตองดําเนินไปดวยความสงบ
เรียบรอย และผูชายยังคงตองรับผิดชอบในการหยารางโดบการแบงทรัพยสินเงินทองสวนหนึ่งตามที่เห็น
ควรใหแกผูหญิง  เปนการตอบแทนความดีงาม และการดูแลรับผิดชอบที่ผูหญิงปฎิบัติมาตลอดชีวิตการ
แตงงาน เชนที่มูนีเราะหแตงงานกับเราะหหมัด ตลอดระยะเวลาเกือบหกปที่แตงงานเธอเปนภรรยาที่ดี รัก
และใหเกียรติสามี เชื่อฟงและชวยเหลือเขาทุกอยาง จุดนี้จะทําใหเห็นวาการ  แตงงานในทัศนะของอิสลาม
นั้นมีจุดมุงหมายเพื่อสรางความสงบสุขทางใจ ไมทําผิดประเวณีและกําเนิดทายาทที่ดีเพื่อดํารงศาสนา ไม
ใชเพื่อความสุขทางกามารมณเพียงอยางเดียวเมื่อยังมีความรักความหวังดีตอกัน  ไมวาจะเปนอยางไร 
สามีภรรยาก็ตองอยูดวยกัน  แตตรงขามหากเมื่ออยูดวยกันแลวไมมีความสุขที่แทจริงก็สามารถที่จะหยา
รางได ดังนั้นหากเราะหหมัดหยารางกับมูนีเราะหจริง  หญิงสาวก็ตองเวนชวงเวลาในการรอคอยเปนเวลา 

3 เดือนเปนอยางนอยกอนที่จะแตงงานหรือเร่ิมตนชีวิตใหมกับชายอื่น ซึ่งอาจจะเปนฮิสยัมหรือคนอ่ืนๆตาม
กฎและมีบัญญัติในคัมภีรอัลกุรอาน          ซูเราะหที่ 2 อายัตที่ 231 ความวา 
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               “ และเมื่อพวกเจาไดหยาภรรยามาจนครบกําหนดรอคอยของนางแลว ก็ใหร้ังนางไวดวย
อัธยาศัยอันดี หรือไมก็ปลอยนางไปดวยอัธยาศัยอันดี แตอยาไดร้ังนางไวใหฝนทนทุกข เพื่อขมเหง ดวย
ผูใดกระทําการดังกลาวผูนั้นยอมสรางกรรมเวรแกตนเอง และอยาถือบัญญัติตางๆแหงอัลลอฮ.วาเปนของ
เลนๆ ทั้งใหจดจํารําลึกถึงศุภมงคลที่อัลลอฮ.ทรงประทานแกพวกเจา และพึงสังวรตออัลลอฮ.เถิด ทั้งพึง
ตระหนักเถิดวาอัลลอฮ.ทรงรอบรูยิ่งในสรรพสิ่งทั้งปวงเสมอ “ 

 

                                                                       ( ถอดใจความโดย บัรกัต สยามวาลา 2510 : 86-87 ) 
 
4.3 สิทธิสตรีในศาสนาอสิลาม 
 

               ในศาสนาอิสลามนั้น มีหลายคนมองวาอิสลามกดขี่  ไมใหเกียรติสตรี สตรีคือเพศที่ไรเกียรติ ต่ํา
ตอย แตแทจริงแลวสําหรับมุมมองของศาสนาอิสลามเกี่ยวกับสตรีนั้น  อิสลามยกยองและใหสิทธิแกสตรี
เทาเทียมกับผูชายในทุกๆดานและใหการปกปองคุมครองสตรี ปฏิบัติสตรีดวยออนโยนเพราะอิสลาม
ตระหนักดีถึงความแตกตางทางธรรมชาติของบุรุษและสตรี ในดานศาสนาสตรีก็สามารถปฏิบัติและไดรับ
คุณความดีเชนเดียวกับบุรุษ ดังที่ปรากฏในคัมภีรอัลกุรอานซูเราะหที่16 อายัตที่ 97 ความวา 

 

               “ ผูใดกระทําการดี จะเปนเพศชายหรือหญิงก็ตาม และเขาเปนผูศรัทธา ดังนั้นแนนอนเราจะให
เขาดํารงชีวิตที่ดี และแนนอนเราจะตอบแทนพวกเขา ซึ่งรางวัลของพวกเขาโดยประเสริฐยิ่ง ตามที่พวกเขา
ไดกระทํา “ 

                                                                                     ( มุนีเราะฮ. บินตุ อับดุลเฆาะฟูร มปป : 145 ) 

 

               อิสลามมองวาบทบาทและสถานภาพของสตรีนั้นเปนเพศที่มีคุณคา มีเกียรติ  จนมีบันทกึไวใน
คัมภีรอัลกรุอาน ตลอดจนไปถึงหนังสือที่เปนเกร็ดประวัติของทานนบีมูฮัมหมัด(ซ.ล.)วาทานนบีไดยกยอง
สตรีในทุกๆบทบาท ฐานะและสถานภาพ  ไมวาสตรีนั้นจะเปนสตรีที่มีฐานะเปนบุตรสาว  พี่สาวนองสาว 

ภรรยา หรือมารดา  ในสายตาของทานนบีแลว  สตรีเหลานั้นลวนมีคุณคา  มีความสําคัญดวยกันหมด  

ทั้งสิ้น  ดังคํากลาวของทานนบีที่มีบันทึกวา 

 

               “ มิไดมีบุคคลใดยกยองนับถือสตรี เวนแตบุคคลผูเปนผูยิ่งใหญ และไมมีใครประณามสตรีเวน
แตบุคคลผูโงเขลา “ 

                                                                                     ( กิติมา  อมรทัต ผูแปล  2541:33 ) 
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               4.3.1 ความเทาเทียมของสตรี 
 

               ในสายตาของทานนบี สตรีกับบุรุษตางก็มีบทบาทความสําคัญ มีเกียรติที่เทาเทียมกัน        

อิสลามไมเคยกดขี่สตรีเพศวาเปนเพศที่ต่ําตอยโงเขลาเบาปญญา หรือมีความสามารถยิ่งหยอนไปกวาเพศ
ชายเลย หากศาสนาอิสลามใหความสําคัญแกบุคคลทั้งสองเพศ ศาสนาอิสลามยกยอง ใหเกียรติ และให
ความสําคัญแกสตรี วาสตรีเปนเพศที่ยิ่งใหญ กอกําเนิดมวลมนุษย  อุมทองดวยความยากลําบาก  แมวา
สตรีจะไมแข็งแรงกํายําเยี่ยงบุรุษ  หากสตรีก็มีความอดทนตอความยากลําบากไมแพบุรุษ  โดยเฉพาะ
อยางยิ่งเมื่อสตรีตั้งครรภ  การดูแลรับผิดชอบบุตรในทองเปนหนาที่ของสตรี สตรีจะตองดูแลรับผิดชอบชีวิต
ใหมที่กอกําเนิดในตัวของสตรีเปนระยะเวลานานถึงเกาเดือน  และเมื่อใหกําเนิดแลว  สตรีก็ยังทําหนาที่
เล้ียงดูอุมชูบุตรตอไป จุดนี้เกิดจากการที่ศาสนาอิสลามแยกแยะหนาที่ของบุรุษและสตรีจากธรรมชาติของ
ทั้งสองเพศ อิสลามเห็นวาธรรมชาติของสตรีมีความแตกตางจากบุรุษอยางชัดเจน  ทั้งทางรางกาย และ
จิตใจ  อิสลามเห็นวาสตรีมีความละเอียดออน  มีความนาทะนุถนอมมากกวาเพศบุรุษ  สตรีจึงเหมาะกับ
การเปนมารดา 

 

               ในศาสนาอิสลามสตรีมีเกียรติเสมอ  ไมวาจะเปนสตรีที่เปนบุตร ภรรยา มารดา ญาติ หรือเปน
เพียงมุสลิมคนหนึ่งในสังคม  บุรุษก็ตองใหเกียรติ ยกยอง และปฏิบัติตอสตรีเหลานั้นเปนอยางดีศาสนา
อิสลามคุมครองและปกปองสตรีมาก ตามหลักศาสนา บุรุษหามลวงละเมิดทางเพศตอสตรี มองสตรีอยาง
จวงจาบ  หรือมองสตรีดวยความปรารถนา  การแตะเนื้อตองตัว  สัมผัส   รางกายของสตรี เพยีงเทานีบ้รุุษก็
เปนคนที่มีความผิดแลว เพราะมีบัญญัติในศาสนาอิสลามวาสตรีจะตองรักนวลสงวนตัว เพราะฉะนั้นการ
ถูกลวงเกินทางเพศแมจะเปนเพียงเล็กนอยก็ถือวาเปนการไมใหเกียรติแกสตรีแลวดังนั้นการที่อับดุลฟาการ
ขมขืนนาฮีดะหจึงเปนการกระทําที่ผิดบาปมากในศาสนาอิสลาม 

 

               ในหนังสือ สตรีในคัมภีรตะวันออก ของปรีชา  ชางขวัญยืน ไดกลาวถึง  ความเหมือนกัน ความ
เทาเทียมกันหรือความเสมอภาคของสตรีและบุรุษซึ่งสามารถสรุปใจความสําคัญไดดังนี้  
ความเหมือนกัน คือ ความเทาเทียมกันในทุกอยาง ทุกประการ ไมวาจะเปนขนาด ความยาว ความสูง 
น้ําหนัก สีผิว เชื้อชาติ รูปราง   
               ความเทากัน  คือ ความเทากันในดานที่สามารถวัดได เชน ความสูง  ขนาด  น้ําหนัก เปนตน   

               ความเทาเทียมกัน หรือเสมอภาคกัน  ความเทาเทียมกันไมไดมีความหมายวา เหมือนหรือ
เทากัน  หากคําวาเทาเทียมกัน คือ เมื่อเทียบกันแลวใกลเคียงกันในเรื่องคุณคา หรือ คาของสิ่งที่นํามา
เปรียบเทียบ  
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               ในศาสนาอิสลามมีความเห็นและทัศนคติเกี่ยวกับ ความเทากันหรือเหมือนกันดังนี้ อิสลามมี
ความเห็นวา  บุรุษและสตรีไมเหมือนกัน ไมเทากันเพราะไมสามารถเปรียบเทียบกันเพราะทัศนคติใน
ศาสนาอิสลาม  ความเทากัน หรือเหมือนกันอาจจะไมใชสิ่งที่ดีเสมอไป 

 

               ดังนั้นอิสลามจึงใหความสําคัญแกความสัมพันธของหนุมสาว  เพราะความสัมพันธนี้สามารถ
พัฒนากลายเปนความสัมพันธที่ยั่งยืน เปนครอบครัวใหญซึ่งสรางมุสลิมรุนตอๆมา  หากโครงสราง
ความสัมพันธชายหญิงมั่นคง มีความรักความเขาใจในกันและกันจนพัฒนากลายเปนครอบครวั หญงิชายก็
สามารถสรางครอบครัวที่ดีที่อบอุนมั่นคง  สามารถสรางมุสลิมรุนตอๆมาไดอยางมีคุณภาพ  สามีควรที่จะ
เปนฝายเริ่มตนในการใหความรัก ใหเกียรติภรรยา  เพราะความรัก ความรูสึกดีๆที่ไดจากสามี ทําใหภรรยา
มีกําลังใจในการดูแลรับผิดชอบครอบครัว  ตลอดจนไปถึงการอบรมเลี้ยงดูบุตรๆ  ทําใหบุตรไดรับความรัก
จากมารดาและครอบครัวอยางเต็มที่ สยุมพร รัตนวิทย แปลและเรียบเรียงเกี่ยวกับโครงสรางของครอบครัว
มุสลิมในหนังสือสตรีในศาสนาอิสลามวา  โครงสรางของครอบครัวมุสลิมจึงอยูบนรากฐานของหลักสี่
ประการ ซึ่งหลักทั้งสี่นี้มีอยูในบทบัญญัติของคัมภีรอัลกรุอาน  ซึ่งมีความสําคัญที่เทาๆกัน  คือ  

               หนึ่ง คือ ชีวิตครอบครัวมีความสําคัญมากในศาสนาอิสลาม  เพราะเปนจุดเริ่มตนแรกของสังคม  

หากบรรยากาศในบานดี บิดามารดารักใครเขาใจกัน  บุตรก็จะไดรับส่ิงดีๆจากความสัมพันธนั้นดวย 

               สอง คือ ครอบครัวเปนการทําใหธรรมชาติความตองการทางเพศของชายหญิงไดรับการ
ปลดปลอยและเปนไปในทางที่ถูกที่ควร  
               สาม คือ ชีวิตครอบครัวเปนสถานที่สาํคัญที่แรกในการสรางและปลูกฝงความรัก  ความเขาใจใน
ครอบครัวและสังคม 

               สี่ คือ  ชีวิตครอบครัวเปนเกราะปองกันภัยรายจากภายนอก  ความยุงยากตางๆจากภายนอกจะ
ไมสามารถเขามาในชีวิตครอบครัวได 
                                                                       ( สยุมพร รัตนวิทย แปลและเรียบเรียง  มปป : 45 ) 

 

               ความสัมพันธในครอบครัวที ่มั ่นคงจะเกิดขึ ้นไดก็ตอเมื ่อบานมีแมบานผู ดูแลบานที ่มี     
คุณธรรม มีศีลธรรม และเขาใจในหลักคําสอนของศาสนาอิสลาม สามารถนําหลักคําสอนนั้นมาใชได
ถูกตอง  จริงอยูที่เพศชายเปนผูนําเปนหัวหนาครอบครัว  ทวากิจการตางๆ ความสุขความเปนระเบียบ
เรียบรอยภายในบานก็ตองมีมือของเพศหญิงเปนคนวางกรอบระเบียบแบบแผน ดังนั้นเพศหญิงจึงเปน
เพศที่มีความสําคัญมากที่จะสรางความรัก ความเขาใจในครอบครัวในศาสนาอิสลาม อิสลามยอมรับวา
สตรีเปนเพศที่สําคัญตอบุรุษ  ทั้งสองเพศตางก็มีหนาที่ความรับผิดชอบที่แตกตางกัน ทั้งสองเพศตางก็มี
ความสําคัญทัดเทียมกัน  สตรีมุสลิมไดรับเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นเชนเดียวกับบุรุษ  ความคิดเห็น
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ที่สตรีเสนอแนะนั้น บุรุษจะตองใหเกียรติและรับฟง นอกจากจะไดแงคิด ความคิดเห็นเพิ่มเติมแลวยังเปน
การพูดคุยที่สรางความรูสึกผอนคลายและกระชับความสัมพันธระหวางสามีภรรยาอีกดวย   

               การปฏิบัติตนที่เราะหหมัดกระทําตอมูนีเราะหนั้นเปนตัวอยางที่สะทอนถึงความสัมพันธที่ไม
เปนไปตามหลักการของศาสนาดังที่กลาวขางตน ชายหนุมรูดีวาภรรยามีความรูความสามารถและเปนคน
ฉลาด  ทวาเมื่อมีปญหาใดๆเกิดขึ้นเราะหหมัดกลับไมพูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดเห็นรวมกันกับภรรยา เขา
จะเปนคนที่คิดและตัดสินใจดวยตนเองจากนั้นจึงบอกใหภรรยารับรู  เชนคราวที่เราะหหมัดตองออกจาก
หมูบานไปชวยทางการตามลาตัวจาลิล เขาก็ตัดสินใจเพียงลําพังที่จะออกไปโดยไมบอกกลาวใครแมแต
ฮิสยัม นอกจากนั้นเขายังสั่งหามมูนีเราะหไมใหเธอไปบอกใครอีกดวย แตเมื่อเราะหหมัดหายไปนาน มูนี
เราะหรูสึกกังวลหวงใยในความปลอดภัยแตก็ไมกลาพอที่จะฝาฝน   คําสั่งของเราะหหมัดเปนเพราะเธอรูดี
วาเขาเปนคนดื้อ หัวแข็งและไมชอบใหใครขัดคําสั่ง 
 

               I feel like telling Hisyam the truth but Rahmat’s expressed wish to keep everything 

secret stops me. I just wait and wait. I know Rahmat. Once he’s made up his mind about 

something, no one can stand him in his way.  

                                                                                                                 ( Saga, หนา 302) 

 

               จุดนี้ทําใหเห็นลักษณะนิสัยความสัมพันธของทั้งคูวาเราะหหมัดเปนคนดื้อ แข็งกราว ไมโอนออน
ผอนตามเหตุผลและความคิดเห็นของคนอื่นงายๆ และคนที่เปนฝายยอมและโอนออนผอนตามเสมอก็คือ 

คนนอกที่ไมตองการมีปญหากับเราะหหมัดและมูนีเราะหภรรยาที่ตองเปนฝายปรับตัวเขาหาและยอมรับใน
สิ่งที่เราะหหมัดเปนอยู นี่เปนสารที่ผูประพันธประสงคจะสื่อถึงผูอาน ผูที่ไมไดปฏิบัติตามหลักการของ
ศาสนาก็จะตองประสบกับความอับปางของชีวติสมรสเชนคูนี้ 
 

               ในศาสนาอิสลาม สตรีจึงมีสิทธิและความเทาเทียมกับบุรุษทุกประการ  สตรีไมไดมีฐานะที่ต่ํา
ตอยกวาเพศชาย แทจริงแลวสตรีมีสิทธิที่เทาเทียมกับเพศชาย แตไมจําเปนวาเพศหญิงจะตองทําหรือ
ปฏิบัติทุกอยางใหทัดเทียมกับที่เพศชายสามารถทําได เชน ความเทาเทียมที่สตรีจะออกไปทําธุระใน
ยามค่ําคืนเชนเดียวกับผูชาย สตรีตองยอมรับความจริงที่วาสตรีเปนเพศที่มีโครงสรางรางกายออนแอ
กวาเพศชาย  และสตรีเปนเพศที่มีเสนหดึงดูดจึงเปนอันตรายตอตัวสตรีเอง  ดังนั้นการปฏิบัติใดที่สตรี
สามารถทําไดเชนเดียวกับเพศชาย  หากทวาเปนอันตราย  สตรีก็ไมจําเปนตองทํา 

               เชนความสัมพันธระหวางมูนีเราะหและเราะหหมัด เมื่อเราะหหมัดหางเหิน หากเธอตองการ
เรียกรองความยุติธรรมและคิดวาเธอมีสิทธิ์ที่จะกระทําเชนเดียวกับบุรุษจนละเลยความถูกตอง เธอก็
อาจจะประพฤติผิดตอสามีโดยการมีเพศสมพันธกับฮิสยัมแตเมื่อหญิงสาวหนักแนนในหลักคําสอนของ
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ศาสนาทําใหเธอไมประพฤติผิดในกามที่จะทําใหเกิดความเสื่อมเสีย เชนเดียวกับนาฮีดะห หากเธอขม
ใจยอมรับเหตุการณรายที่เธอถูกอับดุลฟาการขมขืนวาเปนสิ่งที่แกไขหรือเปลี่ยนแปลงไมได และเธอยึด
มั่นในหลักคําสอนของศาสนาเธอก็จะไมดื่มเหลาเบียรหรือกลับดึกเปดโอกาสใหเกิดความผิดพลาดเปน
ครั้งที่สองซึ่งยากตอการแกไขมากยิ่งขึ้น และทําใหทายที่สุดเธอตองหนีหนาผูคนในสังคมไปเริ่มตนชีวิต
ใหมที่อ่ืน 

 

               4.3.2 หนาที่และบทบาทของสตรี 
 

               จากนวนิยายทั้งสามจะเห็นวาฐานะและบทบาทของสตรีในเร่ืองตางก็ตกเปนเบี้ยลาง เปน
ผูรับผิดชอบดูแลความสุข ความเรียบรอยในครอบครัว  ทํางานดูแลทุกอยาง ทั้งในบานและนอกบาน เชน  

ตัวละครที่มีฐานะเปนภรรยา ซาลีนา เจฮา และมูนีเราะห  ตองดูแลรับผิดชอบ ความเรียบรอย ความสุข
สงบภายในบาน แลวยังตองรับผิดชอบหนาที่การงานนอกบานควบคูกันไปอีกดวย  

               มูนีเราะหดูแลรับผิดชอบชีวิตคู  ปรับตัว คอยดูแลเราะหหมัด  ใหความรวมมือชวยเหลืองานบาน 

งานครัวรวมกับมารดาและพี่นองของเราะหหมัด  นอกจากนี้ก็ยังดูแลรับผิดชอบงานสอนที่โรงเรียน  ให
ขอมูลความรูดานสาธารณสุข  การคุมกําเนิด การรักษาความสะอาด  การทําอาหารใหไดคุณคาทาง
โภชนาการ  ความรับผิดชอบของตัวละครมีมากมาย  หากตัวละครไมคิดวาเปนปญหา หรือหนักหนาเกินไป 

เพราะความรัก คานิยมและความคิดที่ถูกปลูกฝงมานานจากรุนหนึ่งไปสูอีกรุนหนึ่งวา  เพศหญิงจะตอง
ดูแล รับใช ปรนนิบัติเพศชายไมใหขาดตกบกพรอง  ความรับผิดชอบที่มากมายจึงไมใชภาระหนักสําหรับ
ตัวละคร  เพราะเปนการยินยอมเพราะความรัก 

               เจฮาก็เชนกัน  ตัวละครดูแลรับผิดชอบบุตรสาวทั้งเจ็ดคน ดูแลลาฮูมา และยังตองทํางานในทุง
นาอีกดวย สิ่งที่ตัวละครทําอยูทุกวันนี้เปนภาระ ความรับผิดชอบที่หนักหนา  หากตัวละครก็  อดทน เพราะ
เห็นชีวิตผูหญิงอื่นๆก็มีภาระที่หนักหนาเหมือนๆกัน 

สิ่งที่ซาลีนาปฏิบัติตออับดุลฟาการ แมวาเธอจะไมใชภรรยาที่ไดรับการยอมรับจากเขาและสังคม เธอก็
ดูแลเขาอยางดีเพียงเพราะเขาคือสามีและทุกอยางที ่เธอปฏิบัติคือหนาที่ที ่ภรรยาพึงกระทํา แมวา
ผลลัพธที่ไดคือการถูกทํารายรางกายและจิตใจ 

 

               แทจริงบทบาทและสถานภาพของสตรีในศาสนาอิสลาม มีจิตวิญญาณ มีสติปญญาที่     
ทัดเทียมกับเพศชายหญิงสามารถทํางานตางๆไดเทากับที่เพศชายทํา  หากความสัมพันธระหวางชาย
หญิงนั้นตางก็ตองใหเกียรติใหความสํารวมซึ่งกันและกันทั้งในดานเครื่องแตงกาย การพูดจา และการ
วางตัวตางๆ ความสัมพันธของชายหญิงที่เปนสามีภรรยา ก็ตองตั้งอยูบนฐานของความรัก ความเขาใจ 

ความไวเนื้อเชื่อใจ การใหเกียรติและยอมรับในขอบกพรอง ขอดีที่มีตอกัน  หากเพศชายเปนฝายหา
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เลี้ยงครอบครัว ไมวาเพศหญิงจะทํางานดวยหรือไมก็ตองใหเกียรติในความคิด  การตัดสินใจของเพศ
ชาย ผูซึ่งเลือกมาเปนสามีเปนผูนําครอบครัว เมื่อมีปญหาก็พูดจากันดวย ถอยคําที่สุภาพ  ใหเกียรติกัน  

ดํารงชีวิตในครอบครัวอยางรู หนาที่ของกันและกัน  และรับผิดชอบหนาที่นั้นๆไมใหขาดตกบกพรอง  
เชนความสัมพันธฉันสามีภรรยาของมูนีเราะหกับเราะหหมัด  ทั้งที่ทั้งคูมีการศึกษาและเปนคนเมืองซึ่งมี
ความคิดอานที่ทันสมัยแตรูปแบบการใชชีวิตคูกลับปดกั้นโอกาสและบทบาทของภรรยา เชน การไมให
โอกาสภรรยาในการพุดจาปรึกษาหารือยามที่มีปญหา เอาใจใสและถนอมน้ําใจซึ่งกันและกัน ตรงขาม
กับความสัมพันธของเจฮาและลาฮูมาซึ่งเปนตัวแทนสามีภรรยาชาวชนบท กลับพูดจาหารือกันแมจะ
เปนเพียงเรื่องเล็กนอยเชนการเลือกพันธุขาวที่จะปลูกซึ่งเปนเรื่องเล็กนอยมาก ความสุขสบายอาการ
เจ็บไขไดปวยของคูสมรส ทําใหความสัมพันธของทั้งคูไมหางเหินและเย็นชาตอกันเพราะวิธีที่พวกเขา
ปฏิบัติเปนไปตามหลักของศาสนา 

               ในสังคมมุสลิมเพศชายจะเปนเพศที่ตองรับผิดชอบดูแลในการเลี้ยงดูครอบครัว  ซึ่งความ
รับผิดชอบนี้ไมเพียงเปนคุณธรรมหรือมารยาทเทานั้น หากยังเปนหนาที่ของเพศชายตามที่มีในบทบัญญัติ
อีกดวย  ในกรณีที่เพศหญิงก็มีงานทํา  หรือมีทรัพยสินสวนตัว    อิสลามก็ใหอิสระแกเพศหญิงในการใช
จายสวนตัว  หากเพศหญิงตองการชวยเหลือดานเงินทองในครอบครัวก็สามารถทําได  แตเพศชายก็ไมมี
สิทธิ์ไปบีบบังคับความรับผิดชอบนี้จากเพศหญิง ในศาสนาอิสลาม  เพศหญิงโดยเฉพาะภรรยาจะตองดูแล
ความสุข ความสะอาดเรียบรอยภายในบาน  แมวาสามีจะเปนหัวหนาครอบครัวเปนผูนํา  แตศาสนา
อิสลามก็ใหสิทธิ์แกผูหญิงในการเสนอแนะความคิดเห็นในกิจการที่เกี่ยวของกับบาน หรือครอบครัวได  แต
ภรรยาก็ตองแสดงความเคารพเชื่อฟง ใหเกียรติสามี ตราบใดที่คําพูด หรือวิธีปฏิบัตินั้นยังอยูในขอบเขตที่
ถูกตองตามศาสนาอิสลาม 

               ดังนั้นศาสนาอิสลามจึงไมปฏิเสธในความแตกตางกันระหวางชายและหญิง แตอิสลามกต็องการ
ใหทั้งสองเพศอยูรวมกันในสังคมดวยดี  ดวยความรัก ความปราณีและปรารถนาดีตอกัน  ไมเอาเปรียบทํา
รายกัน  ไมวาจะเปนทางรางกาย หรือจิตใจ ชายทํารายหญิง หรือหญิงทํารายชาย ในศาสนาอิสลามก็ถือ
วาเปนสิ่งที่ผิด 

 

               ฐานะและบทบาทของสตรีในศาสนาอิสลาม ไมวาจะอยูในฐานะและบทบาทที่เปนบุตรสาว 

นองสาว พี่สาว ภรรยา หรือ มารดา  สตรีตางก็มีความสําคัญไมนอยไปกวาเพศชาย สตรีมีความรูสึกนึกคิด 

มีสิทธิ มีความเทาเทียมกันในการคิด การตัดสินใจ การศึกษา การดําเนินชีวิต การทํางานดูแลรับผิดชอบ
ตางๆเชนเดียวกับเพศชาย  การเกิดเปนเพศหญิงไมสามารถนํามาเปนขอดอย จํากัดสิทธิ บทบาทหนาที่
ของพวกเธอใหต่ําตอยดอยคากวาเพศชาย เพราะฉะนั้นสตรีจึงสมควรที่จะไดรับเกียรติ การดูแล การปฏิบัติ
จากเพศชายและสังคมโดยเทาเทียมกันตามกฎและหลักของศาสนาอิสลาม เมื่อศาสนาเปนสิง่ทีช่วยนาํทาง
ใหแกชีวิตมนุษย ศาสนาคือที่พึ่งพิงของมวลมนุษย ดังนั้นเมื่อใดก็ตามที่มนุษยรูสึกวาศาสนาไมสามารถ
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เปนที่พึ่งไดอีกแลว มนุษยก็จะพบกับความลมเหลวในชีวิต เพราะมนุษยจะดําเนินชีวิตตอไปไดอยางไรหาก
ไมมีศาสนาเปนเครื่องยึดเหนี่ยวชี้นําในชีวิต เพราะศาสนาสอนใหคนดํารงชีวิตดวยสติ ดวยความรอบคอบ 

ดวยเหตุผล เมื่อมนุษยกับศาสนาไมดําเนินไปคูกัน มนุษยและสังคมก็จะพบแตความวุนวาย 



บทที่ 5 
 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 
 
               จากการศึกษานวนิยายมาเลยทั้งสามเรื่อง คือ Salina ของ A.Samad Said, Saga ของ Abdul 
Talib Mohd Hassan และ No Harvest but a Thorn ของ Shahnon Ahmad พบวา ศาสนาและการ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมมีความสัมพันธและมีอิทธิพลตอตัวละครสตรีในนวนิยายทั้งสามเรื่อง ผูประพันธ
นําเสนอชีวิตสตรีในหลายรูปแบบหลายมุมมอง ทั้งที่เปนโสเภณี พนักงานบริการรานอาหาร หมอนัก
โภชนาการและชาวนา ผูประพันธนําเสนอปญหาของสตรีที่เกี่ยวกับศาสนาและคานิยมของสังคมที่วาดวย 
ความบริสุทธิ์ของสตรี สตรีที่เปนมายและสตรีที่เปนคนนอกศาสนา  
 
               ภาพลักษณของสตรีในนวนิยายทั้งสามเรื่องนี้ตางก็แสดงใหเห็นวา ไมวาจะอยูในฐานะที่เปน
มารดา ภรรยาและบุตรก็สามารถนําเอากฎหลักคําสอนของศาสนานํามาใชไดในชีวิตประจําวัน นั่นคือ
ศาสนาอิสลามสอนใหผูเปนมารดาเลี้ยงดูบุตรดวยความรัก สอนศาสนาใหบุตรสามารถนําไปใชได ผูเปน
ภรรยาก็จําตองรักและเชื่อฟงสามีในสิ่งที่ไมขัดตอหลักศาสนา รักษาเกียรติของสามีและตัวเธอเอง สงเสริม
และสนับสนุนหนาที่การงานของสามีตลอดจนไปถึงดานศาสนาดวย ผูที่เปนบุตรก็จะตองเปนบุตรที่ดี รัก 
เชื่อฟงและปรนนิบัติดูแลบิดามารดาเพื่อทดแทนพระคุณของทานเมื่อทานแกชรา  รับผิดชอบงานที่ไดรับ
มอบหมายรวมทั้งการเปนผูสืบทอดศาสนาตอไป แตหากตัวละครไมปฏิบัติตามหลักคําสอนเหลานี้ ชีวิต
ของพวกเธอก็จะอยูในเสนทางที่ตรงขามกับศาสนาอิสลาม 
 
               สตรีในนวนิยายทั้งสามเร่ืองแมจะมีเหตุผลมีหลักการในการดําเนินชีวิต มีความสามารถในการ
ดูแลรับผิดชอบตนเอง แตในสายตาของสังคมหากพวกเธอเหลานี้เคยมีประวัติถูกลวงละเมิดทางเพศ หรือมี
ประวัติเส่ือมเสียมากอน พวกเธอก็จะไมไดรับการยอมรับและใหเกียรติจากสังคม โดยเฉพาะอยางยิ่งการที่
พวกเธอดําเนินชีวิตอยูในสังคมซึ่งมีกฎ ขอบังคับที่เขมงวดอยางศาสนาอิสลามการที่พวกเธอไมสามารถ
ปฏิบัติตัวตามหลักคําสอนของศาสนาทําใหชีวิตของพวกเธอพบกับความผิดพลาดเชนความผิดพลาดทีซ่าลี
นาและซารีนาประสบ แมวาซาลีนาจะเปนเพื่อนบานที่ดีมีน้ําใจ ใหความชวยเหลือ แตซาลีนาก็ยังคงเปน
ผูหญิงที่เลวรายในสายตาของคนในสังคมเพราะเธอมีอาชีพที่นารังเกียจ นั่นคือ โสเภณี เชนเดียวกับซารีนา
หลังจากที่เธอแตงงานและตั้งใจที่จะเปนคนดี ภรรยาที่ดีก็ถูกอดีตสามีดาประณามวาผูหญิงอยางเธอไมมี
วันเปนคนดีที่สังคมยอมรับข้ึนมาได จากตัวอยางที่สามารถเห็นไดชัดเชนนี้ทําใหนาฮีดะหตัดสินใจหนีออก
จากบานไปเริ่มตนชีวิตใหมที่อ่ืนเพียงเพราะ ไมตองการถูกสังคมเดิมที่เคยอยูและเติบโตกระหน่าํซ้าํเตมิชวีติ
ของเธอ สภาพสังคมที่ตัดสินพวกเธอจากภายนอกและใจแคบทําใหบาดแผลชีวติของตัวละครในนวนิยาย



 

ยากที่จะรักษาใหหายขาดได หากสังคมใหโอกาสบางที่ชีวิตของพวกเธอจะไมเลวรายลงไปเรื่อยๆเชนนี้  จา
กนวนิยายทั้งสามเรื่องทําใหเห็นวา การที่คนในสังคมยังคงยึดติดอยูกับแบบแผนเดิม ขนบประเพณ ีคานยิม
ความเชื่อเดิม และไมเขาใจหลักศาสนาอยางแทจริงทําใหผูที่เคยทําผิดพลาดในชีวิต ไมสามารถยืนหยัดสู
ชีวิตและกาวเดินตอไปอีกครั้งเนื่องมาจากสังคมที่ใจแคบ และความใจแคบของสมาชิกในสังคมนั่นเอง 
 

แมวาในบทบัญญัติของศาสนาอิสลามจะบัญญัติไววาสตรีมีสิทธิ มีความเทาเทียมกับบุรุษ   ทุก
ประการ ทวาในนวนิยายสามเรื่องนี้ ผูประพันธแสดงใหเห็นภาพความจริงของสตรี การที่สตรีไดรับการ
ปฏิบัติจากบุรุษแตกตางไปจากที่บัญญัติไวในพระคัมภีรอัลกุรอาน บางคนในนวนิยายกระทําสิ่งที่ผิดตอกฎ 
หลัก ขอบังคับของศาสนาเชนการประกอบอาชีพที่เปนภัยตอตัวเอง เชนการเปนโสเภณี การทํางานใน
รานอาหารหรือสถานที่ที่มีเครื่องดื่มแอลกอฮอลอยางที่นาฮีดะหปฏิบัติ การถูกเพศชายลวงละเมิดและ
คุกคามทางเพศเชนที่ มูนีเราะหถูกเราะหหมัดลอลวงดวยเลหกลทําใหเธอตองแตงงานกับเขา ซาลีนาถูก
ทหารญี่ปุนขมขืนและประกอบอาชีพเปนหญิงขายบริการทางเพศ       นาฮีดะหถูกบังคับใหไปทํางาน
พนักงานบริการอาหารจนถูกขมขืน และซารีนาหญิงสาวผูพอใจกับความสุขทางเพศแมวาจะตองทําผิด
บาปตอกฎ หลักของศาสนาอิสลาม สุดทายคือการที่ผูประพันธนําเสนอและ    สอดแทรก กฎ ขอบังคับ 
พิธีกรรมของศาสนาอิสลามมีอิทธิพลตอสตรี ทําใหเห็นความแตกตางและ ผลลัพธของการปฏิบัติตัวตาม
หลักศาสนากับผูที่ไมปฏิบัตติัวเพื่อใหผูอานไดขอคิดและสามารถนํามาปรับใชกับชีวิตได 
 
               จากการศึกษาเปรียบเทียบลักษณะนิสัยของตัวละครสตรีในนวนิยายทั้งสามเรื่องไดขอสรุปวา 
ผูประพันธสรางลักษณะตัวละคร ประวัติและบริบททางสังคมที่คลายคลึงและแตกตางกัน สวนที่เหมือนกัน
คือ สภาพสังคมที่แวดลอมสตรีมีลักษณะเหมือนกันคือ ตัวละครทุกคนในนวนิยายทั้งสามเองตางก็ถูก
มุสลิมที่ไมเขาใจหลักคําสอนของศาสนาอยางแทจริงซ้ําเติม และไมใหโอกาสแกตัวใหมแกตัวละครที่กระทํา
ผิดพลาด และกลวิธีการนําเสนอลักษณะและชีวิตของตัวละครเหมือนกันคือ         ผูประพันธตองการแสดง
ใหเห็นถึงกฎ หลัก ขอบังคับของศาสนาอิสลามซึ่งครอบคลุมการดําเนินชีวิตประจําวันในทุกๆดาน 
เปรียบเสมือนเข็มทิศในการดําเนินชีวิต หากตัวละครยึดถือและปฏิบัติตามก็จะพบแตสิ่งที่ดี ตรงขามหากไม
ปฏิบัติตามผูประพันธก็ไมไดตัดสินวาตัวละครนั้นเปนคนเลว แตชี้ใหเห็นวาผลของการที่ไมปฏิบัติตามมี
ผลลัพธอยางไร 



 

                เนื่องจากนวนิยายทั้งสามเรื่องมีเนื้อหาและการดําเนินเรื่องอยูในสิ่งแวดลอมและสภาพสังคมที่
สมาชิกสวนใหญเปนชาวมุสลิม นับถือศาสนาอิสลาม เนื้อหาของนวนิยายจึงมีเร่ืองราวที่เกี่ยวกับศาสนา 
วัฒนธรรม คานิยมของคนในสังคม สิ่งที่สังคมมุสลิมเคารพนับถือ ดังนั้นในการศึกษาวิจัยทําใหพบวากฎ 
หลัก ขอบังคับของศาสนาอิสลามมีบทบาทและสอดแทรกอยูในเนื้อหาของนวนิยายเปนจํานวนมาก ทั้งใน
ดานบทบาท การดําเนินชีวิตของตัวละคร ความเชื่อ ความศรัทธาของตัวละครอยางไมสามารถที่จะแยก
ออกจากกันได พื้นฐานความคิดความเชื่อของตัวละครและสมาชิกในสังคมผูกพันยึดติดอยูกับกฎ ขอบังคับ 
หลักคําสอนในศาสนาอิสลามทั้งในชีวิตสวนตัว การทํางานและชีวิตครอบครัว ผูประพันธนําเสนอปญหา
ทางสังคมภายใตกฎ หลักคําสอนศาสนามาดําเนินเรื่องในนวนิยายสามเรื่องนี้เพื่อที่จะทําใหผูอานรับรูและ
ตระหนักถึงปญหาที่เกิดขึ้น เพื่อที่ผูอานจะสามารถทําความเขาใจและนํามาปรับใชและคนพบทางเดินที่
เหมาะสมกับตนเองโดยใหชีวิตของตัวละครเปนตัวอยางในการตัดสินใจ 
 
               ผลของการศึกษาวิทยานิพนธนี้ ผูวิจัยทานอื่นๆอาจใชวิทยานิพนธนี้เปนพื้นฐานนําไปสู
การศึกษาในเชิงเปรียบเทียบบทบาท สถานภาพและความเปนสตรีจากแหลงขอมูลและยุคสมัยอื ่น
ตอไปในอนาคต เพื่อศึกษาใหเห็นพัฒนาการ ความเปลี่ยนแปลงของสตรีในสังคม หรืออาจจะนําไปใช
ในการศึกษาและเปรียบเทียบความตอเนื่องของการพัฒนาสังคมกับพัฒนาการของสถานภาพและ
บทบาทของสตรีในแตละยุคแตละสมัยตอไปในอนาคต 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
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จังหวัดปตตานี จากนั้นจบการศึกษาระดับอุดมศึกษาในปการศึกษา2541 วิชาเอกภาษาเยอรมัน 
วิชาโทภาษาอังกฤษ คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร 
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วรรณคดีเปรียบเทียบ คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
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